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Аннотация
Добыча ресурсов для восстановления «гартрака», уникального межзвёздного корабля, идёт полным ходом. Ковергент-сплав №6 уже найден, а вместе с ним, вдобавок к уже двум имеющимся, команде Эн Реша, выходца с легендарной Земли, достался третий фрагмент таинственного древнего артефакта «Цветка Шантары». И теперь Решу и двум его спутницам — бывшей наёмнице из Синдиката и сбежавшей из дома наследнице одного из крупнейших в Галактике бизнес-кланов — предстоит решать сразу три задачи вместо одной. Закончить добычу ресурсов, собрать воедино все элементы древнего паззла и отменить или хотя бы отсрочить большую войну всех со всеми.


Мусорщик с Терры 3


Глава 1

Ва́ска Коле́ци, капитан пиратского рейдера «Чёрный призрак», свою нынешнюю работу любил и, в общем и целом, исполнял её добросовестно. Правда, когда три года назад вербовщик из Синдиката предложил ему бросить носиться по космосу с командой головорезов и грабить суда и судёнышки, Васка сперва рассмеялся этому «охотнику за головами» в лицо. Однако на следующие сутки, чуток поразмыслив (побитый временем и противниками корабль требовал дорогостоящего ремонта), всё же решил попробовать, каково это — не гоняться за призом с равными шансами сорвать суперкуш или негероически сдохнуть, а спокойно, без суеты окучивать жертву за жертвой, почти ничем не рискуя.
Решение, как стало понятно уже через месяц, оказалось правильным.
Работа на дона Кристо стала для Васки, его экипажа, а также для трёх десятков аналогичных команд едва ли не синекурой.
В системе Ака́са, где они сейчас обитали, когда-то добывали «бартиний» — дорогостоящую присадку к ионному топливу. Потом месторождения истощились, добыча стала убыточной, и власти Содружества выставили всю систему на аукцион. Какого-то интереса у серьёзных предпринимателей торги не вызвали, так что победу в них легко одержала «Васаби Кано», корпорация из пятёрки крупнейших, определяющих практически всю экономическую политику полутора тысяч звёздных миров.
Что стояло за этой сделкой, знали немногие. Смысл передачи системы Акаса под управление «джапов» прояснился лишь через десять лет, когда все участники аукциона уже забыли об этом чисто коммерческом эпизоде. Однако опять же, те, кому было положено, знали о подноготной всегда, а кому не положено, не знали и до сих пор…
— Зота́ри[1]! По гиперсвязи передают, через полчаса у нас будут гости, — донеслось со штурманского поста.
— Что именно? Кого ждём?
— «Мальва-2200М». Экипаж — три человека.
— Свеженькая посудинка, — осклабился Васка. — Давненько у нас такой не было.
— Кэп! Что по людям? Пристраиваем к остальным? — поинтересовался командир абордажников.
— Людишек в расход! — отрезал Колеци. — Экипажей у нас навалом, лишние рты ни к чему.
— Понял, зотари. Сделаем в лучшем виде, — хохотнул абордажник…
Позицию перед гиперворотами «Чёрный призрак» занял спустя четверть часа. Третьи сутки дежурства подходили к концу, и Васка был чрезвычайно доволен, что этот приз возьмёт он, а не его извечный соперник и конкурент Кадри Хазбиу, капитан «Лысого барсука», который был должен сменить Колеци на патрулировании уже через восемь часов.
Было бы жутко обидно, если бы эта «Мальва» появилась на полсуток позднее. За старательское судно подобного типа дон Кристо платил вчетверо больше любого другого, включая военные. Хотя военные тут, понятное дело, не появлялись. Зато старательские… Откуда их сюда отправляли, пираты не знали, да им это и не требовалось. Платили им не за это. Им платили за то, чтобы они перехватывали всё, что попадало в систему через единственные гиперворота, и пристраивали это «всё» к делу.
Разработки «новых» месторождений, «открытых» после аукциона, требовали техники и людей. Однако и то, и другое невозможно было проводить официальным путём. Потому что теперь в астероидном поясе системы Акаса добывали уже не «бартиний», а родий — металл, добыча которого подлежала обязательной регистрации в Космогеологическом департаменте и лицензированию в Казначействе Содружества. Эти правила соблюдали даже в Свободном Альянсе. Единственными, кто мог позволить себе нарушать их и добывать металл нелегально, были люди из Синдиката. А за их спинами, как это чаще всего и бывало, стояли топ-менеджеры Корпораций.
Так что формально ни горнодобывающей техники, ни шахтёров в местном астероидном поясе не было. Неформально же все, кто сюда попадал (насильно или обманом), оставались здесь навсегда: и люди, и механизмы. Причём, люди, в отличие от машин, считались простыми расходниками. Набрать на работу новых получалось на пару порядков дешевле, чем обеспечивать сносные условия жизни для старых. И, соответственно, все старательские суда, попадающие в систему Акаса, ценились хозяевами рудников существенно выше, чем их экипажи…
— Наблюдаю возмущение гиперполя. Ожидание выхода — тридцать секунд, — оповестили с поста градарной разведки.
— Готовность — тридцать секунд, — продублировал Васка команду на абордажные боты и мобильные ГРЭБ-подавители производства «Голдчейн техникверке».
Последние в количестве десяти штук были «подвешены» вдоль коридора гиперворот. Управляемые каждый своим оператором, они отрубали напрочь всю электронику выходящего из гипера корабля, после чего, лишённый «глаз, рук и ушей», тот становился лёгкой добычей проникающих на его борт абордажных партий.
— Есть выход, — сообщил оператор градара, и в ту же секунду видовые экраны осветила короткая вспышка.
— Ух, ты! Какая цаца! — восхитился кто-то из рубки, когда из гиперворот выплыло судно старателей. Оно было и вправду красиво своей технологической красотой, предназначенной, чтобы вгрызаться в поверхность планеты, крупной и мелкой, облачённой в сверхплотную атмосферу и безвоздушной, обитаемой и безжизненной, агрессивной в отношении чужаков и нейтральной. С одной-единственной целью: вынуть из этой планеты всё самое ценное и переправить тому, кто готов за это платить.
— «Мальва-2200М», серийный номер 02–1721, — подтвердил оператор.
— Включить подавители! — скомандовал Васка. — Призовые команды: готовность — минута…
Ионники «Мальвы» отключились через двенадцать секунд, градары — через семнадцать, сигналы тревожной связи — через двадцать четыре. А примерно на пятидесятой секунде судно вообще перестало подавать хоть какие-то «признаки жизни», превратившись, по сути, в неуправляемый космообъект, движущийся в пространстве по баллистической траектории.
— Абордажникам — к бою! Ваш выход, ребята! — довольно рыкнул Колеци и, откинувшись в кресле, принялся наблюдать за захватом «Мальвы» через сканеры двинувшихся за добычей десботов и нашлемные камеры абордажников…
Первые тридцать секунд всё шло как обычно. Боты с пиратами подходили всё ближе и ближе к захватываемому судну, работающие на полную мощность ГРЭБ-подавители обеспечивали им комфортные условия для абордажа.
— Что за… собачье дерьмо, — выругался пиратский главарь, когда отметки двух ботов внезапно исчезли с экранов, а следом исчезло передаваемое с их сканеров видео.
— Кэп! Три подавителя не отвечают, — в голосе оператора ГРЭБ-систем звучала растерянность.
— Восстановить доступ! — рявкнул Колеци. — Делайте, что хотите, но чтобы не позже чем через двадцать секунд всё работало.
Через двадцать секунд всё стало лишь хуже. К трём переставшим отвечать за запросы ГРЭБ-подавителям добавились ещё три, а из пяти абордажных ботов на связи остался только один.
Что происходит, Колеци не понимал, но пока ещё думал, что это какой-то программный сбой и всё ещё можно исправить. О том, что это не просто сбой, он догадался только тогда, когда видовые экраны погасли, а управляющие системы «Чёрного призрака» начали отключаться одна за другой.
— Всем! Всем! Всем! Приготовиться к отражению вражеского абордажа! — стало его последней командой, которую удалось передать до того, как вырубилась внутрикорабельная связь. А когда он выбрался из капитанского кресла, на «Призраке» отключились искусственная гравитация и главный реактор. Продолжали работать только системы жизнеобеспечения и аварийное освещение, поддерживаемые вспомогательными энергетическими установками.
— Дебилы! — бросил со злостью Колеци, глядя, как болтаются в невесомости четверо его офицеров, забывших надеть на дежурство положенную по инструкции обувь с магнитными вставками. Передвигаться в такой было пусть неудобно, но можно, а при известной сноровке можно было даже «немножечко бегать», причём, не только по полу, но и по стенам и потолкам.
Кое-как распихав недотёпистых подчинённых по стеновым нишам, где можно было за что-нибудь зацепиться, Васка, словно паук, забрался на потолок над задраенным входом в рубку, достал лучевой пистолет и принялся ждать гостей. В том, что они сюда точно заглянут, он ни разу не сомневался.
Пиратский главарь не ошибся. Гости к нему действительно заглянули. Вот только входить не стали. Вместо гостей в открывшийся люк влетела газовая граната. И в это мгновение Васка отчаянно пожалел, что тоже, как подчинённые, нарушил инструкцию, поленившись надеть «на дело» скафандр.
Когда Колеци очнулся, искусственная гравитация снова работала, хотя и не в полную силу, примерно в половину стандартной.
Пробуждение оказалось не из приятных. Пират обнаружил себя привязанным к собственному капитанскому креслу. Четверо его подчинённых валялись в рубке, не подавая признаков жизни. Прямо перед Колеци стоял человек в грубой кожаной куртке, чёрных карго-штанах и берцах армейского образца. В руке он держал устрашающего вида кинжал с широченным лезвием, слегка искривленный, длиной сантиметров тридцать, не меньше. Острый кончик клинка «гулял» у пиратского главаря перед носом, выписывая круги и восьмёрки и словно гипнотизируя.
— Очухался, дурик? — поинтересовался незваный гость.
Колеци нервно сглотнул и хрипло выдавил:
— Д-да.
— Как звать?
— К-колеци. Васка К-колеци.
— Заика, что ли? — ухмыльнулся обладатель кинжала.
— Н-нет.
— Понятно. Тогда рассказывай.
— Чт-то?
— А всё, — пожал гость плечами. — Кто таков, на кого работаешь, зачем твои крысы попёрли на мой корабль, что тут вообще такого творится, ну и так далее.
— А чт-то мне за это… — начал было Колеци, но незнакомец прервал его взмахом кинжала, едва не отрезав пирату шнобель.
— Ты не в том положении, чтоб торговаться… Васка Колеци. Но если ты просто волнуешься за свою никчемную жизнь, то… скажу тебе так. Если расскажешь всё честно, останешься здесь со своим кораблём, и руки марать о тебя я не буду. Врубился? Тогда начинай. Я слушаю…
Васка пел соловьём. Он рассказал незнакомцу всё, что знал о системе Акаса, кому тут всё принадлежит и кто здесь всем заправляет. Гость внимательно слушал, а когда Васка закончил, ничего в ответ не сказал, а лишь перерезал путы кинжалом, убрал его в ножны и вышел из рубки. Правда, уже на пороге вдруг развернулся, окинул пирата пронзительным взглядом и негромко проговорил:
— Меня зовут Реш. Эн Реш. Бывай…
После этого Колеци ещё секунд двадцать сидел в своём кресле, боясь шевельнуться. И только когда окончательно убедился, что страшный гость не соврал и действительно оставил его в живых, наконец-то позволил себе оттолкнуться от подлокотников и… воспарил «аки птица». Конечно, не потому, что внезапно стал ангелом, а потому что искусственная гравитация в этот миг опять отключилась.
Магнитных ботов у него больше не было. Куда они подевались, куда исчез лучевой пистолет и другое оружие — ответить себе на эти вопросы пиратский главарь не успел, поскольку экраны в рубке внезапно ожили, и под потолком заверещала сирена.
«Опасность! Опасность! Разгерметизация корпуса в отсеках два, три, четыре, шесть, девять. Опасность! Разгерметизация корпуса…» — вещал металлический голос, а капитан корабля лихорадочно пытался сгруппироваться в воздухе и как-то доплыть-долететь до шкафа, где хранились аварийные скафы.
«Внимание! Всем находящимся на борту! Аварийное включение ходового реактора. Всем находящимся на борту! Аварийное включение ходового реактора. Удалённое управление невозможно. Внимание!..» — загромыхало в динамиках новое предупреждение.
От осознания того, что случилось, у Васки засосало под ложечкой. Если в течение двух минут не взять под контроль аварийно включившийся энергореактор, тот попросту разнесёт весь корабль в нуклонную пыль. Однако сделать это сейчас можно было только в ручном режиме.
Есть ли рядом с реактором кто-то из экипажа «Чёрного призрака», нет ли, Колеци не знал. Но, учитывая, что разгерметизированные отсеки «три» и «четыре» примыкали к реакторной, надеяться, что там кто-то выжил, было просто бессмысленно.
Чтобы кое-как облачиться в скафандр, ушло пятьдесят семь секунд. Ещё девятнадцать Колеци потратил на то, чтобы открыть переходной люк в шлюзе, отделяющем командный отсек от технических. Чтобы дойти до реактора и перевести его в номинальный режим, у пиратского капитана оставалось лишь сорок четыре секунды. Безумно мало даже для специалиста-реакторщика, но для того, кому страстно хотелось выжить, это была целая вечность…
* * *
Новое совещание хозяев крупнейших компаний Содружества началось со скандала.
— Кински! Вы нас обманули! — брызгала слюной голограмма Вильгельма Цоссена, владельца «Голдчейн техникверке». — Вы говорили, что с мусорщиками в пространстве Содружества Терры покончено и что в ближайшие несколько лет о них никто ничего не услышит!
— А возможно, и никогда не услышит, — поддакнул голографический Дрэго Ди Анцо, глава «Ди Анцо миньере». 
— Согласен с коллегами, — наклонила аккуратно подстриженную голову виртуальная копия Джона Родмана, бессменного председателя Совета директоров корпорации «Родман бразерс». — С мусорщиками вы, господин секретарь, и вправду… погорячились. 
Лорд-секретарь Совета Содружества обвёл взглядом собравшихся за круглым столом и мысленно усмехнулся. На сегодняшнее совещание явились лишь трое из пяти приглашённых. И если с Альваро Мартинесом, возглавлявшим «Тахо сиенсо», всё было понятно — подобные заседания он игнорировал уже больше полгода, то ниппонец Кичиро Кано, владелец биотехнологической корпорации «Васаби Кано», продинамить столь уважаемое сообщество решился впервые. Из-за чего — лорд-секретарь об этом, конечно, знал, но обнародовать свои мысли не собирался. Старинное правило «Разделяй и властвуй» действовало во все времена одинаково…
— Не совсем понимаю, о чём идёт речь, господа, — мистер Кински зажёг сигару и не спеша затянулся. — Это случаем… не о том эпизоде… в запретной системе F6–4549?
— О нём, — кивнул Дрэго Ди Анцо. — Неизвестный корабль, который никто не смог распознать, уничтожил почти половину дежурной флотилии и обошёл все крэнговские маяки с такой лёгкостью, словно бы сам их и устанавливал. На такое, я знаю, способны лишь мусорщики. Или, быть может, мы, в самом деле, чего-то не понимаем и наши данные устарели? Ну, тогда просветите нас, мистер Кински. Мы ждём.
— Ждём — это хорошо, — выпустил пару дымных колечек лорд-секретарь. — Ждать, господа, это целая наука и иногда она помогает.
— Что вы хотите этим сказать? — уставился на него херр Цоссен.
— Что я хочу сказать?.. Хм… Ну, не то, чтобы прямо сказать, а… скорей, повторить. Одним словом, я лишь хотел повторить одну старую истину. Не стоит делать скоропалительных выводов, не владея всей информацией об исследуемом объекте. В данном случае, господа, я говорю о том самом кораблике, что навёл столько шороха в запретной системе.
— Вы о нём что-то знаете? — догадался Джон Родман.
— Знаю. Но только в общих чертах.
— И что же он собой представляет? — подался вперёд Ди Анцо.
— Экспериментальный межзвёздный рейдер корпорации «Тахо сиенса», — улыбнулся лорд-секретарь.
— Дер гроссе шайсе! Так я и знал! — смачно выругался владелец «Голдчейн техникверке».
— Ковергент-сплав номер шесть. Идеальная маскировка, — задумчиво пробормотал мистер Родман.
— Опять этот чёртов Мартинес, — скривился Ди Анцо. — Нет, всё-таки правильно, я считаю, мы объединились, чтобы отправить наконец этого дьявола назад, в преисподнюю, где ему самое место.
— Стремление верное, Дрэго, но пока в нашем тайном споре счёт два ноль в его пользу, — позволил себе пошутить сидящий напротив Родман. 
— Два? Почему два? — не понял Ди Анцо.
— Потому что сначала он прокатил нас на Уре, а после унизил в F6–4549, — пояснил визави.
— И в результате мы снова вынуждены отложить прямую атаку на «Тахо» и её филиалы, — мрачно добавил Цоссен.
— Что верно, то верно, — вздохнул Ди Анцо. — Лезть на рожон, не зная, какие ещё есть козыри в рукаве у Мартинеса, может стать слишком затратным. А целью всякой войны…
— А целью всякой войны является мир, который становится лучше прежнего, — закончил за него Родман.
— Ты прав, Джон. Нам нужен мир лучше прежнего, — не стал спорить Дрэго. — Затраты должны отбиться. И это не обсуждается…

[1]Зота́ри — господин (алб)

Глава 2

— Ух, ты!.. Крутяк!.. Жесть!.. Иди ты!.. Точнямба!..
Прильнувшие к видовым экранам Таира и Молли, не отрываясь, следили за тем, как в серой мути «изнанки» пространства проступают отдельные элементы «гартрака».
Участки пульсирующей, словно живая, обшивки…
Фасеточные «глаза» градарных антенн…
Округлые выступы сканирующих «псведоподий»…
Угловатые контуры самовосстанавливающихся внешних устройств… непонятного назначения…
Переливающиеся всеми цветами радуги портальные накопители…
Хищные жала орудий ближнего боя и похожие на длинные усики «штанги» энергоразрядников…
Увидеть корабль в целом не удавалось — для этого и нам, и ему нужно было вернуться в привычную 3d-метрику. Так что, глядя на своих спутниц, охваченных исследовательским зудом, я только посмеивался и вспоминал известную притчу про слепых мудрецов и слона, изучаемого наощупь…

Вообще, путь сюда оказался неблизким. С орбиты Аль-Саны мы сперва прыгнули в очередную необитаемую систему, номер которой я, к вящему неудовольствию Гарти, даже не пытался запомнить. Её данные в бортовой вычислитель вводила Таира, считая, что это лишь промежуточная точка маршрута. Сам маршрут предполагалось выстраивать позже, когда мы окончательно определимся с целью нашего нынешнего путешествия.
— А давайте-ка мы сначала слетаем на Ур, — сказал я, как только «Бегущая» вышла из гиперпространства.
— На Ур? — удивилась Таира. — Но ты же ведь сам предложил нам…
— Всё правильно. Да. Предложил, — не дал я ей договорить. — Но там есть один моментик.
— Какой?
— Самостоятельно твой корабль в «изнанку» не попадёт. Она его просто не пустит.
— И что тогда делать? — растерялась Таира.
— Сделать так, чтобы его пропустили, — пожал я плечами. — Как раз для этого нам и надо сгонять на Ур.
— Ты оставил там пропуск? — хмыкнула Молли.
Я широко улыбнулся:
— Естессна!
— Твой шаттл?
— Ага. Я оставил его на космодроме «Ур-Северный-3».
— Я помню. Ты говорил. А его не могли там… того? — скрестила пальцы подруга, изображая решётку.
— В смысле, арестовать?
— Да.
— Навряд ли. Стоянку я оплатил годовую. Так что с финансовой стороны претензий ко мне быть не может.
— А не с финансовой?
— А не с финансовой я проделал всё это под именем А́нгвара Ра́геша, торговца из Королевства Сау́да. И под своей собственной внешностью, которую знаете только вы и чиновники космодрома. Связать её с тем, кто устроил шухер у «голдов» и «родманов», ни одна сволочь не сможет. Поэтому мне надо просто забрать свой шаттл со стоянки и улететь из системы. Вот, собственно, всё, — развёл я руками.
— И как это нам поможет попасть, куда нужно? — уточнила на всякий случай Таира.
Я опять улыбнулся:
— Элементарно, Ва… эээ… ваше бизнес-высочество. Всё, как сказала Молл. Мой шаттл — это пропуск в «изнанку». Так что если пристыковать его к твоему кораблю, «изнанка» примет обоих за единое целое…

Прежде, чем вернуться на Ур, мы прыгнули на Эвору-4, планету Торговой Лиги, крупный транзитный узел в наиболее заселённой части Содружества. В этой системе насчитывалось аж пятнадцать гиперворот и больше двух сотен пересадочных станций. Пассажиры и грузы шли через них широким потоком, затеряться в этой толпе мог кто угодно.
Наша «Курси́танс ин у́ндас» пристыковалась к станции с номером «сорок шесть». На этот раз мы косили под транспорт, перевозящий среднегабаритные грузы. Вопросов к нам у диспетчеров не возникло. А чтобы их не возникало и дальше, мы сперва заплатили авансом за две недели стоянки, а затем Гарти влез в местную логистическую сеть, накидал туда кучу запросов-ответов по нашей «посудине» и поставил её сразу в три листа ожидания на разгрузку-погрузку с плавающими датами. Лишь после этого я выбрался из «Бегущей» и, прикинувшись карго-мастером, двинулся разбираться с упавшими на нас, как снег на́ голову, «проблемами».
Решить их прямо на станции, ясное дело, не получалось, поэтому, хочешь не хочешь, пришлось лететь на планету. И уже там, на поверхности, «превратившись» из Эрнесто Рибейро в Ангвара Рагеша, я взял билет на межзвёздный лайнер, отправляющийся в этот же день по маршруту «Эвора-4 — Ур».
На Уре я появился на следующие сутки, спустившись с орбиты на челноке на космодром «Ур-Южный-1». Дорога до «Ура-Северного», где стоял мой корабль, заняла двенадцать часов и обошлась мне в десять диткойнов. Семь тысяч километров пути поезд на магнитной подушке промчался без остановок.
К счастью, мой шаттл оказался на месте, запреты на вылеты и прилёты частных судов власти уже отменили, так что препятствий к отлёту с планеты никто не чинил. Мало того, мне даже бонус достался от коммерческой службы. В связи с тем, что из года аренды я использовал менее месяца, мне вернули на счёт половину оплаченной суммы. Целых шесть дитов. Уровень щедрости — охренеть и не встать! Правда, с другой стороны, когда я платил за «парковку», эти шесть дитов мелочью отнюдь не казались. Такие дела…
Обратно в систему Эворы я возвращался уже на шаттле. И хотя собственного генератора ГПП на нём не было, препятствием для перелёта через гиперпространство это не стало. Линия между гиперворотами на Уре и на Эворе поддерживалась специальными «транспортными протоколами». И стоимость подобного перехода для кораблей, не имеющих генераторов гиперполя, составляла как раз те самые шесть диткойнов, которые мне достались на космодроме в качестве компенсации за неиспользованную аренду. Такая вот, понимаешь ли, ирония жизни…
Вновь очутившись в системе Эворы, я через Гарти тут же подал запрос на станцию «сорок четыре», где томились в ожидании мои спутницы. Мой запрос логисты-диспетчеры обработали в течение пары минут. А ещё чрез двадцать «Бегущая по волнам» отошла от станции и двинулась к точке встречи.
Пристыковывать шаттл к кораблю сеньориты Мартинес мы сочли неразумным. По габаритам он вполне «пролезал» в шлюз-ангар для ботов и челноков. Вот туда мы его и «засунули». В конце концов, «пропуск» для прохода в «изнанку» предполагал простое наличие его на борту, а в какой части корпуса он находился, значения не имело…
После Эворы мы снова отправились в ту номерную систему, в которую переместились с Аль-Саны. И уже там Таира ввела в бортовой вычислитель координаты пространства В8–3229, почти под завязку заполненного крэнговскими «маяками». То самое место, где принял последний бой мой работодатель Раул и где мы всё-таки разобрали на атомы вражеского «ежа».
— Вот это да! — «восхитились» на пару Таира и Молли, когда я подсветил им конфигурацию «маяковых» полей. Та закрытая для посещений система, где «Бегущая» билась с рейдерами и дестроерами «голдов» и «родманов», не шла ни в какое сравнение с этой, усеянной «маяками» плотнее, чем поле Ареса драконовыми зубами из мифов про аргонавтов.
— Нам надо сюда, — ткнул я в точку на карте.
— Уверен? — усомнилась Таира.
— Лови маршрутную схему, — сбросил я ей «нарисованный» подселенцем путь к горловине-воронке, словно бы ввинчивающейся в пелену из бледно-сиреневых «облаков».
На месте мы оказалась спустя два часа.
— А теперь внутрь, — скомандовал я, указав на центр горловины. — На полной скорости… И ничего не бояться…
Насчёт «не бояться» я конечно слукавил. Поскольку у самого, блин, поджилки тряслись, когда мы влетали в воронку. Ведь одно дело заявлять, что всё под контролем, и излучать святую уверенность в результате, и совершенно другое — испытывать это на собственной шкуре.
Но что любопытно, девчонки, похоже, в результате не сомневались. То ли и вправду верили мне на дважды по двести процентов, то ли же просто нервы у них у обеих были словно стальные канаты со вставками из кевлара…
— Получилось, — выдохнула с облегчением Молли, когда привычное пространство исчезло и на видовых экранах заколыхалась серая хмарь «изнанки».
«Нет. Всё-таки не канаты».
«Ты о чём, командир?»
«О человеческом. Тебе не понять».
«Ну да куда уж мне, железяке», — пробурчал подселенец…
— Похоже на гипер, — сказала Таира. — Но датчик поля не подтверждает.
— Потому что это не гипер, — пожал я плечами.
— А что?
— Да если б я знал…

Момент истины наступил, когда мы наконец-то добрались до ближайшего стыковочного узла.
«Кэп! Контакт установлен», — сообщил неожиданно Гарти.
«С кем?»
«С псевдоразумом корабля, безусловно. А ты, с кем, думал?» — позволил себе поёрничать подселенец.
«Сливаешь ему информацию?»
«Боишься?» — усмехнулся искин.
«Да было б чего, — вернул я подначку. — Ты лучше скажи, Таиру и Молли на борт он пропустит? Или лучше мне одному идти?»
«Тебе надо по-честному или так, для моральной поддержки? Чтобы веру, так сказать, укрепить?» 
«Вот логи тебе сейчас как потру…»
«Всё-всё, осознал. Был неправ, вспылил. Прошу дать возможность загладить, искупить…»
«Приступай».
«К чему?»
«К искуплению…»
— Короче, действуем так, — сообщил я спутницам через пару секунд. — Сейчас нас притянет к шлюзу гравилучом. Первым внутрь иду я. Потом идёшь ты, Молл. Останавливаешься в шлюзе. Что бы ни происходило, ничего не предпринимаешь, не дёргаешься, за оружие не хватаешься. Если что-то внезапно пойдёт не так, то я тебя вытащу. Сама ничего не предпринимай. Это самое главное. Поняла?
— Поняла, — кивнула подруга после короткой паузы.
— Отлично! Дальше ты, Тай, — повернулся я ко второй спутнице. — Делаешь всё то же самое, что и Молл. Ведёшь себя точно так же. Компре́нде?
— Си, сеньор команданте! — козырнула Таира.
— Ну, вот и ладненько. Тогда приступаем. Готовьтесь…

Стыковка прошла исключительно мягко. Никто ничего не почувствовал, и если бы не показания датчиков, мы наверняка бы решили, что это ошибка. Однако вход на корабль мусорщиков реально открылся, и мой искин это подтвердил.
Как и было оговорено, на борт «гартрака» я вошёл первым. Информация о состоянии корабля поступила мне прямо в мозг, едва я перешагнул «порожек». Хорошая всё-таки штука «капитанский доступ». Или даже доступ владельца — законного наследника ушедшего в неизвестность Раула.
Псевдоразум здешнего искусственного интеллекта общался со мной через Гарти. Для прямого общения с кораблём сознание обычного человека, существующего только в одном измерении, приспособлено не было.
Тем не менее, каких-либо трудностей в «разговоре» я не испытывал. Машинный доклад о состоянии дел, о ходе восстановления бортовых систем и приборов ничем, по большому счёту, не отличался от человеческого. Такие же канцеляризмы, такая же сухость текста, такая же структурированность. Основной вывод: темпы восстановления низкие, для ускорения требуются дополнительные ресурсы. Короче, ничего нового. За тем исключением, что мой подселенец уже проинформировал своего прародителя о добытом нами К-сплаве. А тот, в свою очередь, проинструктировал, как передать этот сплав получателю.
И вот на этом месте я и потребовал от псевдоразума принять к нам на борт гостей. А если он полагает, что эти гости могут быть здесь нежелательны, то пусть просканирует их на предмет соответствия здешним нормам и правилам. Но лишь просканирует, а не что-то ещё, заложенное создателем в его псевдомозги.
Псевдоразум моё требование принял. Единственное, предупредил, что при «отрицательных результатах проверки» мои гости: «А» — могут быть ограничены в перемещениях по кораблю; и «Б» — при враждебно-запретных действиях с их стороны они будут сразу же изолированы и нейтрализованы.
Что означает в его понимании «нейтрализованы», я уточнил у Гарти. Не скажу, что остался доволен ответом, но, если по существу, то корабль был в своём праве. Он защищал себя, как умел. И способы противодействия диверсантам были зашиты в его изначальном коде…

Следующей после меня в шлюзовой появилась Молли. Как мы и договаривались, она остановилась посреди камеры и позволила кораблю себя просканировать. Сканирование длилось недолго, примерно четверть минуты. А когда оно завершилось, у меня в голове появился отчёт.
«Базовые параметры: соответствуют. Гостевой допуск: неограниченный. Функциональная эффективность: требуется дополнительная проверка», — сообщил псевдоразум «гартрака».
«Что значит „функциональная эффективность“?» — спросил я у Гарти.
«Имеется в виду, насколько твоя подружка может быть эффективна как член экипажа», — невозмутимо ответил икин.
«Даже так⁈» — сказать, что я удивился, значит, ничего не сказать.
«Конечно. Любого появившегося на борту мой прародитель рассматривает, в том числе, с точки зрения пользы для полноценного функционирования себя как субъекта. Своего рода партнёра для капитана и экипажа, а не примитивного механизма для выполнения простейших задач».
«Хм… А какова вообще оптимальная численность экипажа для его… эээ… полноценного функционирования?» — стало мне вдруг интересно.
«За всё время существования корабля его экипаж состоял не более чем из двух единиц: капитан и помощник. Мой прародитель не имел практики сосуществования с большим количеством условно разумных особей и значит, не может ответить на этот вопрос с достаточной степенью достоверности», — выдал искин.
Я мысленно почесал в затылке и решил пока эту тему не развивать. Хотя, с другой стороны… кое-какие мыслишки у меня в этом плане уже появились…

Таиру псевдоразум «гартрака» сканировал в три раза дольше, чем Молли. И вердикт, который он вынес, показался мне несколько… странным:
«Базовые параметры: неопределённость свыше 50%. Гостевой допуск: ограниченный, запрет посещать зону А. Функциональная эффективность: вариативная, требуется дополнительная проверка».
«Гарти! Что за фигня⁈ Что это за неопределённость свыше 50% и вариативная функциональность? Почему это всё нельзя сказать по нормальному?»
Не то чтобы я был действительно возмущён результатом сканирования — просто мне захотелось сразу поставить все точки над «ё» и зафиксировать в памяти псевдоразума корабля своё капитанское право требовать большей доходчивости формулировок.
«Кэп! Корабль извиняется, — выдал мгновенно искин. — Он просто ещё не привык к твоим предпочтениям. Ему нужна практика, чтобы перестроить систему общения, принятую с прежним хозяином».
«Извинения принимаются, — буркнул я для проформы. — А теперь давай по конкретике. Что ему не понравилось в Таире Мартинес?»
«По сеньорите Мартинес проблема такая. У псевдоразума не получилось корректно обработать результаты сканирования. Одни и те же параметры при повторном проходе в более чем половине случаев менялись практически полностью. Вот это и означает неопределённость свыше 50%. То есть, по факту, объект сканирования на разных этапах проявлял себя разными личностями…»
«Типа шизофрении?» — не удержался я от усмешки.
«Нет. Это была не болезнь, — не поддержал шутку Гарти. — По мнению корабля, твоя спутница, в самом деле, может быть не единой личностью, а набором из нескольких».
«Но это неточно».
«Да. Возможно, что это просто неточность способа обработки данных. Или же недостаток статистики. Поэтому корабль и решил не спешить и всё-таки выдал ей гостевой допуск, ограничив его запретом посещать зону А».
«То есть, зоны реакторов, генераторов и командную рубку?»
«Да. В качестве меры предосторожности. На случай, если методика личностного сканирования верная, и в сеньорите Мартинес проснётся что-то опасное для корабля и для экипажа». 
«Понятненько. А что по вариативной функциональности?»
«А вот это как раз таки самое интересное. Психофизические параметры объекта, если отбросить неопределённости личности, допускают прямое использование её в качестве полноценного члена экипажа. Причём, на любой позиции, хоть капитана, хоть простого стрелка. Но чтобы понять, на какой она принесёт наибольшую пользу, требуется дополнительная проверка. Вот такая вот получается дихотомия. Таира Мартинес — с точки зрения перспективы, отличный специалист, но доверять в полной мере корабль ей пока не может».
«Да уж, действительно. Никогда б не подумал, — опять почесал я в затылке. — Проблема конечно есть, но… Короче, решим как-нибудь. Не впервой…»

Глава 3

На то, что она «неопределённа» и при этом «функционально вариативна», Таира лишь удивлённо вскинула брови и пожала плечами. Мол, чего только эти недоИИ ни придумают, только бы настоящих разумных обидеть.
— Да чушь это всё, — согласилась с ней Молли. — Я вот вообще ничего не почувствовала, когда меня, типа, тоже сканировали.
— Хотите сказать, что я всё придумал? — «оскорбился» я в лучших чувствах.
— А почему бы и нет? — усмехнулась подруга.
«Гарти! А попроси-ка своего прародителя, чтобы продемонстрировал, КАК он может сканировать. Но только без членовредительства и последствий для психики».
«Да не вопрос, кэп! Сделаем в лучшем виде», — хохотнул подселенец, и в то же мгновение Молли болезненно дёрнулась и прижала ладони к ушам. Инстинктивно, как это бывает, когда «спасаешься» от резко сменившегося давления. Секунд через пять она стиснула зубы и прикрыла глаза. А ещё через пять прорычала со злостью:
— Хватит! Я всё поняла!
«Функциональная эффективность: оператор боевых систем — 80%. При включении в экипаж рекомендуется произвести специальное обучение», — передал Гарти.
«Примерно так, как со мной, когда я здесь появился?»
«Что-то вроде. С поправкой на пол и психофизический профиль…»
— Что это было, Реш? — в брошенном на меня взгляде плескалась тревога. На побледневшем лице моей пассии блестели капельки пота.
— Если я правильно понял, тебя просканировали ещё раз. Только уже по схеме включения в экипаж.
— И?
— И признали функционально годной для должности оператора боевых систем.
— Ух, ты! Как круто! — восхитилась Таира. — А меня твой корабль может так просканировать?
— Думаю, может. Но я бы пока воздержался.
— Почему?
— Сперва надо снять его настороженность в отношении твоей личности.
— И как это можно сделать?
— Да если б я знал, — развёл я руками…

На «гартраке» мы пробыли около суток. Псевдоразум к Таире и Молли после сканирования больше не «приставал». Раз гостевой допуск выдан, в его пределах они могут делать всё, что угодно. С теми, кто был допущен на борт, корабль вёл себя исключительно дружелюбно. Хотя Таиру, как и было обещано, в некоторые места он всё-таки не пускал.
Технология для нас непонятная, но исключительно эффективная. В зонах, куда нашей спутнице было запрещено заходить, перед ней, по её же словам, словно бы возникала невидимая стена, и она просто не могла её преодолеть. Хотя мы с Молли эту стену не ощущали и спокойно сквозь неё проходили. Вероятней всего, это было что-то психологическое, внедрённое кораблём в сознание сеньориты Мартинес.
К моему удивлению, сама она отнеслась к этому совершенно спокойно. Мол, не пускают, и ладно, тут и других интересных мест более чем достаточно.
И в этом Таира, ясное дело, не ошибалась. Интересного тут и вправду хватало.
Спортзал с тренажёрами, тир для стрельбы из всего, что можно держать в руках, приличных размеров бассейн, настоящая библиотека с настоящими бумажными книгами, комната релаксации с приглушённым светом, мягкими креслами, психоделической музыкой и виртуальными развлечениями… Ну и пожалуй, самое главное, что увлекло Таиру и Молли больше всего — та самая ходовая рубка, где я под началом Раула постигал все премудрости космических путешествий на лучшем в этой части Галактики корабле.
Особенно их восхитил продвинутый пульт управления с объёмной картой Содружества и окрестностей, масштабируемой от нуля и до бесконечности. Корабль, к слову, уже восстановил его до нормального состояния, включая кнопку «Последний шанс». Правда, воспользоваться им по назначению здесь, в «изнанке» между мирами, не получалось, но гонять его в демо-режиме можно было сколько угодно. Что, собственно, мои спутницы с удовольствием и проделали, убив на это увлекательное занятие пару с лишним часов.
Таиру в командную рубку, как уже говорилось, корабль не пустил. А вот Молли, наоборот. И даже предложил мне через моего разговорчивого подселенца организовать на борту ещё одну рубку — огневого контакта, предназначенную как раз для неё, хотя сама Молли об этом пока что не помышляла и уж тем более никого не упрашивала.
Предложение я принял, почти не раздумывая. Дал добро на реализацию, но только после того, как мы покинем «гартрак». А то ведь, если моя подруга об этом узнает, боюсь, задержаться нам здесь придётся надолго.
С этим доводом корабль согласился. Терять драгоценное время ему, как и мне, не хотелось. Поскольку, чем меньше сейчас мы будем здесь находиться, тем быстрее отыщем необходимые для восстановления «гартрака» ресурсы.
К-сплав, кстати, я ему передал. Передача состоялась в командной рубке. Серебристого цвета пластины я уложил в специальную нишу, открывшуюся после прикосновения правой ладони к выбитому в стене отпечатку. Когда металл полностью перекочевал туда, ниша закрылась, а в голове у меня прозвучало сообщение от искина:
«Мой прародитель благодарит капитана за доставленный ковергент-сплав номер шесть и спрашивает, нет ли у него каких-то особенных пожеланий?» 
«По поводу сплава?»
«Да».
Я ненадолго задумался, а потом выдал:
«Есть. Я хотел бы, чтобы к отлёту он сделал для меня одну вещь…»
Гарти меня внимательно выслушал и через пару секунд передал ответ корабля:
«Прародитель сказал: твоё пожелание будет исполнено в срок. Детализацию он берёт на себя…»
Чашелистик красного цвета, полученный от эмира Аль-Саны, я положил в капитанский сейф. Таскать его с собой по Галактике мне не хотелось. А здесь, на «гартраке», он точно не потеряется. И когда к нему присоединятся другие фрагменты Цветка Шантары, мы с Молли подумаем, стоит ли собирать целиком этот паззл или ну его нафиг, пусть лучше в сейфе лежит в рассыпанном виде.
Крутилась, кстати, у меня в голове по поводу этого древнего артефакта одна мыслишка. Вот только проверить её можно было лишь при наличии на руках недостающих фрагментов…
К вечеру, когда с первоочередными делами было покончено, мы собрались все вместе в кают-компании (такое помещение на «гартраке» тоже имелось). С обслугой проблем не возникло. После сражения с крэнгами десятка два сервисных роботов на корабле, хвала небесам, сохранились. Но, самое главное, помимо обычных уборщиков и ремонтников сохранился и робоповар. И к этой встрече он превзошёл сам себя.
Вместо серой невзрачной кашицы, к какой я привык здесь, пока был помощником у Раула, к столу нам подали, пусть синтезированную, но всё же «нормальную» пищу, не отличающуюся от натуральной не только по вкусу и запаху, но и по внешнему виду. Картошка была реально картошкой, бифштекс бифштексом, персики персиками, и даже кофе с шоколадным десертом, венчавшими ужин, выглядели аутентичнее некуда. Дамы, по крайней мере, кулинарным искусством здешнего «повара» остались довольны.
А когда наше маленькое суаре́ перетекло в классические «салонные» посиделки в креслах с бокалом в руках, Молли внезапно поинтересовалась:
— Послушай, Реш! А почему ты нам никогда не рассказывал, как ты стал мусорщиком? Ну, и вообще, обо всём, что было до этого?
— Вот, кстати, да. Я тоже хотела спросить, но как-то всё не срасталось, — присоединилась к подруге Таира.
— А разве я не рассказывал? — заглянул я в свой опустевший бокал, вздохнул, посмотрел на спутниц, ощутил укоризну во взглядах и небрежно заметил. — Ну, если вам это, действительно, интересно…
— Ты даже не представляешь, как, — прищурилась Молли.
— Как по мне, это просто нечестно! — добавила с жаром Таира. — Про нас ты почти всё знаешь, а мы про тебя — почти ничего. Фу таким быть! Вот.
— Ну, ладно. Всё. Убедили. Виновен, — поднял я руки. — Готов на чистосердечное. Но только предупреждаю. Чур, не смеяться и не считать меня сумасшедшим. Согласны.
— Согласна. Договорились, — кивнули дамы по очереди.
— Ну, тогда слушайте. Я родился на Терре. На Старой Терре. Ещё до Исхода…

Сказать, что моим рассказом спутницы были «слегка» ошарашены, означало ничего не сказать. Таира, к примеру, ушла из кают-компании с округлившимися доне́льзя глазами. А Молли, когда мы уже лежали в кровати в капитанской каюте, неожиданно заявила:
— Никогда б не подумала, что буду занимать сексом с мужчиной, которому больше двух тысяч лет…
На сам процесс это, впрочем, нисколько не повлияло. В эту ночь мы любили друг друга не менее страстно, чем в предыдущие. И никакой трещины в отношениях у нас не возникло. Скорее, наоборот, в них добавилось что-то новое. Что-то… более искреннее… доверительное… понятное только двоим…

Псевдоразум «гартрака» меня не подвёл. То, о чём я его попросил, он действительно сделал. Точно к отлёту, как обещал.
— Что он делает⁈ — возмутилась Таира, когда манипуляторы корабля начали извлекать супершаттл из шлюза-ангара «Бегущей». — Зачем он забирает мой шаттл?
— Ну, во-первых, это не твой шаттл, а мой, и приписан он именно к этому кораблю, а не к «Курситанс ин ундас», — позволил я себе немного иронии. — А во-вторых, давай лучше глянем, что нам дают на замену.
— Мой, твой… какая, собственно, разница? — пробурчала Таира. — Главное, что он есть, а то ведь подсунут какую-нибудь ерунду, сам потом мучиться будешь…
Насколько она ошибалась, владелица «Курситанс ин ундас» осознала спустя пять минут, когда всё те же манипуляторы вывели из шлюза «гартрака» замену изъятому шаттлу. Тот самый десбот, в котором я в своё время брал на абордаж пиратскую лайбу Вальтера Шефнера и освобождал заложников на «Либеллуле».
Вот только сегодня он выглядел совсем по-другому — весь, от кормы до носа, мой «старый» десбот серебрился покрытием из ковергент-сплава. Не думаю, что сплава на него ушло много, но если верить искину, этого количества вполне хватило на то, чтобы превратить наш новый челнок в лучший по маскировке малый корабль Содружества. В этом качестве он превосходил даже яхту Таиры.
Убедиться в этом мы смогли практически сразу, как только отчалили от «гартрака» и вынырнули из «изнанки» в привычную метрику. Не дожидаясь, пока «Бегущая» выйдет из скопища крэнговских маяков, я перебрался в десбот и вывел его из шлюза-ангара наружу.
Интерфейс для управления искажающими полями оказался таким же, как и на пульте ходовой рубки «гартрака». Кладёшь руку на очередной «отпечаток ладони», и прямо в сознании возникает картинка — вирт-образ предполагаемой внешности десантного бота.
Следуя инструкциям Гарти, я последовательно «превращал» его в небольшой астероид, внутрисистемный челнок, космический буй, буровой беспилотник, инженерный буксир, спаскапсулу, разгрузочно-погрузочную машину, прогулочный катер… А дальше мне захотелось немного похулиганить. Дело, в общем-то плёвое, но забавное. Всего-то и надо, что просто стереть на картинке очередной образец и запустить получившуюся пустышку в «материальную» обработку.
— Реш! Что случилось⁈ Что происходит⁈ Ты где⁈ — эфир буквально взорвался паническими запросами от Таиры и Молли.
Не запаниковать они, ясен пень, не могли. Мой меняющий личины десбот внезапно исчез как с оптических, так и с градарных экранов. Вот просто исчез и всё, как будто его и не было. Невидимость в полный рост, во всех применяемых для наблюдения и разведки диапазонах. По нынешним технологическим нормам, идеал маскировки. Энергии, правда, жрёт дохрена, но это уже показатель вторичный. Для поля боя достаточный…
— Спокойно, Маша, я Дубровский! — расхохотался я в микрофон, вернул свой десбот в состояние полной видимости, и на этом все эксперименты с маскировочными полями закончились…
* * *
Следующим пунктом программы после «изнанки» мы выбрали систему Сатори. Именно там, как сказала Таира, производили кристаллы бри-ши из «бри-ши-альт»-концентрата. Эта система принадлежала «Васаби Кано» и считалась в Содружестве основной резиденцией господина Кичиро Кано, хозяина этой биотехнологической корпорации.
В гости к нему мы, понятное дело, набиваться не собирались. Наша задача состояла в другом — не мытьём, так катанием раздобыть пятьдесят кристаллов бри-ши. Цена каждого на официальном рынке начиналась от восьмисот тысяч дитов, а на неофициальном, где торговали без разрешений и корпоративных гарантий — от миллиона и выше. Таких денег у нас, конечно же, не было, а вот желания заполучить в свои руки полсотни сверхценных кристаллов было хоть отбавляй.
Насколько я знал, применяли их почти во всех областях хозяйственной деятельности крупнейших компаний Содружества. Они являлись универсальными суперкатализаторами и ускоряли в десятки и в сотни раз любые процессы — биологические, химические, технические, природные, начиная от скоростного выращивания сельхозкультур и разрушения горных пород и заканчивая сверхбыстрыми гиперпространственными переходами.
Каким способом мы добудем такое сокровище, мыслей на этот счёт ни у кого из нас за время пути не возникло. Поэтому и решили пока ничего не форсировать, а попробовать сперва осмотреться. Но для того, чтобы сделать это легально, не привлекая внимания санитаров… ну, в смысле, спецслужб корпорации, нам следовало опять, как и раньше, прикинуться кем-нибудь неопасным, привычным и в то же время вызывающим интерес у местного бизнеса.
— А давайте, мы будем действовать, как на Копях, — предложила хозяйка «Бегущей».
— Снова кого-нибудь грабанём? — не удержался я от подначки.
— Я только за, — усмехнулась Молли.
— Пфуй! Какая грубятина! — наморщила носик Таира. — Не грабить, а снова, как и на Копях, прикинуться опытными и удачливыми старателями.
— Имеешь в виду, попробовать впарить джапам пустышку — «бри-ши-альт»-концентрат?
— Ну, что-то вроде.
— Идея рабочая. Я думаю, стоит попробовать. Попытка не пытка, — наклонила голову Молли.
— Согласен. Но только не напрямую.
Моя подруга нахмурилась:
— Что значит, не напрямую?
— Не напрямую в том смысле, что не вопить об этом на каждом углу. О том, что у нас на борту имеется нелегальный товар, заинтересованные товарищи должны догадаться случайно.
— Разумно, — кивнула Таира. — Значит, на первом этапе так и поступим. Согласны?
— Да…

В систему Сатори «Бегущая по волнам» вошла под личиной «Мальвы-2200М», старательского судна, более современного и продвинутого, чем «Мальва-2000», под которую мы косили на Копях Тарола.
— Сатори не Копи, — сказала по этому поводу владелица яхты. — Тут ценят не вал по плану, а качество…
По валу и качеству она, безусловно, погорячилась. Поскольку на выходе из гипера нас встретили отнюдь не цветами. Сразу три боевые станции, «подвешенные» возле гиперворот, говорили об этом прямо и недвусмысленно.
«Борт „Мальва-2200М“, серийный номер 02–1721, — прогремело по общей трансляции. — В связи с карантинными мероприятиями, вам необходимо проследовать в зону четыре. Любое отклонение от курса будет считаться грубейшим нарушением установленного режима и пресекаться самым жестоким образом, вплоть до полного уничтожения корабля… Повторяю. Борт „Мальва-2200М“, серийный номер 02–1721…»
— Серьёзно, однако, — хмыкнула Молли. — Что будем делать?
— Что-что… подчиняться, — проворчала с досадой Таира.
Увы, но, едва столкнувшись с реальностью, её «хитрый план» прикинуться очередными космическими старателями сразу же улетел в мусорный бак…
В карантинную зону номер «4» нас сопровождали аж три патрульных корвета.
Информационный пакет с объяснениями и инструкциями мы получили ближе к концу перелёта. Наверное, чтобы времени не оставалось всё обсудить и сделать запросы в соответствующие структуры Содружества.
— Что за фигня⁈ — высказалась по этому поводу Молли.
— Гвоздь мне в процессор! И вправду фигня, — согласилась Таира. — Какие могут быть, к дьяволу, карантинные мероприятия, если ссылка идёт не на биологическую опасность, а на угрозу боевых действий?
— Ссылка на вероятность внезапной войны — хороший отмаз для какой-нибудь пакости, — выдал я версию.
— Похоже, ты прав, — сообщила Таира через пару секунд, выкладывая на экраны новый инфопакет, полученный от местных диспетчеров. В нём нам предписывалось войти во вторые гиперворота, расположенные как раз таки в зоне номер «4». Маршрут задавался «карантинной службой» корпорации «Васаби Кано». Именно там, в конечной точке маршрута, мы должны были находиться в течение двадцати четырёх часов, пока другие службы компании будут проверять нас на «отсутствие злого умысла».
— Дурдом! — повторила свою точку зрения Молли.
Возражать ей ни я, ни Таира не стали. Единственное, когда яхта вновь вошла в гипер, мы перевели все системы «Бегущей» в режим «боевой готовности №1». Ибо чего ещё можно ждать там, куда тебя насильно запихивают?
Подозрения подтвердились. На выходе из гиперпространства нас встретили десять включённых на полную мощность ГРЭБ-подавителей и какая-то пёстро вооружённая лайба, нацелившаяся на нашу «Курситанс ин ундас» целой сетью градарных антенн и сканеров наведения…

Глава 4

Массированную ГРЭБ-атаку «Бегущая» выдержала.
А дебютное «выступление» модернизированного на «гартраке» десбота со мной на борту, вообще, прошло, как по нотам.
Хотя поначалу Таира едва не запаниковала. И было, с чего. Корабельные системы резко заглючили, и если бы не многократное резервирование и высокая степень устойчивости программных продуктов «Тахо сиенса», нам, в самом деле, пришлось бы очень и очень туго. А так, уже через полминуты градарные установки «Курситанс ин ундас» нанесли ответный удар, и вражеские ГРЭБ-мобилки не выдержали. Они начали отключаться одна за другой. А дальше, когда наши сканеры выявили движущиеся в сторону яхты абордажные катера, я просто поднялся из кресла и, сообщив в пространство «Пойду, прогуляюсь», вышел из рубки.
Режим полной невидимости я врубил сразу, как только вывел свой супербот из шлюза «Бегущей». Работать в таких условиях оказалось сплошным удовольствием. К вражеским катерам я подкрадывался буквально вплотную, а затем разносил их в хлам из установленного на борту волнового орудия. И хотя его мощность не шла ни в какое сравнение с главным калибром, даже не крейсера, а корвета, её более чем хватало на разную мелочь навроде десантных шаланд и разъездных челноков.
О том, что уничтожаемые мной катера несли к нашей яхте не «роту почётного караула» и не «пионеров с цветами», я понял ещё на подлёте, когда мой подселенец перехватил и дешифровал их переговоры с головным кораблём. Полученная информация тут же ушла на «Бегущую» и возвратилась через десяток секунд коротким, но ёмким: «В расход!»
Ну, вот туда они все и отправились. А дальше я без помех прилепился к пиратскому кораблю, отключил маскировку (энергии в накопителях почти не осталось) и скомандовал Гарти взять под контроль всю здешнюю сеть, включая системы управления реакторами, вооружением, связью и гравитацией…

Первое, что я услышал, когда вернулся на яхту, было сосредоточенно-гневное:
— Почему ты пошёл без меня⁈
Молли, упёрши руки в бока, выражала собой настоящую вселенскую ярость.
Меня, впрочем, пронять таким было трудно.
— Прости, дорогая, но для двоих там было чуток тесновато, — шагнул я к подруге, привлёк её мягко к себе и прошептал на ушко. — В следующий раз пойдём вместе. Я обещаю.
— Точно? — прищурила она веки.
— Точней не бывает.
— Вы ещё поцелуйтесь, — ёрнически предложила наблюдающая за нами Таира.
— Завидуешь? — развернулась к ней Молли.
— Вот ещё! Делать мне больше нечего, — презрительно фыркнула та. — И вообще, давайте-ка с этим заканчивать и начинать думать, что будем делать вот с этим, — указала она на мигающий красным экран…
Судя по данным БИУС, победа над пиратским фрегатом, несмотря на внешнюю лёгкость, оказалась для нас в материальном плане довольно проблемной. Ну, то есть, с врагами-то мы разобрались, факт. В живых их осталось хрен да маленько. Корабль свой они, если и реанимируют, сражаться на нём не смогут. А их капитан — надеюсь, что я напугал его до усрачки — даже дышать в нашу сторону побоится.
Но, вот ведь беда, пока мы давили их ГРЭБ-подавители, напакостить нам они всё же сумели — смогли отключить на какое-то время систему подкачки рабочего тела в главный энергореактор. На первый взгляд, ничего критически важного, если бы не случайное совпадение сразу нескольких факторов. Так, увы, получилось, что в момент отключения из зоны реактора шёл плановый сброс отработанных элементов. И в результате другая система, отвечающая за общий энергобаланс, решила, что главный реактор вошёл в надкритичный режим и с пульта прошла команда на слив рабочего тела.
Ну, вот оно и сливалось до тех самых пор, пока система подкачки снова не заработала так, как надо…
— На десять процентов ниже минимально допустимого уровня, — с горечью сообщила Таира, ткнув в нужную строчку на мониторе. — С таким запасом энергии один-два боя мы ещё выдержим… ну, или один-два прыжка через гипер, а дальше — всё.
— И никто уже никуда не летит, — мрачно добавила Молли.
— А с этого… как его?.. «Чёрного призрака» мы сможем что-нибудь снять? — указал я на точку на карте, отображающую местоположение обездвиженного пиратского корабля.
— Не сможем, — покачала головой сеньорита Мартинес. — Там старый реактор, и рабочее тело другое.
— А какое нам нужно?
— Протонный концентрат «Т4».
— И где его взять?
Таира задумалась. Похоже, что уникальность её корабля сыграла сейчас против нас. Реактор новейшего типа, установленный на «Бегущей», работал на топливе такого же «новейшего типа». И он мог бы спокойно работать лет десять без «подзарядки», если бы не дурацкое стечение обстоятельств с атакой ГРЭБ-подавителей, сбоем одной из второстепенных систем и сбросом отходов…
— Ну… мы могли бы вернуться на Талаверу, — неуверенно предложила Таира. — Там топливо точно есть, но боюсь…
— Твой папаня оттуда нас уже никуда не отпустит, — закончила Молли…
«Ближайшая из систем, где можно приобрести Т4 — Дивея-Центральная. Два прыжка по двенадцать часов, — неожиданно сообщил подселенец. — Там работают восемь протонных фабрик. Принадлежность — Ди Анцо миньере».
— На Талаверу мы не полетим, — остановил уже собиравшуюся что-то ответить Таиру. — Я знаю, где найти топливо. Причём, совершенно легально. За деньги…
* * *
— Разрешите, патрон?
— Заходи, — Альваро Мартинес оторвался от очередного просматриваемого документа и указал взглядом на кресло напротив. — Есть новости? — спросил он, когда гость уселся.
— Есть, — кивнул тот. 
— Рассказывай.
— «Курситанс ин ундас» отметилась на Сатори. Под видом «Мальвы-2200М». 
— Откуда известно?
— Информатор из джапов.
— Понятно. А дальше?
— Они попытались отправить её на Акасу.
На этом месте гость внезапно закашлялся, как будто сообразил, что ляпнул что-то не то.
— Ну⁈ Не тяни! — подался вперёд владелец «Тахо сиенса». — «Бегущую» повредили? Взяли на абордаж? Что с моей дочерью? Рикардо! Я тебя сейчас сам прикончу!.. 
— Нет-нет, патрон! Всё нормально. С сеньоритой Мартинес всё хорошо. «Курситанс ин ундас» в порядке. Просто они там… устроили небольшой кавардак. Кичиро-сан рвёт и мечет.
— Ну, слава мадонне! — перекрестился Мартинес, утёр пот со лба и с облегчением выдохнул.
Уже который день, читая сводки Рикардо, он то и дело хватался за сердце и тянулся за успокоительным. Его дочь и единственная наследница наконец дорвалась до «сладкого», гуляя на всю катушку и делая то, к чему, вероятно, готовилась все свои детство и юность. И это было вовсе не то, чего обычно боялись отцы симпатичных, но взбалмошных девиц.
После её приключений на Копях Тарола… её и её приятеля, известного сеньору Мартинесу под именем «Кевин О’Хара», акции «Тахо сиенса» на главной фондовой бирже Содружества подскочили на десять процентных пунктов. А после того, как они в компании с то ли сестрой, то ли просто подружкой этого «Кевина» (Рикардо в своих донесениях обозначал её литерой '
Z
«) проникли в закрытую для посещений систему F6–4549 и раздербанили там в пух и прах половину объединённой флотилии 'голдов» и «родманов», капитализация корпорации «Тахо» выросла сразу на треть.
И, как вскорости выяснилось, это были ещё цветочки. Настоящим бенефисом этой безбашенной троицы стали события на Аль-Сане. Информацию о них Альваро Мартинес получил из трёх разных источников: от своего конфидента Рикардо, от шейхи Самиры (урождённой Астальдо, кузины владельца «Тахо сиенса») и от самого эмира Аль-Саны шейха Дауда бин
Джафара Ас-Самаха. И все они, как один, уверяли, что без прямого участия сеньориты Таиры и её двух друзей «Кевина и Джейси О’Хара» раскрыть заговор против короны и подавить почти что удавшуюся попытку государственного переворота ни у кого бы там не получилось.
Самое любопытное, что вместе с этими новостями в главную штаб-квартиру компании «Тахо» из десятка-другого миров, входящих в Свободный Альянс, поступили объёмные предложения о сотрудничестве: экономическом, политическом и военном. И возможно, что именно это стало решающим аргументом для объединившихся против Мартинеса «голдов», «родманов» и «миньеров» отложить на неопределённое время прямую атаку на Талаверу и прочие находящиеся под управлением «Тахо» планеты Содружества.
Любой отец, наверное, мог бы гордиться подобными достижениями своей единственной дочери, но у сеньора Альваро каждая новость о ней вызывала приступ не столько гордости, сколько отчаяния. Занятия бизнесом, к каким он готовил её с ранней юности, требовали, как правило, тишины и спокойствия. Однако теперь, когда пришло время показывать, чему её научили, она эти правила нарушала с лихостью записного пирата. 
И этот её приятель… Кевин-Эрнесто-Джон или как там его, которого в своих донесениях Рикардо стал уже без затей называть «многоликим Янусом» — на роль перспективного жениха для Таиры, по мнению сеньора Альваро, никак не тянул. Так что это даже, наверное, хорошо, что на Копях Тарола у него отыскалась подруга. Такая же, как и он, многоликая Джейн-Джейси-Грета, ну и так далее, сам чёрт ногу сломит, сколько у них там всего имён и личин.
Хотя, с другой стороны, для тоже умеющей менять свою внешность Таиры эти двое, нельзя не признать, вполне подходили. Возможно даже, они, вообще, были единственными во всей Галактике мужчиной и женщиной, кто мог подойти ей как друг, как подруга, как боевой товарищ, партнёр и соратник. А значит, и принимать их теперь Альваро Мартинесу следовало… почти как членов семьи. Как бы он сам этому ни противился…
— Ты в курсе, куда они двинулись после Акасы?
— По данным осведомителя, они потеряли много протонного концентрата, патрон. Поэтому смею предположить, что они отправились на Дивею-Центральную. Это ближайшая к Акасе система, где производят и продают Т4.
— На Дивею-Центральную⁈
— невольно подался вперёд Мартинес. — Но ведь там же… — сказал и резко осёкся. 
— Всё верно, — кивнул Рикардо секунд через пять, не дождавшись продолжения фразы. — Это именно там. И я даже не знаю, случайность ли это, судьба, везение или точный расчёт?
— Что предлагаешь делать? — осведомился хозяин «Тахо сиенса».
— Я бы, пожалуй… вмешался, патрон, — предложил осторожно Рикардо.
Мартинес задумчиво побарабанил пальцами по столешнице. Смешно пожевал губами…
— Нет, друг Рикардо. Вмешиваться мы, пожалуй, не будем. Но находиться поблизости надо. В ближайшей системе, к примеру. Или, может быть, даже в гипере… Ты понял, Рикардо?
— Я понял, патрон. Именно так я и сделаю… 
* * *
Все двадцать четыре часа полёта до Дивеи-Центральной Таира дулась на меня и на Молли, как мышь на крупу. Хотя, как по мне, обижаться ей следовало исключительно на себя. В том, что она сама заранее не озаботилась информацией, где можно заправить «Курситанс ин ундас», винить других было бессмысленно. Тем более если найти ближайшее к системе Акаса место, где производят нужное топливо, нам всё-таки удалось. Пусть и с помощью Гарти, но о последнем я пока никому не рассказывал. Даже Таире и Молли.
А ещё я решил никому пока не рассказывать, что Дивея-Центральная мне известна не только тем, что там можно найти концентрат Т4. Про эту систему мне довелось услышать ещё до сражения с крэнгами и исчезновения моего нанимателя. На «Либеллуле». Яхте с заложниками, захваченной Вальтером Шефнером и освобожденной мной в одиночку… Ну, почти в одиночку, если не принимать во внимание прячущийся под искажающими полями «гартрак» и наблюдающего за моей эскападой Раула.
«Шалман-18» — так называлась система, где я впервые вживую столкнулся с людьми из этого мира и времени. И честно скажу, что люди мне в той заварушке совсем не понравились. Ни те, что пираты, ни те, что заложники.
Последних, кстати, там было пятнадцать, пятеро из которых оказались обычными шлюхами из какого-то эскорт-агентства, а остальные — высокопоставленными сотрудниками корпорации «Ди Анцо миньере», возглавляемые Альберто Моретти, главой филиала компании на той самой Дивее-Центральной. Тот ещё, к слову, урод. Злобный и неблагодарный. Мало того что даже спасибо мне не сказал за то, что я вытащил их компашку из передряги и сохранил им кораблик, так ещё и наехать попробовал на собственного спасителя, что, мол, недостаточно вежливо это сделал и всё такое.
Пришлось вразумлять идиота. Но, как теперь уже думается, недостаточно жёстко. Ноги, я полагаю, стоило этому говнюку прострелить, а возможно, и голову. Меньше сейчас бы думалось, что при таком управлении персоналом проблемы для нас на Дивее-Центральной ну просто не могут не появиться. Хотя, казалось бы, что тут такого? У них товар, у нас деньги. Купили, заправились, улетели. Делов на копейку…

За полчаса до выхода из гиперпространства Таира, наконец, перестала кукситься и начала вести как обычно, как и положено капитану собственной яхты. Заняла кресло перед центральным пультом и принялась готовить корабль к появлению в 3d-метрике. Ни старательской «Мальвой», ни транспортником мы прикинуться уже не могли. Энергореакторы, работающие на топливе Т4, на такие суда не ставили. Хочешь не хочешь, пришлось придумывать что-то новое.
Решение у Таиры нашлось. У одного уважаемого господина с Сокотры (системы, входящей в Свободный Альянс) имелась межзвёздная яхта. Конечно, не такая продвинутая, как «Курситанс ин ундас», но тоже не из дешёвых. Совместного производства «Васаби Кано» и «Тахо сиенса», изготовленная около десяти лет назад.
— В прошлом году она проходила на Талавере техническое обслуживание, — сообщила об этой яхте сеньорита Мартинес. — Называется «Далида́». Красивая, зараза! Я из-за этого и ввела её в общую базу для маскировок. Как знала, что пригодится…
Хозяина Далиды звали Хамид Нур-Рахман. Что интересно, у него было как раз две жены: Ази́ма и Лана. И этот факт стал решающим доводом в пользу того, чтобы появиться в системе Дивеи-Центральной под личинами этой семейки, путешествующей по Галактике на собственной яхте. Я, понятное дело, стал достопочтенным господином Хамидом, Молли — Ланой, Таира — Азимой.
Внешность Хамида, представительного мужчины восточного типа, я воспроизвёл по нашедшимся в базе данных «Бегущей» голографическим снимкам. Ради этого, что поделать, пришлось использовать последнюю остающуюся нетронутой капсулу с бронегелем.
Как выглядят жёны Хамида, мы узнать не могли. Как сказала Таира, у них на Сокотре правила строгие, раз в десять строже, чем на Аль-Сане. И большинство тамошних женщин носят на публике прикрывающие лица одежды. Тем не менее, на всякий пожарный, Молли накинула на себя личину Латифы с Аль-Саны, медсестры из дворца «Радж Мукад», которой она прикидывалась, чтобы запутать мятежников. Типа, чтобы хотя бы образу соответствовать, если начнётся личный досмотр или что-то подобное.
А вот Таире образ типично восточной женщины никак не давался. Мешала причёска. Хрен знает, из-за чего, но при любом изменении внешности та всегда получалась живописно растрёпанной и обязательно красных оттенков, от бледно-розового до огненно-рыжего. И в результате, плюнув на всё и бросив бороться с причёской, наша спутница просто упрятала её под один из хиджабов, которые тётя Самира надарила племяннице десятка четыре, под все, как сказала, случаи жизни…

В системе Дивеи нас встретили сразу четыре боевых станции, расположенных вблизи «гостевых» ворот. Серьёзная такая заявка на хороший испуг, однако как-то особенно беспокоиться мы не стали. В отличие от Сатори, главной системы «Васаби Кано», это была стандартная фича всех производственных зон корпорации «Ди Анцо миньере» — защищать свои добывающие и перерабатывающие предприятия по высшего рангу, даже наверно серьёзнее, чем штаб-квартиры, хоть центральную, хоть филиалов.
А Дивею-Центральную, помимо четырёх станций у «гостевых» ворот и шести у «коммерческих», прикрывала ещё и особая эскадра Ди Анцо: 2 суперкрейсера, 800 истребителей, 4 авиаматки, 38 корветов плюс 10 ГРЭБ-подавителей и разведчиков.
Правда, около гиперворот из всей этой шоблы присутствовали только пять истребителей, а остальные, насколько я понял искина, базировались в районе астероидных поясов, коих здесь было четыре штуки, и большого пылевого кольца, словно бы замыкающего эту систему на дальних орбитах.
Пригодных для жизни планет система Дивея-Центральная не имела.
Люди (в количестве около десяти миллионов) жили на орбитальных станциях. Основной род занятий — добыча так называемого «супергелия» и переработка его в различные типы «протонного концентрата», рабочего тела практически всех используемых в Содружестве энергореакторов.
Управлялось это большое хозяйство корпорацией «Ди Анцо миньере». Её филиал на Дивее-Центральной возглавлял тот самый Альберто Моретти, неплохо знакомый мне по событиям на «Шалман-18»…

После выхода из гиперворот нашу яхту тщательно просканировали, спросили о цели визита и, не найдя ничего подозрительного, дали добро на следование к ближайшему терминалу.
А спустя минут двадцать случилось то, что мы никак не могли ожидать.
Поступивший на яхту видеовызов проходил по каналу «два». Им пользовались, как правило, те, кому не хотелось афишировать свои разговоры в публичном пространстве. После нажатия на иконку «принять» я чуть было не поперхнулся. На экране передо мной появилась физиономия господина Моретти.
— Хамид! Дорогой! Ты ли это? — довольно оскалился он, демонстрируя, словно в рекламе стоматологической клиники, два ряда белых идеально ровных зубов.
— Синьор Моретти? — ответил я с осторожностью, пытаясь скопировать голос настоящего Нур-Рахмана.
— Бросай эти церемонии, ун ами́ко, — осклабился старший менеджер корпорации. — После наших с тобой, ха-ха, приключений на Новой Терре для тебя я просто Альберто. Да, кстати! Я слышал, ты сейчас путешествуешь не один, а в компании своих очаровательных жёнушек.
— Да. Они сейчас… обе со мной, — изобразил я что-то вроде смущения.
Моретти всплеснул руками и громко расхохотался:
— Ну, так ведь это же просто прекрасно! Ты так расписывал мне все их прелести, что я прямо жажду увидеть вас всех у себя…
— Эээ…
— Никаких «эээ»! Давай, бросай всё и дуй прямиком ко мне на «Альфа-двенадцать». Я дам команду, твою «Далиду́» пропустят без всяких досмотров. И по поводу Т4 не беспокойся. Концентрат тебе подготовят часа через три. Договорились?
— Договорились.
— Жду…
Абонент отключился, а я посмотрел ошарашенным взглядом сначала на Молли, затем на Таиру.
В глазах у обеих плескался ужас.
Чего-чего, а такой вот подлянки мы точно не ожидали.
И это была настоящая катастрофа!.

Глава 5

— Что нам делать? Я не хочу лететь к нему в гости, — с надрывом в голосе сообщила Таира.
— Возьмём этого урода в заложники, а потом грохнем, — проце́дила Молли.
Их эмоции мне были понятны.
Во-первых, сам факт, что Хамид Нур-Рахман и Альберто Моретти были лично знакомы, заранее ставило нас в положение проигравших. Ведь на встрече лицом к лицу определить, что я — не Хамид, он мог буквально за пару секунд. Стоит лишь заподозрить на миг, что я — подставной, и всё остальное уже дело техники.
Однако для моих спутниц это было ещё не самое страшное. Для женщин Сокотры, которых они здесь отыгрывали, традиция не демонстрировать себя в публичном пространстве заканчивалась там, где начиналось пространство частное, за которое отвечал их законный супруг. И этот супруг, опять же по принятой в их системе традиции, был для них царь и бог. Так что если он пообещал, например, отдать своих жён хорошему другу… не навсегда, безусловно, а так, на пару часов — они будут обязаны сделать всё, чтобы этому «другу» понравиться.
Стоит ли говорить, что Молли с Таирой просто прикончили бы и меня, и Моретти, если б он лишь заикнулся об «этом самом», а я бы не смог отказать ему в «такой малости».
Не, ну, понятное дело, ни ту, ни другую и в мыслях не было отдавать-предлагать какому-то там Моретти, но женская логика — это настолько странная штука, что если б я даже костьми лёг ради обеих, мне б всё равно не поверили. Ну, то есть, поверили бы, но с оговорками. Что, мол, ему только повод дай, и все обещания побоку. Мужчины — что с них возьмёшь?..

До станции «Альфа-двенадцать» мы летели около часа. И всё это время Таира и Молли отчаянно спорили, выдумывая, каким способом лучше всего умертвить управляющего Дивеей-Центральной гада.
Молли склонялась к тому, чтобы сперва отбить ему причиндалы, а затем выкинуть в космос. Таира считала, отбить ему надо не только «самое важное», а вообще всё, и дальше отправить не в космос, а в камнедробилку проходческого комбайна. Моя пассия возражала ей, что воспитательного эффекта таким образом не добиться, и почему-то при этом поглядывала на меня. Сеньорита Мартинес не соглашалась и говорила: чем суровее наказание, тем сильнее психологическое воздействие…
Лично мне эти пересуды надоели до чёртиков. Вместо того чтобы выдавать на гора́ бессмысленные фантазии ни о чём, моим спутницам лучше было бы озаботиться реальной тактикой наших действий на предстоящей встрече с Моретти. Поэтому, завершив наконец мозговой штурм с искином, я одним махом пресёк бесполезную на текущий момент болтовню:
— Всё, дорогие мои! Хватит ненависти. Пора переходить к системному последовательному насилию.
— Чего⁈ — развернулись ко мне обе дамы.
— Того самого, — усмехнулся я, даже не поперхнувшись от устремлённых на меня взглядов. — Нам нет нужды убивать Моретти, пока он не сделал нам чего-то плохого. И уж тем более нам не следует действовать, как маньяки, убивая направо-налево. Наша цель здесь — вовсе не насаждение разумного, доброго, вечного. Наша цель — добыть концентрат Т4 и спокойно свалить из этой помойки. А значит, насилия в отношении аборигенов мы должны избегать и применять его аккуратно, дозированно и только по необходимости. Но уж если такая необходимость возникнет, действовать нам придётся решительно и без сантиментов. Вот такие вот мысли. Что скажете?
— Про «решительно и без сантиментов» мне нравится, — хмыкнула Молли.
— У тебя есть план? — догадалась Таира.
— В самую точку! — показал я ей большой палец. — План у меня, действительно, есть…

Станция, где обитали здешние заправилы, выглядела огромной. Не менее сорока километров разнообразных открытых и закрытых конструкций, собранных в своего рода «бублик», объединенных штангами переходов и буквально усыпанных стыковочными узлами и шлюзами с тысячами прилепившихся к ним космических кораблей.
Не планетоид, конечно, как на Копях Тарола, но тоже — внушает. Особенно, если учесть, что защитить себя эта «исключительно мирная» станция могла бы, наверно, не хуже, чем боевая. По крайней мере, направленные в пространство стволы излучателей и кинетических пушек, упрятанных в мешанине решетчатых «инсталляций», угадывались легко и непринуждённо, через простые оптические приборы, а не через сканирующие комплексы грави- и радиоэлектронной разведки…
— Сами в ловушку лезем, — проворчала Таира, когда «Бегущая» пристыковалась к выделенному нам терминалу.
— Ну, на Аль-Сане мы тоже полезли, и всё получилось, — заметила Молли.
— Аль-Сана — это другое, — владелица яхты выбралась из пилотского кресла, поправила натянутый на причёску хиджаб и направилась к выходу.
Мы с Молли пожали плечами и двинулись следом. Спорить сейчас смысла не было. Кто прав, кто неправ, мы пока могли только гадать…

Моретти не обманул. Нашу «Бегущую» (прикидывающуюся «Далидо́й»), как и самих нас, никто не досматривал. Правда, на всякий пожарный, если яхту всё же решат просканировать, Таира поставила нескольким робоуборщикам метки «членов команды». Чтобы, как говорится, никто не думал, что свой корабль мы оставили совсем без присмотра.
А ещё господин старший менеджер выделил нам охрану. Четырёх мордоворотов, увешанных оружием, словно ёлки гирляндами. Избавиться от таких проблемы не представляло, но только делать это пока что не стоило. Ведь ни четыре, ни даже четыреста трупов к цели нас бы сейчас нифига не приблизили. Поэтому, хочешь не хочешь, а в гости к синьору Моретти мы шли практически под конвоем. Хорошо хоть, идти оказалось недалеко. Всего пять переходов, два лифта и тысяча тридцать четыре секунды чистого времени (Гарти считал).
В бытовом смысле управляющий Дивеей-Центральной устроился очень даже неплохо. Его апартаменты на плывущей в пустоте космической станции выглядели шикарно даже в сравнении с теми, какие строили на богатых планетах для высокоранговых граждан. Королевский люкс в «Дикой орхидее» на Уре, где мы с Молли провели три восхитительных часа, казался теперь обычной ночлежкой. Да, дорогой, да, достаточно статусной, но ночлежкой. И если бы эти хоромы от господина Моретти можно было бы перенести на Аль-Сану и масштабировать до дворца Радж Мукад, ещё неизвестно, какое из двух жилищ считалось бы круче.
— Добрый день, уважаемые синьор и синьоры, — поприветствовал нас на входе личный помощник Моретти. — Шеф просил извинить его за небольшую задержку. А пока его нет, вы можете пользоваться здесь всем, что считаете нужным. Прошу!
Если мои закутанные в плотные одеяния «жёны» и удивились тому, что хозяин дома отсутствует, то вида не показали. Тем более что вуали на лицах этому только способствовали. А вот я удивление как раз таки изобразил, но возмущаться при этом не стал и позволил помощнику господина Моретти сопроводить нас в богато обставленную гостиную.
Следующие четверть часа мы провели в ожидании. Внешне довольно вальяжно, но внутренне достаточно напряжённо и нервно. Примерно каждые полминуты Молли бомбардировала меня сообщениями через чип-карту, мол, «Что за дела? Когда появится этот хмырь? Что он, сволочь такая, задумал?»
Я, как мог, её успокаивал, отвечая, что «всё по плану», подливал ей с Таирой в бокалы сок и вино, громко и плоско шутил на разные темы (камеры в гостиной работали) и принимал от Гарти отчёты о темпе внедрения в местные управляющие системы и сети. И только когда он закончил, дал приказ «начинать»…
Через какое-то время прямо над столиком с фруктами, сладостями и напитками появилось голографическое изображение Альберто Моретти.
— Ун амико! Ты не поверишь! Дела сорвали меня со станции буквально за миг перед вашим прилётом… — энергично жестикулируя, принялся он объяснять, что случилось.
Я слушал, что он говорит, столь же рьяно кивал и вовсю делал вид, что сложившейся ситуацией огорчён ну, просто безумно. Но про себя при этом гнусно хихикал. Поскольку не только знал реальную подноготную, заставившую Моретти срочно свалить со станции, но фактически сам её и устроил с помощью своего искусственного подселенца.
Еще за десять минут до стыковки со станцией Гарти сумел перехватить подходящее для нашего плана сообщение-сводку с дальних орбит и, подкорректировав в нужную сторону, отправил его по инстанции дальше, в Центр обработки данных.
Наша деза сработала на все сто. Сведения о том, что один беспилотный буровой комплекс обнаружил на астероиде МХ6022 из четвёртого пояса месторождение руды «бри-ши-альт», заставили местных искинов совершенно не по-искиновски засуетиться и переправить полученное сообщение на самый верх — лично синьору Моретти, снабдив послание грифом «особой важности» и запросом «что делать?»
Стоит ли говорить, что именно после этого господин старший менеджер, забыв о гостях, рванулся сначала в ЦОД, а оттуда на «Либеллуле» (той самой, что я когда-то освобождал от пиратов) — в зону, где обнаружили ценное ископаемое, проверять информацию.
Мне он, понятное дело, ничего этого не рассказывал, а выдал нечто другое, но общая суть осталась такой же. В ближайшие три-четыре часа мой «друг Альберто» здесь не появится, поэтому нам придётся или ещё подождать его в апартаментах, «ни в чём себе отказывая», или же попросить Джанлу́ку (того чувака, что нас встретил) провести для нас небольшую экскурсию с посещением обзорной галереи, пары торговых центров и, возможно, чего-то ещё на наш выбор.
За «экскурсию» я Моретти, конечно, поблагодарил, но заметил:
— А знаешь, Альберто, я тут подумал… Ну, чего мы будем тут шастать туда-сюда, время терять? Прошвырнуться по кабакам и по маркетам мы можем и после, когда ты освободишься. А пока тебя нет, давай-ка я лучше слетаю на какую-нибудь протонную фабрику, где есть Т4. Заправлюсь по полной, а там уж и ты подоспеешь. Ага?
— На фабрику… это неплохо. А жён своих куда денешь? — внезапно заинтересовался Моретти.
— С собой прихвачу. А не то они куролесить начнут, затейницы эдакие, я их знаю.
Господин старший менеджер рассмеялся. Правда, как-то натужно, как будто о чём-то раздумывал. О чём-то достаточно важном…
— Ладно. Договорились. Скажу Джанлу́ке, чтобы сопроводил вас. Ну, чтобы в очереди, чтоб заправиться, не стояли.
— Спасибо, друг. Что бы я без тебя делал.
— Да ерунда это всё. До встречи.
— Увидимся.
Голограмма исчезла. Я развернулся к «жёнам»:
— Слышали, что сказал господин Моретти?
Таира и Молли одновременно кивнули.
— Ну, тогда поднимайтесь, и двинули назад на корабль. А веселиться будем, когда вернёмся…

Личный помощник Моретти и вправду сопроводил «Бегущую» до самой «заправки». Правда, летел он туда не с нами (нефиг ему у нас на борту тусоваться), а на патрульном катере вместе с четвёркой тех самых мордоворотов, что охраняли нас от причальной зоны до апартаментов.
Путь до протонной фабрики №2 занял сорок минут. Пока летели, я рассказывал своим спутницам то, что сам узнал от искина, вскрывшего местную сеть и подслушавшего, какие инструкции по нашему поводу выдал Джанлуке его непосредственный босс.
Насчёт Моретти я не ошибся. В отношении своего «друга Хамида» он проявил себя таким же подонком, что и в отношении того, кто спас его от пиратов в системе «Шалман-18».
— Знаете, что сделают с нами на фабрике? — спросил я у «жён».
— Заправят, помашут ручкой и скажут «Прощайте»? — прикинулась наивняшкой Таира.
— Продадут нам горючку втридорога? — фыркнула Молли.
— Не угадали, — растянул я рот до ушей и принялся объяснять. — На фабрике нам устроят несчастный случай, в результате которого я погибну, вы пропадёте без вести, экипаж яхты (которого нет, но Моретти об этом не знает) исчезнет, а сама яхта станет вещдоком, попадёт под арест и останется на Дивее-Центральной до окончания следствия. А следствие будет длиться ровно до того мига, пока расходы на её обслуживание и охрану не превысят её номинальную стоимость, и тогда она просто-напросто сменит собственника. Вот такие вот пироги, мои дорогие. Такие вот пироги.
— Ты шутишь⁈ — округлила глаза Таира.
— Откуда известно? — деловито бросила Молли.
— Вскрыл их систему связи и прослушал, о чём гадёныш Моретти переговаривался с Джанлукой и прочими.
— Но зачем ему это надо? — не поверила сеньорита Мартинес.
— Можете сами взглянуть, — пожал я плечами и вывел на главный экран текстовые данные по переговорам Моретти и сведения, выуженные искином из местной корпоративной сети.
Там было, конечно, много всего, но главное мои спутницы выделили практически сразу.
— То есть, выходит, у него есть целый гарем из бесправных наложниц? — не предвещающим ничего хорошего тоном сказала Молли.
— То есть, он просто хотел отнять у нас яхту? — проговорила с какой-то детской обидой Таира.
— Люди несовершенны. Увы, — развёл я руками. — А некоторые несовершенны настолько, что когда видят, что у кого-то есть что-то ценное, чего нет у них, то жаждут заполучить это ценное любыми путями, невзирая ни на какие моральные установки. И наш «друг Альберто» как раз из таких. Решил, что ему нужны женщины Нур-Рахмана, про красоту которых тот распинался по пьяни на Новой Терре? Нет ничего проще. Надо забрать их хитростью или силой, а Нур-Рахмана, если станет мешаться, прикончить. Понравилась «Далида́», а точно такие же яхты ни «Васаби», ни «Тахо» больше не производят? Да разве это проблема, раз можно просто отнять «Далиду́» у владельца? Тем более если владелец сам припёрся на этой яхте в систему Дивеи-Центральной. Способов получить, что желаешь, навалом. Остаётся лишь выбрать, какой из них самый быстрый и эффективный…

Наша «Бегущая по волна́м» и катер с «миньерами» пристыковались к протонной фабрике возле какого-то «левого» шлюза. Явно служебного и по виду малоиспользуемого.
— Тут без очередей, — пояснил нам Джанлука.
Ну, без очередей, так без очередей, эка невидаль.
«Тут, действительно, склад с концентратом, — подтвердил Гарти. — Только идти до него отсюда полкилометра, по спецрукаву…»
Следящие камеры в рукаве, как и предполагалось, были отключены. Сам он представлял собой извилистую трубу диаметром метров пять, по стенкам которой тянулись какие-то трубы и кабели, торчали кронштейны, свисали оборванные провода, зияли провалами места установки не то «планово демонтированного», не то просто упёртого оборудования, искрились инеем швы внешних люков…
Место для организации «несчастного случая» идеальное. Типичная такая промышленная «заброшка», никем не просматриваемая и никому, по большому счёту, неинтересная.
Через каждые сто метров в этом спецрукаве располагались переходные шлюзы с отсечными перегородками, наполовину прозрачными, позволяющими видеть, что происходит с другой стороны. В каком-то из них, если верить данным Джанлуке инструкциям, и должно было произойти «трагическое происшествие».
Первым, «показывая дорогу», вышагивал личный помощник Моретти, следом шествовал я. Дальше топали двое охранников, затем шли Таира и Молли. Замыкали процесс ещё двое мордоворотов с оружием.
В таком вот порядке мы прошли первый шлюз. Открывал его лично Джанлука, с переносного пульта, умещающегося в ладони, размером с обычный смартфон. За тем, какие ещё системы он включает втихую, следил подселенец.
«Пока всё чисто», — пришёл от него доклад, когда я очутился между двумя отсекающими переборками.
«Ладно. Посмотрим, что дальше…»
На втором и на третьем шлюзе всё прошло точно так же. Каких-то подлянок со стороны помощника управляющего не последовало.
Время «Ч» наступило на шлюзе №4, предпоследнем в трубе.
Что что-то случилось, я понял по легкой дезориентации, навалившейся на меня лишь на миг и тут же исчезнувшей.
«Попытка перевернуть на сто восемьдесят гравивектор, — проинформировал Гарти. — Если бы я эту хрень не перехватил, ты сейчас треснулся бы башкою о потолок. Классический отказ оборудования. Хрен что докажешь».
Судя по выпученным глазам Джанлуки, маячащего за переборкой, искин не ошибся. Тот, в самом деле, надеялся уронить меня с высоты пяти метров из-за «внезапного и совершенно случайного изменения вектора искусственной гравитации внутри шлюза». Действительно, хрен что оспоришь. Классика жанра. Однако что-то пошло не так, и теперь нашему сопровождающему придётся перенести акцию ещё на сто метров, в последний шлюз в рукаве.
«Ты сможешь сам теперь управлять гравитацией в этой зоне?» — спросил я у Гарти.
«Легко!» — отозвался искин.
«Ну, тогда врубишь её на сто восемьдесят, когда пойдут вертухаи…»

Мой подселенец сработал чётко, как и задумывалось.
Едва я вышел из шлюза и туда вошли следующие за мной двое охранников, вектор искусственной гравитации между закрывшимися переборками не только сменился на противоположный, но ещё и возрос, причём, довольно существенно. Судя по тому, с какой силой влепились несчастные в потолок, искин увеличил её раза в четыре, не меньше.
— Дёрнешься, сдохнешь! — пообещал я Джанлуке, приставив к его горлу джамби́ю и отобрав у него пульт управления.
Ошеломлённый случившимся, он даже не пробовал вырываться. Стоял истукан истуканом, ловя пастью воздух и мелко дрожа.
Через пару секунд мой искин вернул гравитацию в прежнее состояние, и отлепившиеся от потолка трупы рухнули на́ пол. Ещё через две секунды двери в шлюзе раскрылись, и из проёма с той стороны мне помахала лучевиком Молли:
— У нас всё в порядке! А у тебя?
— У меня тоже. Перебирайтесь сюда. Будем думать, что дальше…
Экспресс-допрос помощника синьора Моретти полностью подтвердил наши выводы. Меня, действительно, собирались грохнуть, моих «жён» — превратить в наложниц господина старшего менеджера, яхту — избавить от экипажа и передать в собственность всё того же Моретти, и всё это реализовать под видом «несчастного случая».
— И как же вы это всё надеялись провернуть? — спросил я Джанлу́ку. — Как собирались оформить вот эти самые… трагически сложившиеся обстоятельства?
— В каждом шлюзе есть выход наружу, — ответил трясущийся от страха Джанлу́ка. — Один из них мы оставили бы открытым, и все бы решили, что вас просто вынесло в космос. Такое случается из-за сбоя системы…
После такого признания участь помощника господина Моретти была решена.
Я тюкнул его рукояткой кинжала по темечку, затем мы внесли его в шлюз, туда же втащили убитых Молли охранников и загерметизировали переборки. После чего я выдал на пульте команды «отключить гравитацию» и «открыть внешний люк», и всего через четверть минуты пять трупов благополучно «уплыли» в открытый космос.
— Собакам — собачья смерть! — сказала, как сплюнула, Молли.
— Туда им всем и дорога, — кровожадно заключила Таира.
О том, что случилось, никто из нас не жалел и виновным себя не считал.
И вообще, это было чертовски приятно — сознавать, что в далёком будущем никаким гуманизмом в отношении негодяев нормальные люди не заморачиваются…

Глава 6

Искин оказался прав. Специальный рукав, тянущийся от стыковочного узла до пятого шлюза, в самом деле, закончился складом. На этом складе даже был кладовщик. Ну, или контролёр — не знаю, как правильно. По виду, ему было лет семьдесят или около. По нормам Земли, безусловно, а не по нынешним. Он, прямо как в старые времена, сидел за конторкой и что-то записывал в настоящий бумажный журнал.
— Здрасьте, — кивнул я ему, вывалившись из шлюза с игольником в правой руке.
Старикан поднял голову, поправил очки на носу (вот уж не думал, что при современном развитии медицины такое встречается), захлопнул гроссбух и строго спросил:
— Вы кто такой? Что вам нужно?
«Гарти! Что скажешь?»
«Всё в норме,
кэп, — отозвался искин. — Систему связи я вырубил. Камеры не работают».
«Маладэц!..»
— Прежде, чем отвечать, я хотел бы предупредить вас. Тянуться к тревожной кнопке не стоит. Она всё равно не сработает, — шагнул я вперёд, освобождая место для Таиры и Молли.
Когда они появились у меня за спиной, лицо у кладовщика предсказуемо вытянулось.
— Сударыни, — приподнялся он из-за стола. — Чем обязан неожиданному визиту?
— Ты что, ничего ему не объяснил? — ткнула меня локтем Молли.
— Не успел, дорогая. Сейчас исправлюсь, — я галантно посторонился, давая дамам возможность разойтись полукругом, чтобы они могли контролировать всё помещение.
— Всё чисто, — сказала Молли секунд через пять.
— У меня тоже, — сообщила Таира.
— Отлично, — развернулся я к кладовщику.
Всё время, пока мы осматривались, он молча стоял у конторки, ничего не предпринимая.
— Итак. По поводу, кто мы и что нам нужно. Первое. Наши имена ничего вам не скажут, они поддельные. Второе. Нам нужен концентрат «Т4» в количестве пятьдесят килограммов.
— То есть, вы просто грабители? — уточнил кладовщик
— Конечно! А вы что подумали? — качнул я стволом и широко улыбнулся.
— Ну, в таком случае, то, что вам нужно, вон там, — указал старикан. — Зона номер четыре-два. Контейнеры синего цвета. В каждом по пять килограммов протонного концентрата, тип «Т4».
— Грацие, уважаемый. Вы очень нам помогли.
— Пер фаворе, синьоры грабители…
Ну, прямо как в старом-престаром мультике: «Наконец-то! Марио Бри́ндизи идёт грабить банк».[1] Меня аж на слезу едва не пробило…

В зону четыре-два отправились я и Молли. Таира осталась возле конторки контролировать контролёра. А то ведь мало ли что. Вдруг он просто внимание усыпляет, а после ка-ак прыгнет… Даром, что старый, ушиби меня в печень…
Контейнеров в указанной зоне было полно. Они стояли рядами. Зелёные, жёлтые, красные… Синего «несветофорного» цвета оказалось всего двадцать штук. Ровно половину из них мы забрали. На каждом (тут кладовщик не наврал) стояла спецмаркировка «ПК Т4. Нетто: 5 кг». Именно то, что нужно.
Добычу мы уложили на небольшую тележку. Даже такой не слишком объёмный груз катить всё же легче, чем тащить его на горбу.
«Послушай, кэп, — проснулся внезапно Гарти. — А ты не можешь кое-что глянуть вон там, в уголочке, за стеллажами?»
«А что там такое?» — оторвался я от тележки.
«Да пёс его знает. Но, чувствую, там что-то фонит. Что-то такое… не слишком понятное».
«Не слишком понятное, говоришь?.. Ладно. Пойду, посмотрю…»
Я показал жестом Молли, чтобы она оставалась на месте, а сам двинулся к стеллажам. И чем ближе я к ним подходил, тем интереснее мне становилось. То, что оттуда и вправду идёт какое-то излучение, стало понятно метров за десять до цели. Причём, это излучение не походило ни на один из видов, какие мне были известны.
«Что это, Гарти?» — спросил я, остановившись перед кучей мешков, изготовленных из «металлизированного» материала.
«Ты не поверишь, кэп, — ошарашенно пробормотал подселенц. — Это скалантум. Переработанный. Обогащенный процентов до девяноста».
«Скалантум⁈ Ты не ошибся?» — я был ошарашен не меньше.
«Я⁈ Ошибаюсь⁈ В таких вещах⁈ — возмутился искин. — Ты что, забыл, кто мой прародитель⁈»
«Ладно-ладно. Не обижайся. Я пошутил», — бросил я примирительно, затем развернулся и твёрдым шагом направился прямо к конторке.
— А скажите-ка, уважаемый, — упёрся я взглядом в резко подобравшегося кладовщика, — что это там за мешки в уголочке? Откуда на вашем складе скалантум?
— Добрались-таки? — дёрнул щекой старикан и тяжко вздохнул. — Ну, всё. Теперь меня точно прикончат.
— За что?
— За разглашение главной тайны компании, конечно. За что же ещё-то? — пожал плечами мой визави.
— Скалантовую руду добывают здесь, на Дивее-Центральной, в единственном месте в Содружестве,— догадалась первой Таира. — И здесь же обогащают. Под прикрытием разработки и обогащения супергелия.
— Вы совершенно правы, милая девушка, — ещё раз вздохнул кладовщик. — И этот склад… — он обвёл взглядом зал, — один из пары десятков, где среди контейнеров с концентратом прячут готовый к продаже скалантум. Напрямую отсюда ничего не вывозят. Мой склад — это как бы… промежуточная инстанция. Хранилище логистического резерва. Надеюсь, вы понимаете, что это такое?
— Мы понимаем, — усмехнулась подошедшая Молли. — И я боюсь, что…
— Что нам придётся забрать отсюда ровно четыре мешка, — продолжил я за подругу. — И в качестве компенсации…
— Деньги мне не нужны, — быстро ответил старик. — Для мёртвых они бесполезны.
— А с чего вы решили, что я предлагаю вам деньги? — вздёрнул я брови. — В качестве компенсации я предлагаю вам вовсе не деньги, а шанс оправдаться перед работодателем.
— И каким образом вы это сделаете?
Скепсиса в его голосе было столько, что хватило бы на целую армию совершенно упоротых циников, но я этому, ясен пень, не поддался:
— Во-первых, с помощью этого, — в моих руках появился станнер. — А во-вторых…
«Гарти, ты можешь сфабриковать достоверное видео?»
«Могу, но зачем? — проворчал подселенец. — Проще просто прикончить этого дуралея».
«Прикончить, действительно, проще, — не стал я спорить. — Но проще не значит, легче. Ферштеен?»
«Ладно. Уговорил… Готово. Лови картинку…»
— … А во-вторых, взгляните на монитор.
Я скинул через чип-карту файл, полученный от искина, в складской «центр слежения и контроля» и щёлкнул переключателем.
— Впечатляет, — покачал головой кладовщик, просмотрев подменное видео до конца. — Это и вправду… может сработать.
Я мысленно хмыкнул. Ещё бы оно не сработало! Да ни один эксперт, ёпсель-мопсель, не сможет отличить от реальности сгенерированный Гарти контент. Искусственный интеллект, достигший уровня личности — это вам не комар чихнул. Даже, м-мать, страшно подумать, что будет, если он вдруг решится захватить этот мир… Хотя, с другой стороны, а нафига он моему цифровому приятелю нужен? Этот «безумный, безумный, безумный мир» со всем его гуманоидным несовершенством… Ну, разве что для забавы… На пару-другую минуток…
— Ну, так чего? Готовы принять компенсацию? — взглянул я на старика.
— Готов, — кивнул тот. — Стреляйте.
Я вскинул станнер и…
— А, кстати, имя своё не подскажете? Ну, так, для порядка.
— Меня зовут Бру́но, — ответил старик. — Просто Бруно. Если вам это действительно важно.
— Мне это важно, господин Бруно. Прощайте.
Сказал и нажал на спуск.
Кладовщик осел на́ пол безвольной куклой.
На видео, сфабрикованном Гарти, мы обездвижили этого деда сразу, как только ворвались на склад, а дальше уже без помех сгрузили контейнеры и мешки на тележку и смылись тем же путём, каким и пришли.
— Часа три пролежит, — сообщил я Таире и Молли. — За это время нам надо успеть свалить из системы…
* * *
— Зря ты его не кокнул, — бросила Молли, когда мы наконец погрузили добычу на борт и отстыковались от транспортного рукава.
— И вовсе не зря, — возразила Таира. — Прикольный был старичок. Если б он помер, я б огорчилась.
— У него ещё есть шанс отчалить на небеса, — подвёл я черту под дискуссией. — Левое видео может его хозяевам не понравиться. И, кстати, вопрос. Вы помните этого деда?
— В смысле⁈ — удивилась Таира.
— В смысле, что я вот пытаюсь припомнить, как этот Бруно выглядит, и не могу. А ведь всего минут двадцать прошло, как мы разговаривали.
— А ведь и вправду, — задумалась Молли. — Я тоже пытаюсь вспомнить, и… всё расплывается. Как в тумане.
— Хм… — наморщила носик Таира. — Вообще, такое бывает. Хотя и нечасто. Внешность у некоторых бывает такая, что не за что зацепиться. Вот и выходит, что вроде знаком с человеком, встречался с ним сотни раз, а встретишь по новой и не узнаешь. Как будто бы он лицо поменял. Ну, или память внезапно отшибло.
— Как будто от сервера отключили, — нашла аналогию Молли.
— Ага…

Трёх часов, что я прогнозировал, нам, конечно, не дали. За час с небольшим мы успели лишь аккуратно выйти к третьему астероидному кольцу, а набирать скорость, необходимую для автономного гиперпрыжка, и не привлекать при этом внимания здешних диспетчеров можно было лишь за четвёртым кольцом.
— От, гвоздь мне в процессор! Блокировку врубили, — выругалась внезапно Таира.
— Не можем войти в гиперполе? — уточнила Молли.
— Здесь нет, не можем.
— А где можем?
— За пылевой пояс нам надо выйти. Тогда, наверно, получится.
— А из эклипитки выйти нельзя?
— Да выйти-то можно, но мы там будем как на ладони. Из импульсаторов главным калибром шарахнут и досвидос. В пустом пространстве дифракция минимальна. Где нет серьёзных препятствий, там волновой импульс не разрушается.
— А силовая защита?
— Наш щит против суперкрейсера не потянет. И потом, если всю нашу мощность в защиту загнать, то на нормальный разгон её не останется. Сечёшь, ликвидаторша?
— Ой-ой-ой, папина дочка решила в солдатики поиграться…
— Э-э-э, хорош лаяться! Сейчас не тот случай, — остановил я их едва не начавшуюся перебранку.
— Да было б с чего, — пробурчала Таира.
— Да было бы с кем, — презрительно фыркнула Молли.
Собачиться, тем не менее, они перестали. Потому что собачиться было сейчас и впрямь ни к чему. Гарти уже перехватил часть панических сообщений с той фабрики, где мы так славно покуролесили, и столько же примерно ответных, с боевых кораблей «Ди Анцо миньере» и лично от синьора Моретти.
Последний, мягко сказать, был в ярости.
Шутка ли! Те, кого он уже считал в своей власти, внезапно взбрыкнули и не только лишили его имущества, но и выставили дураком в глазах подчинённых. Не говоря уж о том, что если реальная информация о случившемся просочится наверх, то на его карьере в корпорации Дрэго Ди Анцо можно будет поставить огромный кладбищенский крест со всеми, как водится, вытекающими.
Единственный способ восстановить реноме и хоть как-то суметь отбрехаться перед владельцем компании — это догнать беглецов и вернуть украденное. Ну или, в крайнем случае, если догнать и вернуть не получится, то попросту уничтожить их вместе с яхтой и уворованным.
Судя по настоящему бедламу в эфире, Моретти задействовал для нашей поимки примерно три четверти всех кораблей корпорации в системе Дивеи-Центральной. Нас искали корветы, истребители с авиаматок, ГРЭБ-подавители и разведчики, экипажи двух крейсеров, операторы боевых станций, пилоты шаттлов, инжкатеров, старательских кораблей, транспортников, наблюдатели буровых платформ и копошащиеся среди астероидов беспилотники… А возглавлял эту кодлу лично Альберто Моретти на «Либеллуле»…
Возможности осложнить им работу у нас, безусловно, имелись. Наиболее очевидная — сменить маскировку «Бегущей». Превратить её, скажем, снова в «Мальву-2000» или стандартный среднетоннажник, перевозящий негабаритные грузы. Увы, но для этого нам бы потребовалось избавиться от притыренного скалантума. Его излучение, как сказал Гарти, скрыть невозможно. На текущем уровне технологий даже ковергент-сплав №6 не способен замаскировать его с должной степенью эффективности. А ведь именно по излучению этого материала, если верить переговорам «ищеек», нас, в основном, и искали. И специальных детекторов, распознающих скалантовый фон, было у «миньеров» достаточно.
Поэтому, хочешь не хочешь, маршрут для побега нам приходилось строить среди полей астероидов и космической пыли. Только там можно было прикрыться другими источниками излучений, похожих на то, что фонило у нас на борту.
Примерно около часа нам удавалось оставаться невидимыми для детекторов, сканеров и градаров противника, но затем везение кончилось. По странной иронии судьбы первым нас обнаружил сам Альберто Моретти, командующий всей операцией.
«Всем участникам поисков! — полетело в эфир сообщение с „Либеллулы“. — Объект обнаружен. Сектор 17−66–23. Курс 30−15.Повторяю. Всем участникам поисков…»
А следом Моретти направил ещё одно. Теперь уже боевым кораблям. Предписывающее как можно скорее прибыть в указанный сектор, блокировать нашу яхту и приступить к захвату объекта.
Сам старший менеджер становиться героем не рвался. Его корабль наши сканеры зафиксировали на дистанции около тысячи пятисот километров. Сближаться с нами он не пытался, а только преследовал, ожидая, когда подойдёт подкрепление. Разворачиваться и пытаться прищучить его смысла не было. Это означало терять драгоценное время на бессмысленные манёвры. А нам сейчас требовалось побыстрее преодолеть пылевое кольцо и выйти в режим максимальной скорости. Только так, учитывая скорый (в течение двадцати-тридцати минут) подход истребителей и корветов «миньеров», мы успевали выскочить за пределы гипер-блокирующего поля.
— Мы не успеем, — сообщила внезапно Таира. — Две группы целей по курсам 30−24 и 270−10. Они перехватят нас до границы системы.
— А если жахнуть всем, что имеется, по площадям? — предложила Молли.
— Там около ста истребителей. Зацепим залпом штук десять, не больше, — покачала головой владелица яхты. — Потом они свяжут нас боем, затем подойдут остальные, дальше понятно.
— Другого выхода нет?
— Другого не вижу. Только прорваться в лоб. Попытка не пытка.
— Вероятность успеха?
— Процентов пятнадцать.
— Мало.
— Могу предложить кое-что интереснее, — включился я в обсуждение.
— Рассказывай! — повернулись ко мне обе спутницы.
И я рассказал. А как только закончил, Молли досадливо бросила:
— Опять пойдёшь без меня?
— Ну, а куда деваться? — развёл я руками и улыбнулся. — Ты мне нужнее здесь, на борту. Для прикрытия. Стрелять так метко, как ты, ни я, ни Тай не способны.
— Ну, тогда хоть… поцелуй меня на прощание. А то ведь мало ли что…
— О! Это я с удовольствием, — перегнулся я через кресло и смачно поцеловал её в губы.
— Телячьи нежности. Фу-у, — прокомментировала Таира.
— Да что бы ты понимала, соплячка, — хмыкнула Молли и, легонько толкнув меня, указала на выход из рубки. — Лети уж давай… герой-абордажник. И только попробуй не возвратиться. А не то я тебя на том свете достану, ты меня знаешь…

Такую же авантюру, как с пиратской лоханкой в системе Акаса, проделать в Дивее-Центральной оказалось гораздо труднее. Во-первых, из-за дистанции, а во-вторых, из-за тех скоростей, на каких это всё проходило. На выравнивание последних и тихий подход к «Либеллуле» невидимого десбота ушло почти четыре минуты. И тем не менее, с задачей я справился. Помогло то, что с яхтой Моретти я был знаком ещё по «Шалман-18» и хорошо знал, куда лучше пристыковаться, чтобы никто ничего не почувствовал. Так же, как в прошлый раз, мой бот прилепился к корпусу в районе стыковочного узла номер пять (недалеко от кают-компании). Вскрытие внешнего люка заняло секунд десять. Ещё столько же ушло на то, чтобы Гарти полностью взял под контроль управляющие системы яхты старшего менеджера.
«Экипаж — пять человек плюс Моретти», — сообщил он, выдав картинки, где кто находится.
«Работаем», — скомандовал я сам себе, вынул игольник и бластер и двинулся вглубь корабля.
Сегодня на дело я снова, как и при первой встрече с Моретти, шёл под личной Квай-Гона из «Звёздных войн». Плюс ещё один бронегель на себя натянул поверх основного (прозрачный, без внешности), чтобы уж точно застраховаться от всяких там неожиданностей навроде случайного выстрела в спину из лучевика или столь же случайного сгустка плазмы в лицо. Ведь бережёного, как известно, само провидение бережёт. А от не бережёного только горсточка пепла, как правило, остаётся. И то если враг окажется милосердным и грохнет тебя по-быстрому, без мучений…
Двигателиста я прикончил прямо в реакторной. Он, похоже, даже не понял, что происходит, а просто шлёпнулся на́ пол с парой иголок в шее и в брюхе. Операторов «противометеоритных» орудий я тоже застал врасплох и пристрелил обоих спокойно, как в тире, потратив ровно четыре иголки — две основных, две контрольных.
А дальше настало время «друга Альберто» и двух оставшихся членов его экипажа — пилота и навигатора. Все они находились в рубке. Туда я проник совершенно бесшумно (спасибо Гарти и «отлично смазанным петлям» гермодверей).
— Ты⁈ — выпучился на меня Моретти, когда навигатор с пилотом вывалились из своих кресел с некрасивыми дырками в спинах.
— Давненько не виделись, господин старший менеджер, — направил я на него «дымящийся» после выстрелов бластер. — Вы, помнится, обещали, что мы ещё встретимся. Так вот, мне ждать надоело, и я пришёл сам. Продолжим?..

[1]«Ограбление по…» — советский сатирический мультипликационный фильм для взрослых (1978 г.). Часть 3. «Ograblenie po-italianski».

Глава 7

Глава филиала «Ди Анцо миньере» ловил пастью воздух секунды четыре, но, в конце концов, всё же выдавил из себя:
— Тебя притащил сюда… Нур-Рахман?
Я укоризненно покачал головой.
— Меня никто никуда не тащил. Я пришёл сам. Потому что я мусорщик. Мусорщик, а не барыжник. Капи́то, ами́ко?
Моретти, не сводя взгляда с бластера, машинально кивнул.
— Ну, вот и отлично. Раз ты всё понял, разговор у нас, я надеюсь, получится, и убивать мне тебя не придётся. А говорить с тобой — вот тут ты, действительно, угадал — мы будем о моём старом приятеле Нур-Рахмане. Вот зачем, скажи, тебе вздумалось забрать его яхту и жён? Разве мало тебе «Либеллулы» и целой кучи девиц из твоего, ха-ха, цветника?
— Он украл у меня… — начал было Моретти, но тут же осёкся.
— Имеешь в виду скалантум? — позволил я себе ухмыльнуться.
Визави на мгновение замер, а дальше…
— Скалантум! Тебе! — дошло, наконец, до «друга Альберто». — Он был нужен тебе!
— Молодец! Догадался. Возьми с полки пирожок.
Я приподнял бластер и нацелил его аккурат в переносицу господина старшего менеджера.
Тот предсказуемо дёрнулся. По лбу у него потёк пот.
— Вот даже не знаю… стрелять, не стрелять? — пробормотал я в «задумчивости».
— Что я… должен сделать? — хрипло спросил обливающийся потом Моретти.
— Другой разговор, — я уселся в кресло пилота и указал на экран. — Вы могли просто договориться, но вместо этого ты устроил охоту на моего друга, и для меня это неприемлемо. Моё предложение: прикажи своим кораблям прекратить преследовать «Далиду́» и вернуться на базы. Сделаешь — останешься жив. Не сделаешь… ну, извини.
Долго Моретти не думал:
— Согласен. Но я хотел бы гарантий.
— Гарантий? — вскинул я брови. — Скажи спасибо, что я вообще с тобой разговариваю, а не шлёпнул, когда вошёл, как вот этих, — кивнул я на трупы пилота и навигатора. — Хотя лично они ничего мне не сделали. Хватило того, что они работали на тебя… Ну? Даю три секунды, потом стреляю. Время пошло. Три… Два…
— Всё-всё, я готов. Что надо говорить? — зачастил старший менеджер.
— Да мне всё равно, — пожал я плечами. — Главное, чтобы яхта моих друзей спокойно ушла из системы. Давай, начинай.
«Гарти, включи ему связь».
«Выполняю…»

— Всем кораблям! Здесь первый! — принялся раздавать приказы Моретти. — Операция завершена. Бандиты нейтрализованы. Объект под контролем. Всем кораблям возвращаться в места дисклокации. Повторяю. Здесь первый! Всем участникам операции, командирам кораблей и соединений! Операция завершена…'
— Ну, вот и прекрасно! Ведь можем, когда захотим, — резюмировал я спустя пять минут, убедившись, что приказы Моретти начали исполняться.
— Я сделал, что вы сказали. Что дальше? — глухо проговорил старший менеджер.
— А дальше я сделаю, что обещал. Покину вашу посудину и поступайте, как знаете, но перед этим… — я перевёл взгляд с рожи Моретти на висящую на его поясе небольшую сумку-чехол, похожую на игрушечную кобуру для игольника. — А не передадите ли мне вот этот подсумок?
Судя по побледневшей физиономии хозяина «Либеллулы», моё предложение попало точно в десятку.
— Я жду, — качнул я стволом.
Моретти нервно сглотнул, словно бы через силу стащил с пояса сумку…
На неуловимо короткий миг в его глазах промелькнула лютая ненависть, но сразу же и погасла, оставив после себя пустоту и «покорность судьбе».
— Великолепно! — забрал я добычу, заглянул внутрь и удовлетворённо кивнул.
«Гарти, ты можешь связаться с „Бегущей“ через здешнюю сеть?»
«Запросто, кэп!»
«Тогда передай им от моего имени, чтобы снизили скорость и ждали меня восвояси».
«Сделано… Ответили: ждём».
«Отлично! А теперь вырубаем здесь всё кроме жизнеобеспечения и быстро уходим».
«Принято, кэп! Выполняю…» 

К «Курситанс ин ундас» я пристыковался спустя пять минут.
— Ну, что?.. Прикончил урода?.. Рассказывай!.. Мы тут все извелись!.. Ты не ранен?.. Что дальше!.. — засыпали меня вопросами спутницы.
— Всё расскажу, но сперва надо в гипер уйти, пока тут все не очухались.
— Курс задан, дорога свободна, — сообщила Таира. — Максимум полчаса, и мы будем за кольцом, а там блокировка не действует.
— Вот же, блин… голова садовая! — шлёпнул я себя по́ лбу. — Забыл, не проинтучил.
— Что не проинтуичил? — не поняла Молли.
— Да с этим придурком, с Моретти, — махнул я рукой и досадливо чертыхнулся. — Корабли-то он отозвал, как приказано, а про блокирование гиперполя я ничего ему не сказал. И вот этим-то он, гадёныш такой, и воспользовался! Ну, да ничего. Догнать нас, я вижу, уже никто не догонит. Так что нормально. Прорвёмся.
— Так ты его шлёпнул или не шлёпнул? — продолжила Молли.
— Не шлёпнул. И даже не покалечил.
— Почему?
— Из-за этого, — вынул я из-под геля трофейный подсумок и вытряхнул прямо на пульт его содержимое. — Наш «друг Альберто» оказался настолько любезен, что мне стало как-то неловко его убивать.
— Ух, ты!.. Вот это да!.. Офигеть!..
Склонившиеся над пультом Таира и Молли даже не думали сдерживать восхищение, разглядывая чашелистик ярко-синего цвета, сверкающий металлическим блеском, изящно изогнутый, притягивающий и манящий, заставляющий спрятанный во мне лепесток от Цветка Шантары испускать ровный жар — греющий, но не жгущий. Я ощутил его сразу, как только вошёл в ходовую рубку на «Либеллуле». И как раз из-за этого и построил разговор с синьором Моррети именно так, как построил…
— Вот уж действительно. Не знаешь, где что найдёшь, а где потеряешь, — покачала головой Молли, наконец-то отвлёкшись от созерцания доставшегося нам в руки сокровища. — Сначала скалантум. Теперь фрагмент от Цветка.
— А мы ведь хотели всего лишь заправить реактор, — поддержала её Таира.
— Любая случайность несёт в себе признак закономерности. Надо только понять, в чём она заключается, — глубокомысленно процитировал я кого-то из древних, убрал чашелистик в подсумок и спрятал его обратно под бронегель. — Поэтому я предлагаю сейчас не спешить, не рваться на кураже искать кристаллы «бри-ши», а сначала отвезти на «гартрак» скалантум и чашелистик и крепко подумать, что делать дальше, как искать остальное. Согласны?
— Я только за, — ответила Молли.
— Я тоже, в общем, не против, — кивнула Таира.
— Ну… тогда полетели. Координаты ты знаешь…
* * *
Господину старшему менеджеру повезло. Разведкатер «миньеров» подошёл к дрейфующей в астероидном поясе «Либеллуле» всего через четверть часа после того, как её покинул тот негодяй, что назвался мусорщиком, украл чашелистик и отключил в корабле почти все управляющие системы, за исключением разве что той, которая отвечала за жизнеобеспечение экипажа.
За эти пятнадцать минут болтающийся в невесомости Альберто Моретти (гравиконтроллеры подлюга-мусорщик тоже вывел из строя) чего только не передумал. Сначала он просто грязно ругался. Затем представлял, что он сделает с виновниками своих нынешних бед, когда они попадут к нему в руки. Потом прикидывал, кто из «друзей и соратников» мог слить этому уродскому мусорщику информацию о скалантуме и чашелистике…
Последний, кстати, он получил вместе с должностью лично от Дрэго Ди Анцо. По словам хозяина корпорации, фрагмент легендарного Цветка Шантары служил чем-то вроде катализатора при обогащении скалантовой руды и по этой причине должен был всегда находиться в системе Дивеи-Центральной. «Отвечаешь за него головой», — напутствовал новоиспечённого главу филиала одиннадцать лет назад синьор Дрэго. Находясь здесь, Моретти всегда носил раритет при себе, а, покидая систему, запирал его в сейфе «на десять замков»…
И вот теперь чашелистик утрачен. Чем это грозило старшему менеджеру, он понимал лучше кого бы то ни было. Но сделать, увы, ничего не мог… Ну, разве что попробовать отомстить. Пусть даже не самому мусорщику, а его «типа друзьям» — подлецу Нур-Рахману и тем, кто с ним прибыл. Уж до них-то Моретти дотянуться пока ещё мог…
— Шеф! Вы в порядке?
Вплывшие в рубку двое бойцов в скафандрах показались Моретти настоящим подарком судьбы, посланным ему с неба в качестве компенсации за страдания.
— Кто такие⁈ Какой корабль⁈ Кто командует? — выкрикнул он, цепляясь на какой-то кронштейн.
— Техник-сержант Леоне. Капрал Кьеза. Разведывательный катер РВ-22. Командир — лейтенант Гравано.
— Через какой узел вошли?
— Первый стыковочный. Около рубки.
— Отлично! Остаётесь здесь. Оба. Пробуете восстановить работоспособность систем…
Моретти оттолкнулся от стены и полетел к выходу.
На катере он очутился спустя полминуты. Гравитация на борту РВ-22, к счастью, работала.
— Лейтенант! — обратился он к командиру катера. — Хотите стать капитаном и получить под начало корвет?
— Почту за честь, синьор старший менеджер, — козырнул тот.
— В таком случае, отстыковывайтесь от «Либеллулы», мчите на всех парах за объектом «Д» и срочно дайте мне связь по коду двенадцать-три…

Связь с дежурящим в районе пылевого кольца суперкрейсером Моретти получил спустя полминуты.
— Ринальдо! Вы всё ещё там, на позиции? — рявкнул он в микрофон.
— Так точно, шеф! Маневрируем, готовимся, согласно вашему распоряжению, к переходу в четвёртый пояс.
— Так! Манёвры отставить! Переход тоже. Слушай новый приказ. Объект «Д», если верить телеметрии, должен пройти мимо вас на дистанции уверенного поражения через… Гравано? — бросил он сидящему рядом командиру разведывательного катера.
— Через двенадцать минут, господин Моретти.
— Через двенадцать минут, — передал старший менеджер данные на суперкрейсер. — Ринальдо! Они не должны уйти. Делай, что хочешь. Используй любое оружие, хоть главный калибр. Но если объект не удастся остановить, уничтожь его. Повторяю. Они не должны уйти. Ты понял, Ринальдо⁈
— Так точно, шеф! Понял. Они не уйдут!
— Надеюсь на тебя. Если сделаешь всё как надо, всему экипажу — двойное… Нет! Тройное месячное содержание! А тебе лично — три годовых! Ты понял⁈
— Понял, шеф! Я вас не подведу…
Командир суперкрейсера отключился, а Альберто Моретти откинулся на спинку пилотского кресла и мысленно перекрестился. Похоже, что ему таки удастся прищучить хотя бы кого-то, порка мадонна, из этой «мусорной» шайки.
А ещё, слегка поразмыслив, он уверился в том, что и сам этот гадский мусорщик находится в эти секунды на «Далиде́», с Нур-Рахманом и его бабами. Ну, ведь не мог же он, в самом деле, появиться из ниоткуда и уйти в никуда! И даже если этот подлец сумел-таки прокрасться незамеченным на «Либеллулу», сбежать из системы иначе, чем на «Далиде», он всё равно не сможет…
— Преследуйте этих бандитов, но ближе, чем на пять тысяч не подходите, — приказал господин Моретти лейтенанту Гравано. — Попадать под удар суперкрейсера нам ни к чему…

Неожиданный вызов по гиперсвязи поступил на РВ-22 за шесть минут до выхода из пылевого кольца.
«Здравствуйте, мой дорогой друг Альберто», — прошелестел в наушниках знакомый голос.
«Господин Бруно?» — удивился Моретти.
«Да, это я. У вас найдётся сейчас минутка свободного времени?»
«Минутка? Минутка найдётся», — усмехнулся глава филиала.
«Прекрасно! Вы помните, что обещали мне… одну услугу?» — вкрадчиво поинтересовался невидимый собеседник.
«Конечно, господин Бруно».
«Ну, так и вот. Отмените последний приказ насчёт суперкрейсера и „Далиды“. Пусть яхта уйдёт из системы».
Моретти нахмурился.
«Это и есть та услуга, которую я вам должен, господин Бруно?»
«Вы правильно поняли, мой дорогой друг Альберто. Это и есть та услуга, которую вы мне должны. Исполните её, и мы будем в расчёте».
«Простите, господин Бруно, но исполнить её не могу, — твёрдо ответил Моретти. — Любую другую — пожалуйста. Но эту — категорически нет!»
«Ну, что ж, я вас понял, Альберто. Нет, значит, нет…»
Абонент прервал разговор, а старший менеджер нервно дёрнул щекой. Ему было неловко и неприятно отказывать этому человеку, но по-другому он поступить не мог. Это был вопрос принципа. А что до проблемы неисполнения данного некогда обещания… ей он займётся позднее. Когда будет решена проблема текущая. Более значимая, первостепенная, ключевая…
* * *
Вызов по гиперсвязи для командора Ринальдо Конти поступил как раз в тот момент, когда его суперкрейсер выходил на ударную позицию для стрельбы по вражеской яхте. Приказ синьора Моретти никаких вольностей не допускал. Объект «Д» должен быть остановлен. Любой ценой. Даже если придётся полностью его уничтожить.
«Командор Конти. Я слушаю», — отозвался Ринальдо на вызов.
«Здесь Дрэго Ди Анцо».
«Да, монсеньор!» — мгновенно подобрался командир суперкрейсера.
«Какое распоряжение вы получили от старшего менеджера Моретти?»
«Остановить, а при невозможности это сделать, уничтожить пытающуюся уйти из системы яхту „Далида́“ с бортовым номером 69–1794, место приписки: Сокотра».
«Я отменяю его приказ, командор. Теперь вы должны сделать следующее…»
* * *
— Ну, всё. Влип, очкарик, — пробормотал я, получив данные с БИУС и вывернув приближение по оптическому каналу на максимум.
Громада крейсера маячила строго по борту. Дистанция — меньше трёхсот километров. Один залп импульсаторов, и никакая защита нам не поможет — разлетимся хреналлиардом фотонов, и даже тени от корабля не останется.
— А, может, всё-таки жахнем по гаду? — предложила неуверенно Молли.
— А смысл? — пожала плечами Таира. — Мы его даже не поцарапаем…
Она была абсолютна права. Мы слишком рано поверили, что всё получилось. Да, за нами действительно увязался какой-то мелкий кораблик, однако, во-первых, он держался от нас на значительном удалении, а во-вторых, сканирование показало: тяжёлых вооружений на этой посудине нет. Так что, скорее всего, это был обычный разведчик, отправленный проконтролировать нас до самого выхода в гипер и, если получится, выяснить сигнатуру прыжка. Стандартное действие для всякой разведывательной службы: собирать информацию до последнего — вдруг пригодится.
И вот из-за этой фигни, полагая, что всё под контролем, мы, собственно, и проворонили скрывающийся в пылевом облаке суперкрейсер. Он буквально возник у нас перед носом. Выскочил из скопления небольших астероидов, как чёртик из табакерки. С тем же вектором скорости, что у нас, и с тем же фактически ускорением. Попытка сменить траекторию выхода не удалась. Операторы ГРЭБ-систем на этой громадине оказались опытными и умелыми. Они отслеживали наш каждый манёвр, каждое дополнительное включение двигателей. Исключительно грамотно отсеивали ложные цели, отстреливаемые Таирой одна за другой. Они будто играли с нами. Как кошка с мышкой. Ну, или ждали кого-то. Того, кто хотел насладиться моментом…
— Снова этот разведчик. Да надоел уже, — досадливо сообщила Таира, переключив экраны на «заднюю полусферу».
Там, в самом деле, сверкала метка того корабля, что пёрся за нами сквозь пылевое кольцо, отставая на пять тысяч вёрст. Правда, сейчас расстояние между нами уменьшилось раза примерно в четыре. Да и пространство вокруг очистилось до состояния, когда можно с комфортом наблюдать за разворачивающимся поблизости шоу.
— А вот по этому гаду нам жахнуть можно… И даже нужно, — выдал я наболевшее. — Ну, до того, как нас с крейсера не ухайдакали.
Моё предложение приняли на ура.
— Скорость сближения — двадцать, — доложила Таира через четверть минуты.
— Готовность к удару — тридцать секунд, — азартно продолжила Молли, положив руки на сенсоры управления оружием — лучевым, кинетическим, плазменным.
Теперь мы неслись в рваном темпе, то замедляясь, то ускоряясь, меняя вектор движения в пределах градусов двадцати по тангажу и по рысканию, изображая тем самым попытки сбить наведение с крейсера.
И мы его, в самом деле, сбивали. Но только в том случае, если с крейсера собирались вести огонь точечно, филигранно, желая не уничтожить нас, а лишь повредить, обездвижить и захватить. В реале же для главного калибра и уж тем более залпа всеми орудиями наши телодвижения не стоили ничего.
Тем не менее, мы старались. Тянули время, как могли и умели. Ведь теперь у нас появилась цель: прихлопнуть тех гавриков на разведкорабле, пока нас не прихлопнули с суперкрейсера.
— Готовность к удару — двадцать секунд… пятнадцать… десять… — продолжала докладывать Молли…
До пяти она досчитать не успела. Все экраны заполонила яркая вспышка. Суперкрейсер всё-таки выстрелил. Главным калибром…
— Мы всё ещё живы? — удивлённо поинтересовалась Таира, когда свистопляска на мониторах закончилась.
— Ты не поверишь, но да, — не менее удивлённо откликнулась Молли.
Я вгляделся в картинку и…
— Давай полный импульс!.. Пока они не очухались!.. Быстрее! Ещё быстрее!.. Им надо перезарядить накопители… Давай, ёпсель-мопсель!.. Давай, бл… Давай!..
Хрен знает, из-за чего суперкрейсер шарахнул не в нас, а в своих — может, просто ошибся, а может, этот «разведчик» тоже не «свой», как и мы — но не воспользоваться ситуацией стало бы с нашей стороны непростительной глупостью, граничащей с преступлением.
— Скорость достаточная! ГГП активирован! Гиперполе устойчивое! — прокричала Таира.
— Давай! — прорычал я, вцепившись в подлокотники кресла.
— Переход! Есть! Вау! Мы это сделали! Йо-хо-хо! — завопили, перебивая друг дружку, несостоявшиеся «жёнушки Нур-Рахмана».
На видовых экранах «Бегущей» колыхалась серая пелена подпространства.
Да, мы действительно это сделали.
Но, чёрт побери, как же мне надоели эти внезапные и совершенно лишённые логики ходы мироздания. Ну, неужели нельзя всё делать спокойно, по плану, без нервотрёпки и никому не нужного риска?..

Глава 8

— Знаете, Кински, лично меня это уже начинает напрягать. Сначала вы утверждаете, что с мусорщиками покончено, потом говорите: «В последних бедах виноваты не мусорщики, а Мартинес». И вот теперь, после того, что случилось на Дивее-Центральной, вы снова делаете вид, что мусорщики здесь ни при чём…
В отличие от предыдущих встреч, сегодня Дрэго Ди Анцо не суетился, не жестикулировал, говорил ровно и внятно и, вообще, выглядел совершенно спокойным. Однако лорд-секретарь чувствовал: внутри у хозяина корпорации «Ди Анцо миньере» бушует настоящая буря.
В кабинете для совещаний они сидели вдвоём: он и Дрэго. Последний, впрочем, присутствовал виртуально, в виде голографической копии. Однако это ничуть не мешало вести беседу через сотни парсеков космической пустоты.
— Не совсем понимаю, о чём вы, Дрэго? — проговорил ровным тоном лорд-секретарь. — Да, я, конечно, слышал, что у вас на Дивее кто-то упёр скалантум и грохнул главу филиала, но мусорщики… — недоумённо развёл он руками. — Я просто не в силах представить, они-то здесь каким боком?
— Спрашиваете, каким они боком? — криво усмехнулся Ди Анцо. — Ну, хорошо. Попробую объяснить. Первое. Речь идёт не только о скалантуме… Хотя, безусловно, сам факт, что ПРОСТЫЕ грабители знают, где его производят, уже говорит о том, что всё не так просто. Так вот, речь идёт не только о скалантуме, но и об элементе Цветка Шантары.
— Даже так? — приподнял бровь мистер Кински. — Простые грабители украли у вас чашелистик? 
— Не ёрничайте, господин секретарь. Вам это не к лицу.
— Хорошо. Не к лицу, значит, не к лицу. Не ёрничать, значит, не ёрничать, — покладисто произнёс собеседник. — Хотя, если честно, я и не собирался. Потеря ещё одного фрагмента Цветка — вещь, действительно, неприятная. Как это, кстати, случилось? Так же, как в своё время случилось у «голдов» и «родманов», или как-то иначе? Подробности есть? 
Он откинулся в кресле, сложил руки на животе и выжидающе посмотрел на Ди Анцо.
Тот недоверчиво фыркнул:
— Вы что, в самом деле, не в курсе?
— Увы.
— Ладно. Тогда поясню. У «голдов» и «родманов» фрагменты банально украли. У нас… хм… у нас чашелистик взяли в открытую, нагло, угрожая оружием, по-пиратски, захватив гражданскую яхту в системе, напичканной нашими боевыми судами, как пицца сыром. И активным участником этой акции был тот, кто назвался мусорщиком.
— Сам назвался? Или это всего лишь предположение? — уточнил Кински.
— Сам, — кивнул Дрэго. — Мы восстановили часть уничтоженных видео с атакованного корабля и теперь можем точно сказать. Это был тот же субъект, что отметился в акции с «родманами» на Уре.
— В Деловом центре, город номер одиннадцать? — проявил осведомлённость в вопросе лорд-секретарь.
— Да, — кивнул Дрэго. — Он появился как будто из ниоткуда и исчез в никуда. Его путь даже камеры зафиксировать не смогли. Такое, вы знаете, бывает нечасто.
— И вы считаете, что это и вправду может быть мусорщик? Именно мусорщик, а не тот, кто пытается просто прикрыться их репутацией?
— У меня есть и другие причины так думать, — оттопырил губу Ди Анцо. — Когда Моретти (это глава моего филиала на Дивее-Центральной) начал преследовать на разведкатере корабль грабителей, кто-то от моего имени приказал уничтожить тот катер с Моретти. И командир суперкрейсера Особой эскадры, будучи уверен, что это мой личный приказ (он был получен по защищённому гиперканалу), исполнил его максимально точно. Разнёс разведкатер в пыль и дал бандитам уйти.
— Очень интересно, — пробарабанил пальцами по столешнице мистер Кински. — Технологий подмены защищённых гиперканалов ни у кого в Содружестве нет… Ну, разве что…
— У Мартинеса, — продолжил Ди Анцо. — Но, уверяю вас, это не тот случай. Даже если у Мартинеса подобные технологии есть, я уверен, что он не мог среагировать на ситуацию в таком темпе. Единственный вариант — на крейсере у него были сообщники. Однако расследование показало: сообщников не было.
— Вы так уверены в своих дознавателях? — позволил себе усмешку лорд-секретарь.
— Мы проверили всех, кто мог иметь доступ к интересующей нас информации. Тридцать шесть человек, начиная от командира крейсера и заканчивая дежурным оператором гиперсвязи, были подвергнуты глубинному сканированию памяти. Результат отрицательный. В обоих смыслах. 
Лорд-секретарь кивнул. Он хорошо представлял, какие именно смыслы имел в виду собеседник. Первый: глубинное сканирование вытаскивало из памяти человека всё. Абсолютно всё. И если чего-то не обнаруживало, то этого там действительно не было. Второй смысл: в большинстве случаев, после такой процедуры человек превращался в «овощ».
— Знаете, Дрэго, что я по этому поводу думаю? — задумчиво проговорил лорд-секретарь. — Я полагаю… в определённом смысле, вы правы. Мусорщики и вправду имеют некоторое отношение к тому, что случилось в системе Дивеи-Центральной. Но только не напрямую, а опосредованно. 
— Что значит «опосредованно»? — нахмурился гость.
— Корабль мусорщиков, вы это сами видели, был либо уничтожен, либо значительно, очень значительно повреждён. Они вместе с крэнгами надолго исчезли из нашей реальности. Однако это вовсе не означает, что сами мусорщики погибли все до единого. Кто-то из них наверняка выжил и, с вероятностью девять из десяти, оставил в нашем пространстве кого-то из своих конфидентов.
— Кого-то, кто им помогает? — уточнил Ди Анцо.
— Да. Кого-то из обычных людей, кто им помогает, снабдив этого кого-то недоступными нам технологиями. Разведчика, дознатчика, диверсанта, добытчика… можете называть его как угодно, но суть одна. Этот господин «Икс», этот, если хотите, «двуликий Янус», он делает что-то, что нужно мусорщикам. Что-то, что нужно им срочно, вот прямо вынь да положь. И я полагаю, вы уже догадались, что именно.
— Цветок Шантары, — пробормотал собеседник.
— Бинго, мой друг! — хлопнул в ладоши Кински. — Им, сиречь, мусорщикам, нужен Цветок Шантары. Причём, позарез и все его элементы.
 — Последнее довольно сомнительно, — покачал головой Ди Анцо. — Чтобы собрать их все воедино, надо…
— Попасть в Ядро, — закончил лор-секретарь.
— Да. В галактическое Ядро. Мы как раз из-за этого в своё время не дали Мартинесу организовать туда экспедицию и уничтожили тот кораблик… Вот, дьявол! Забыл, как он назывался…
— Арго́, — подсказал мистер Кински.
— Точно! Арго. Память совсем дырявая стала, — хлопнул себя по лбу хозяин «Ди Анцо миньере». 
— Бывает, — отозвался лорд-секретарь. — Но возможно, вы снова правы. Все элементы Цветка пособнику не собрать. И, тем не менее, они ему для чего-то нужны.
— Чтобы мусорщики восстановили корабль? — предположил Ди Анцо.
— Или чтобы они получили возможность вернуться в наше пространство.
— Ну, одно другому не мешает.
— Всё верно. Ничуть не мешает… 
Лорд-секретарь задумался. Испытующе посмотрел на Ди Анцо…
— А знаете, Дрэго, вы сейчас навели меня на одну очень важную мысль. 
— Какую? — подался вперёд собеседник.
— Нам никак нельзя этого допускать.
— Чего этого?
— Всего, о чём говорили. И с вами, и с Джоном, и с Вилли, и даже с Кичиро. Мы не должны допускать, чтобы мусорщики и крэнги вернулись. Мы не должны допускать, чтобы кто-то собрал воедино Цветок Шантары. Чем это грозит человечеству, неизвестно, однако мы точно знаем, что древние разделили его неспроста. А сегодня мусорщики ищут его фрагменты. Не важно, ради чего, но ищут, а значит, хотят собрать. Но только ищут не сами, а через своих подручных в Содружестве. И ключевое звено между реальными мусорщиками и их пособниками-людьми — Альваро Мартинес. Почему я так думаю? Во-первых, во всех недавних событиях, в инцидентах на Уре, на Копях Тарола, Аль-Сане, Акаса, вашей Дивее-Центральной — везде торчат уши компании «Тахо». А во-вторых, у Альваро Мартинеса есть такой пунктик — тащить к себе всё, что касается технологий, даже явно провальных, несбыточных, откровенно мошеннических. Главное, чтобы они выглядели прорывными, научными, обещающими невиданный раньше эффект. Навроде «а вдруг получится?». И вот на этом желании, я считаю, мусорщики его как раз-таки подловили. Они дают ему технологии, он делает то, что им нужно. Для человечества это закончится катастрофой.
Кински на миг замолчал, и Ди Анцо тут же заметил:
— Бруно, я с этим во многом согласен. Но к чему вы ведёте? Какой будет вывод? Практический. А не просто «нам надо» и «мы должны».
Лорд-секретарь налил в свой стакан воды, выпил и твёрдо проговорил:
— Давление на Мартинеса надо усилить. Вплоть до прямой атаки на Талаверу и уничтожения «Тахо сиенса». Только так можно устранить связь между мусорщиками и их сообщниками в Содружестве. Пора прекратить осторожничать и подводить балансы возможных доходов-расходов. На кону будущее человечества, Дрэго. Поэтому я обещаю, что как только вы, Вилли и Джон выступите открыто против Мартинеса, вас поддержат наши эскадры. Я лично выступлю на Совете, и ни лорд-председатель, ни лорды-советники от помощи вам уже не отвертятся. Я дожму их. Наших сторонников в Совете Содружества больше, чем соглашателей и колеблющихся…
* * *
«Нужно ли жарить грибы, если они говорят, что не надо?» — эту дебильную, прилипшую непонятно откуда фразу я повторял всякий раз, когда начинал через Гарти общаться со своим… пока ещё своим кораблём.
О чём я пытался с ним толковать? Да о самом простом и, я бы даже сказал, очевидном. Я спрашивал: «Кто здесь хозяин? Я или мои спутницы?» А этот чёртов искин мгновенно прикидывался дураком и принимался пространно объяснять, что хозяин конечно я, но…
И вот в этом самом «но» те «недожаренные грибы» как раз и сидели. Мой «гартрак» ничтоже сумняшеся рассуждал, что, мол, если я допустил их обеих на борт и по массе параметров они подходят нам в качестве членов экипажа, то «потакать их слабостям» — это нормально. А если я против, то всегда могу сам объяснить им, что занимать по полсуток и более тир, спортзал и библиотеку, тренироваться на вирт-тренажёрах в ходовой рубке и задавать ТТХ для устройства на корабле ещё одной рубки («оператора боевых систем и вооружений»), а потом ещё запираться в лаборатории и сидеть там до ночи — это вовсе не то, что хочется капитану.
Ну, один раз я, в самом деле, попробовал это сделать. В смысле, прямо с утра заявил Таире и Молли, что времени на эти занятия им теперь выделяется вдвое меньше, чем было вчера и позавчера, но, ясное дело, мгновенно огрёб от обеих. Что, типа, они и сами могут решить, что им делать и сколько времени тратить на «самореализацию и личностный рост», а если мне что-то не нравится, то… Ну, дальше там шёл «непереводимый народный фольклор» по поводу моего «непристойного поведения»…
Последнее — это, конечно, шутка. Никакой нецензурной брани Молли с Таирой себе, безусловно, не позволяли — не то воспитание. Зато «цензурной» хватало с лихвой. И ничего я им в этом плане противопоставить не мог. Поскольку с первой мы так и так проводили все ночи в одной постели, а вторая… хм… была той, что вдрызг разругалась со своим олигархом-папаней ради того, чтобы сопровождать меня в моих малопонятных большинству человечества приключениях. Ну, а если учесть, что женщин я в своей жизни, вообще, никогда не… эээ… не наказывал, то в случае с этой парочкой у меня это делать не получалось даже в теории. Чем они обе, понятное дело, с большим удовольствием пользовались.
Хотя, с другой стороны, наказать их всё-таки стоило. Поскольку дела делами, а планы, что делать, куда двигаться дальше, где нам найти кристаллы бри-ши и какую-то непонятную андивиевую кислоту (или просто андивий), разрабатывать надо. И для начала их, эти самые планы, нужно, как минимум, обсудить. А как обсуждать, если одна торчит постоянно в тире, спортзале, боевой рубке, а другая — или в библиотеке, или в сети, а потом шастает по всему кораблю, изучая, как что устроено. Правда, как и в наш прошлый визит, в зоны реакторов, генераторов и на командный пункт корабль её не пускал. Хотя она и пыталась его умаслить. Но тщетно. Псевдоразум «гартрака» эмоциям не поддавался. А уж на женские чары — тем более…

В систему В8–3229, а после в изнанку между мирами мы добирались через два промежуточных пункта. Первый этап маршрута Таира, вообще, не рассчитывала. В открывшееся гиперокно мы влетели фактически наобум. Прыжок из Дивеи-Центральной больше напоминал паническое бегство, а не плановое перемещение в заранее выбранную локацию. Маячивший за кормой суперкрейсер «миньеров» мог шандарахнуть по нам в любую секунду. Раздумывать, куда прыгать, было попросту некогда. И тем не менее, всё прошло удовлетворительно. В звезду мы не врезались, в объятия «чёрной дыры» не попали. А что выбирались потом из тех бебеней, куда сгоряча угодили, больше трёх суток, так для космических путешествий это дело обычное. Иные, бывало, как заявила на сей счёт Таира, неделями в гипере парились, чтоб прилететь хоть куда-то. Так что нам, почитай, с прыжком наобум повезло — отделались лёгким испугом.
А дальше всё пошло по накатанной. Ещё один, теперь уже строго выверенный прыжок в В8–3229, аккуратный проход через крэнговские маяки, нырок в изнанку и — «Здравствуй, наш дорогой псевдоразум! Мы принесли тебе вкусненького».
«Вкусненькое», сиречь, центнер скалантума, я скормил кораблю сразу же по прибытию. То бишь, высыпал четыре спёртых у господина Моретти мешка один за другим в специальную нишу в командной рубке, дождался, когда ниша закроется, и лишь затем попросил подселенца:
«Спроси у своего прародителя, что там с ремонтом? К-сплав уже кончился или осталось ещё?»
«Осталось, — ответил Гарти. — Он спрашивает: у тебя есть какие-то особые пожелания?»
«Есть. Мне нужен ещё бронегель. Хотя бы парочку капсул».
«Со скалантумом это вообще не проблема. Но надо чуток подождать».
«Чуток — это сколько?»
«Чуток — это…»
Подселенец задумался, но ненадолго.
«Примерно неделя, — сообщил он через пару секунд. — Чисто маскировочные образцы корабль может выдать хоть завтра, но чтобы они держали осколки, лазер и выстрелы из игольника, наноплёнку надо насытить скалантумом. А скалантум… кстати, спасибо тебе за него от моего прародителя — скалантум надо сначала проверить, добавить ингредиенты, обогатить-обеднить, распланировать каждый грамм, распределить по отсекам, по корпусу. И это лишь половина проблемы. Вторая же половина заключается в том, что бронегель нельзя синтезировать химическим способом. Его надо выращивать в биореакторе. При наличии катализатора на насыщение геля скалантумом уходит часа четыре. А без катализатора, как я уже говорил, примерно неделя».
«А что у нас катализатор?» — поинтересовался я, уже зная ответ.
«Кристаллы бри-ши, разумеется, — усмехнулся искин. — Если бы ты их достал, работа, в целом, ускорилась бы раз в двадцать, не меньше…»
Вот, собственно, из-за этого — необходимости дожидаться, когда в реакторе «вырастут» новые капсулы с бронегелем, нам и пришлось застрять на «гартраке», минимум, на неделю. И эта неделя в итоге растянулась на две. Потому что «гартрак» неожиданно предложил мне сделать не две, а сразу шесть капсул. И плюс ещё Молли с Таирой неожиданно увлеклись изучением «всех» возможностей корабля, а не только того, что им предоставили изначально.
И, честно скажу, первое время всё шло довольно неплохо. Два-три часа в рубке, два-три в спортзале и тире, два-три в бассейне (чтобы порелаксировать вволю), завтрак, ужин, обед, индивидуальные и совместные «променады» по отсекам и коридорам «гартрака»… Страстные ночи, куда без них… И хоть Таира в ночных забавах участия не принимала, но всё равно — мы с Молли уже ощущали её неотъемлемой частью команды. Молли смотрела на неё фактически как на сестру. Младшую, пусть непутёвую, но любимую. Я… ну, наверное, так же. Как на её ближайшую родственницу…
Пертурбации начались на седьмые сутки, когда стало ясно, что задержаться здесь, на «гартраке», нам всё же придётся. В этот день обе дамы, узнав о задержке («Гусары, молчать!»), довольно долго о чём-то шушукались, а потом неожиданно заперлись в корабельной лаборатории и до позднего вечера ни сами оттуда не выходили, ни меня туда не пускали. И псевдоразум «гартрака» ничем помогать не хотел, заявив, что согласно императивам, внедрённым в его программную оболочку Раулом, он не имеет права вторгаться в частную жизнь находящихся на борту в ранге «гостя». Даже по прямому приказу хозяина. Единственное исключение — прямая угроза безопасности экипажа и корабля.
Угрозы, понятное дело, ни я, ни «гартрак» от Молли с Таирой не ожидали, поэтому, хочешь не хочешь, пришлось удовольствоваться обычным ворчанием: мол, развелось тут всяких искинов продвинутых, даже в замочную скважину за девками в бане хрен подглядишь…

Мои непереносимые моральные и физические страдания закончились за два с половиной дня до контрольного срока.
«Реш! Зайди минут через десять в лабораторию», — «эсэмэска» от Молли прилетела мне в чип прямо в ду́ше.
От неожиданности я чуть на мыле не поскользнулся. Настолько вот, понимаешь ли, прифигел.
Неделю, выходит, меня мурыжили, а после — оп-ля!— как будто и не было ничего.
Суетиться я, конечно, не стал. Взял себя в руки, ополоснулся, оделся. Оглядел себя в зеркале («Хоть сейчас на плакат!») и двинулся в сторону лаборатории.
Таира и Молли встретили меня с какими-то одухотворённо-возвышенными выражениями на лицах.
— Реш! — начала первой Таира. — Мы хотим сделать тебе подарок!
— Подарок⁈ — я невольно опешил. — Зачем? В честь чего?
— Мы просмотрели все календарные циклы, что были на Старой Терре, — продолжила Молли, — и подсчитали. Сегодня твой день рождения. Поэтому вот, — протянула она мне небольшое стального цвета колечко… или, скорее, перстень с печаткой. — Это тебе. Поздравляем!
— Мы его целую неделю варганили! — выпалила Таира. — Боялись, что не успеем.
Не знаю, из-за чего, но обе они, вручив мне подарок, выглядели смущёнными и даже какими-то, я сказал бы… зажатыми что ли…
— Его надо это… надеть, — подсказала бывшая узница, глядя, как верчу колечко в руках.
— На какой палец?
— На который подходит, без разницы…
Кольцо подошло мне почти идеально, на средний палец на левой руке. И едва я надел его, в сознании что-то как будто щёлкнуло.
«Там есть интерсфейс, — сообщил подселенец. — Управляется мысленно. Даже не знал, что твои подружки на такое способны».
«Не ты один, друг. Не ты один…»
Интерфейс открылся легко. Он состоял из массы картинок-иконок. Настолько знакомых, что я на мгновение замер. А затем потянулся мыслью к ближайшей и ткнул в неё невидимым пальцем, заставляя раскрыться.
В ту же секунду мир вокруг изменился. Лабораторные стены исчезли. Вместо них возникла обычная улочка обычного провинциального города времён моей молодости. И люди, которые тоже присутствовали на картинке, неожиданно о́жили. Они шли мимо, не замечая меня, проходя насквозь. Они разговаривали друг с другом, что-то кричали проезжающим мимо машинам, смеялись, ругались, вздыхали, сопели, насвистывали какие-то незатейливые мелодии… Которые я не слышал…
— Это ожившие голограммы, — пояснила внезапно появившаяся слева Таира.
— Мы изготовили их по изображениям из старого атласа, — сказала появившаяся справа Молли.
— Мы нашли его в библиотеке «гартрака»…
— Мы не знаем, откуда он взялся…
— Но мы подумали…
— Тебе это будет приятно…
— Вернуться назад…
— В своё прошлое…
— Вспомнить…
— Как это было…
— Чтоб не забыть…
— Да…
Я с трудом протолкнул в себя вставший в горле комок и аккуратно обня́л своих спутниц.
— Девчонки… Вы даже не представляете… как я вам благодарен…

Глава 9

В систему Балуки, планеты под управлением Торговой Лиги, «Курситанс ин ундас» летела два с половиной дня. И почти всё это время мы пахали, как про́клятые. Отрабатывали всякие «па-де-де» и тому подобное. А начали этим заниматься ещё на «гартраке». Сразу же после того, как вовсю наигрались подаренным мне кольцом с голограммами Старой Терры.
Я щёлкал иконки одну за другой и, как заправский экскурсовод, рассказывал спутницам, что на них происходит, зачем, почему, ностальгируя при этом по-чёрному. Красная площадь Москвы и Питерская Дворцовая. Площадь Святого Марка в Венеции и Лондонская Трафальгарская. Эйфелева башня и Нью-Йорские небоскрёбы. Развалины Колизея и греческий Парфенон. Запретный город в Пекине и Тадж-Махал Великих Моголов. Ацтекские пирамиды и строения Мачу-Пикчу. Каменные истуканы острова Пасхи и золотые пляжи Копакабана…
Кому-то это покажется удивительным, но когда-то я побывал почти во всех тех местах, какие нам «открывали» иконки. Когда по службе, когда в частном порядке, когда как просто турист. И сейчас, каждый раз, когда вокруг нас троих возникал кусочек древней Земли, у меня начинало щемить на сердце, а пальцы сами собой сжимались в кулак. Из-за чего две с лишним тысячи лет назад погибла Старая Терра? Кто в этом виноват? Вопросы, ответы на которые я пока не нашёл.
Но кроме них у меня появились теперь и другие.
Возможно ли всё исправить? Всё изменить? И если верить всему, что писали в сети о Цветке Шантары, не сможет ли этот древний артефакт, будучи полностью собран, оказаться источником чуда?
Или, возможно, всё будет наоборот, и он просто добьёт и разрушит то, что осталось? Людей, что сумели спастись? Цивилизацию, какую они сохранили? Пусть и не самую лучшую, но разве в истории человечества бывает иначе? Золотые века, они, как обычно, в далёком прошлом. А прекрасное будущее… о нём чрезвычайно приятно мечтать, но легко уничтожить…

— Отсюда мы полетим на Балуку, — заявила Таира, когда «экскурсионная программа» закончилась и я спрятал подаренное колечко под бронегелем.
«Балука — планета Торговой Лиги, — тут же дал справку Гарти. — Но Лига только прикрытие. Фактически там всем заправляет Синдикат при финансовой и частично военной поддержке 'Васаби Кано».
«Что значит „частично военной“?» — не сразу врубился я в «терминологию».
«Официально „Васаби“ там нет, — пояснил подселенец. — Просто все патрулирующие систему боевые корабли раньше входили в эскадры „джапов“, но потом их списали и через подставные компании продали донам из Синдиката».
«А экипажи?»
«А экипажи набрали из отставников».
«Тех самых, что раньше служили на этих же кораблях?»
«В самую точку, кэп!»
Я мысленно усмехнулся. Схема стандартная, отработанная. Было бы странно, если б никто её здесь не использовал.
— И что там на этой Балуке? Горы кристаллов бри-ши? — позволил я себе пошутить.
— Ты зря смеёшься, — покачала головой Молли. — Тай дело говорит. На Балуке я в своё время бывала. Очень, скажу тебе, неоднозначный мирок. Если кристаллы и можно где отыскать помимо Сатори, то только там. Чёрный рынок, закрытые аукционы под присмотром не только донов, но и людей из «Васаби». Отличное место, чтобы закупиться вне биржи. Цены там, конечно, повыше, зато никто не интересуется, кто покупает, зачем, откуда взял деньги…
— У нас что, хватит денег, чтобы купить три десятка кристаллов? — вскинул я брови.
Дамы переглянулись и прыснули в кулачок.
— Ладно, я понял. Возьмём за так, как скалантум. Главное, чтобы ситуация позволяла. И в этом плане у меня есть вопрос, — взглянул я сначала на Молли, затем на Таиру.
— Какой? — спросили они в унисон.
— Как мы создадим эту ситуацию? Почему вы уверены, что кристаллов там будет столько, сколько нам нужно?
Ответ меня огорошил.
— Потому что через неделю там стартует данс-фестиваль, — сказала Таира.
— И мы в нём участвуем, — добавила Молли. — Заявка уже отправлена…
* * *
Сразу в систему Балуки мы всё же решили не выходить. Первым прыжком из В8–3229 «Бегущая» переместилась в ещё одну необитаемую номерную систему. Вторым, той же суточной продолжительности — на Влёре, расположенную от Балуки всего в трёх часах лёта.
А всё потому, что, во-первых, светить наш корабль в любом виде, хоть в настоящем, хоть под маскировкой, на орбите планеты, управляемой Синдикатом, было в корне неверно. А во-вторых, сеньориту Мартинес в нашей операции задействовать напрямую не получалось. Только на подстраховке. Хотя сама она, ясное дело, рвала́сь туда первым номером. Однако нет. Всё решилось, когда мы наконец-то выбрали, какую пару будем представлять на этом «празднике танца»…
— Мехмет Шеху́ и Лири Стефа́ни, — вывела Молли картинку на голоэкран и принялась объяснять. — В прошлом году на главном турнире они заняли третье место. Но всего через три недели пара пропала без вести. Их корабль вошёл гипер через ворота на Влёре, но к Новой Терре он так и не вышел. Данных об этих двоих полно. Подменим их без проблем.
— Рыжая, — с довольным видом прокомментировала Таира, кивнув на девицу с картинки, кстати, весьма симпатичную, явно намекая на то, что это её типаж.
— Ты не потянешь! — отрезала Молли.
— С чего бы⁈ — возмутилась Таира.
— Рост! — подняла палец моя подруга. — У неё он сто семьдесят три. А у тебя и сто шестьдесят едва наберётся.
— Ну, и что? Я могу шпильки надеть.
— Тогда уж сразу ходули, — фыркнула Молли. — И, вообще, кроме роста есть ещё голос. У этой Стефани он точно не твой.
— А я через модулятор.
— Не смеши мои тапочки.
— Сама не смеши!
— Реш! Ну, скажи ей, — прибегла бывшая узница к главному аргументу.
Я негромко вздохнул:
— Согласен. Тай не подходит.
— А я?
— А ты… более чем.
— Съела? — повернулась Молли к Таире.
— Ну, и ладно, — буркнула та. — Не очень-то и хотелось…
У меня, слава богу, ни с ростом, ни с голосом проблем не просматривалось.
Мехмет Шеху́, которого я должен был подменить, имел ту же комплекцию, что и я. А голоса он вообще не имел. Потому что немой…

Сама идея прикинуться профессиональными танцорами возникла у моих спутниц не с бухты-барахты. Танцевальные фестивали проводились на Балуке раз в год, считались знаковыми для всего Содружества Терры и являлись хорошим прикрытием для большой распродажи того, что не продаётся официально. На фестиваль приезжала масса народа со всей обитаемой части Галактики. Под это дело местные власти, как формальные, так и теневые, организовывали кучу каких-то саммитов, форумов, встреч, конференций и прочего, где помимо пустой болтовни разные важные люди обсуждали важные темы, решали важные вопросы и заключали важные сделки. И большинство этих сделок, если верить Таире, касались тех самых столь нужных нам кристаллов бри-ши.
— Мелочью там в эти дни не торгуют, — заявила она, объясняя, в чём наша выгода. — Партии для продажи формируются начиная от двадцати кристаллов и выше.
— Выше на сколько? — не преминул я поинтересоваться.
— Насколько фантазии хватит. И денег. Два года назад, например, в эти дни была продана партия в сто сорок пять единиц.
— От кого?
— Что от кого? — не поняла владелица яхта.
— Слышала, спрашиваю, от кого?
— От папеньки, безусловно. От кого же ещё-то? — пожала плечами Таира.
— И каким образом простые танцоры могут… эээ… вклиниться в эту торговлю?
— Победителей конкурсов и просто понравившиеся пары приглашают на всякие встречи-банкеты, где вип-клиенты празднуют заключение сделок. Ну, или только готовятся к заключению. Выступления оплачиваются по самым высоким тарифам. Типа, чтоб пыль контрагентам в глаза пускать. Мы, мол, серьёзные люди, а не шпана подзаборная, и денег на увеселения не жалеем.
— А сами танцоры… они имеют возможность общаться с участниками торгов на таких выступлениях?
— Конечно! В этом весь смысл! — с жаром подтвердила Таира. — Узнать, кто и сколько кому продаёт, а кто покупает, там проще простого.
— Понятненько, — почесал я в затылке. — Узнаем, кто где и кому, перехватим товар без шума и пыли.
— Да можно даже и с шумом, — хмыкнула Молли. — С шумом оно… покрасивше… А с фейерверком так и пода́вно.
— Согласен…
* * *
Стать настоящими профи за четверо суток у нас, конечно, не вышло. Да мы, собственно, и не пытались. Нам просто требовалось что-то такое, что наверняка бы вызвало интерес у обосновавшихся на Балуке боссов преступного мира и их покровителей из «Васаби». Всего лишь один-два танца, каких стопудово не было в репертуаре известных пар, традиционно выступающих на танцполах Содружества.
Из десятка предложенных мной вариантов, найденных в фонотеке «гартрака» и извлечённых из моей памяти, мои спутницы выбрали только один «подходящий по всем параметрам», и в течение четырёх с лишним суток мы отрабатывали его буквально до изнеможения. Сеньорита Мартинес выступала в этом процессе в качестве наставника-хореографа, мы с Молли отыгрывали учеников-исполнителей. И, честно признаюсь, ещё неизвестно, кому из нас было сложнее.
Определённые навыки в этом деле имелись у всех троих. Причём, не только у Молли с Таирой, но и у меня.
Стыдно признаться, но в детстве я целых пять лет ходил в танцевальную студию, и мне это даже нравилось. Но дальше, когда на физиономии стали расти усы, а нижние чакры начало распирать от гормонов, несколько неприятных эксцессов в школе, в парке, и во дворе таки заставили меня поменять привычные приоритеты. И вместо занятий танцами я пошёл заниматься единоборствами, а затем и стрельбой. Правильно это было или неправильно, сказать сложно. Однако сегодня я, вероятно, впервые в жизни действительно пожалел, что моя танцевальная практика ограничилась только теми пятью годами и никакого развития впоследствии не получила.
У спутниц, в отличие от меня, с практикой всё было в норме. Как и с теорией.
Девочек «из приличных семей» искусству бального танца обучали почти что с младенчества, как только они ходить начинали. И если у Молли обучение, по понятным причинам, прервалось в тринадцать с копейками, то у Таиры оно протянулось до двадцати, и хотя в танцовщицы она идти и не думала, но все компетенции сохранила. Я сам в этом убедился, когда впервые попал на борт «Курситанс ин ундас» и мы с ней на пару довольно лихо оттанцевали полтура «классики» под основательно подзабытую здесь мелодию «Либертанго» Астора Пьяццо́лы. Так что наставницей сеньорита Мартинес оказалась исключительно требовательной и грамотной и спуску ни Молли, ни мне не давала. Нет, до кровавых мозолей на пятках и пальцах дело конечно не доходило, но до кровати мы с моей пассией едва доползали, а утром, после пяти часов сна и быстрого, минут на пятнадцать завтрака всё начиналось по новой.
Однако дело, не могу не признать, того стоило. К концу четвёртого дня у нас и впрямь, как сказала Таира, кое-что начало получаться…
* * *
На Влёре «Бегущая по волнам» прибыла под видом среднетоннажного транспортника, какой мы использовали на Эворе-4. Таких здесь, вообще, было большинство. Система Влёре считалась своего рода преддверием, грузовым хабом Балуки и ещё ряда планет, находящихся под управлением Торговой Лиги и расположенных в пределах семи часов лёта через гиперпространство. Столь удобное положение превратило эту систему в настоящий космический муравейник, затеряться в котором оказалось проще простого.
Наша «Бегущая» пристыковалась к одной из нескольких тысяч промежуточных станций, вращающихся на сверхвысоких орбитах вокруг пятой необитаемой планеты системы. Цена аренды здесь была ниже, чем возле Влёре-3 и Влёре-4, которые терраформировали лет триста назад, поэтому те, кто хотел сэкономить, летели сначала сюда, а грузы для обитаемых зон и пассажиров-транзитников перекидывали к местам назначения внутрисистемными шаттлами и катерами с приёмниками гиперполя.
Как раз под такой вот катер, способный перемещаться через гиперпространство, мы и замаскировали мой супербот, прячущийся до поры в шлюзе-ангаре «Бегущей». Он получил название «Натара́джа»[1]. Точно такое же, что и исчезнувший год назад кораблик Мехмета Шеху и Лири Стефани, под которых мы с Молли косили. Внешнее сходство тоже имелось, но всё-таки не один к одному, и у того, кто знал этот катер раньше, наверняка бы возникли вопросы. Как отвечать на них, мы уже отрепетировали. Так же как подготовили и легенду, почему и куда исчезли с прошлого фестиваля.
Стоянку «Бегущей» на орбитальной станции около Влёре-5 Таира оплатила авансом на две недели вперёд. Этого времени нам с Молли должно было хватить за глаза. Данс-фестиваль на Балуке начинался завтра и длился четыре дня, ещё два могли уйти на всякое непредвиденное. Схема, в общем и целом, рабочая. Ну, если конечно мы снова не лопухнёмся, как на Сатори. Хотя, с другой стороны, если бы на Сатори мы не лопухнулись, то на Дивею-Центральную нифига бы не угодили и чашелистиком и скалантумом не разжились. Такая вот, понимаете, загогулина…

Перелёт в систему Балуки прошёл без эксцессов. Он занял всего три часа. Удивительно быстро по меркам Содружества. Правда, ещё до того, как наш «Натараджа» вошёл в ворота на Влёре, пришлось слегка попотеть. Всяких брендовых шмоток на «Курситанс ин ундас» конечно хватало, но вот со сценическими костюмами был полный напряг. Поэтому, хочешь не хочешь, а где-то примерно полсуток на приобретение оных мы с Молли всё же потратили. Плюс счёт в местном банке на её «новое» имя открыли, положив туда сотню тысяч наличными.
Оттуда, кстати, и были оплачены все необходимые приобретения, включая танцевальную обувь, скоростной индивидуальный пошив трёх десятков сценических платьев, фраков, рубашек, штанов и прочего барахла, а также бронирование номера в самом шикарном отеле Тиртайи, столицы Балуки, расположенном на одной территории с Бельведер-холлом — главной площадкой грядущего фестиваля.
О том, что в системе Балуки нас ждут, мы узнали в полёте, получив гиперпочту с «Бегущей».
«Вы даже не представляете, какой там сейчас поднялся ажиотаж, — написала Таира в послании. — Какие-то папарацци засняли вас в банке, потом в ателье, и теперь все голоканалы крутят видео с вами в режиме нон-стоп…»
Ну, что же, этого следовало ожидать и это отлично вписывалось в наши ближайшие планы. Всё время быть в кадре — лучший способ рекламы для шоу-бизнеса. А если в какой-то момент из кадра придётся исчезнуть, для этого у нас имеется бронегель. Причём, как старые капсулы, так и новые, ещё не опробованные.
Псевдоразум «гартрака» своё обещание выполнил — слепил для нас с Молли шесть свеженьких капсул с гелем. Четыре мы оставили про запас, а две вылили на себя перед Влёре, превратившись в Мехмета Шеху́ и Лири Стефа́ни.
Получилось, кстати, неплохо. В личине зоньи Стефа́ни моя подруга выглядела просто шикарно. Как, собственно, про неё и писали в сети: «Роскошная женщина! Меняет любовников, как перчатки». Про меня… ну, в смысле, про зота́ри Шеху́ писали попроще. Типа, мужик он, конечно, видный, но до партнёрши своей не дотягивает, и если бы не она, то никому бы он был и нафиг не нужен. Хотя бабы (причём, весьма состоятельные) к нему, понятное дело, тоже регулярно подкатывали, и он этим тоже, как и партнёрша в отношении богатых поклонников, с удовольствием пользовался.
Короче, реальные Шеху́ и Стефа́ни были той ещё сладкой парочкой, высокой моральной стойкостью не отличались, и в наших будущих действиях это следовало учитывать…

На орбите Балуки мы задерживаться не стали. Как только получили разрешение на посадку, так сразу направили катер на сход с орбиты и через двадцать минут наш «Натара́джа» опустился на плиты столичного космодрома. Место нам выделили козырное — всего в трёхстах метрах от здания космопорта. Можно даже пешком спокойно дойти, а не плестись на служебном боте по разрешённому коридору между ангарами и стояночными секторами.
Дойти, впрочем, нам никуда здесь не дали. По крайней мере, самостоятельно. Едва мы открыли люк, прямо к трапу подъехал открытый ховер с человеком-водителем.
— Зонья Стефани! Зотари Шеху! — он выскочил из машины и услужливо распахнул дверцу. — Администрация космопорта приветствует вас на земле свободной Балуки! — и тут же добавил, заметив тень, промелькнувшую на лице уважаемой зоньи. — О багаже можете не беспокоиться. Мы доставим его прямо в ваш номер в отеле…
В зоне прибытия космопорта нас встретила целая толпа журналистов, корреспондентов, поклонников и просто зевак. И как только мы появились в дверях, она тут же взревела многоголосым гулом восторженных воплей, выкриков-предложений и сыплющихся со всех сторон абсолютно стандартных вопросов: «Где вы пропадали? Вас пытались убить? Как вы выжили? Кто стоит за вашей пропажей? Это рекламный ход? Кто ваш спонсор? Вы хотите стать первыми в танцах? Кого вы считаете главными конкурентами?..»
Мы вежливо улыбались и молча шли сквозь толпу, охраняемые сразу десятком взявшихся непонятно откуда секьюрити.
«Даже не думала, что мы здесь так популярны», — отправила мне сообщение Молли.
«Ничего не поделаешь. Привыкай», — послал я ответное…
Толпа закончилась, когда охранники привели нас в вип-зал. Привели и исчезли столь же внезапно, как появились.
— Ли́ри! Детка! Я уже и не чаял увидеть тебя в добром здравии, — какой-то чувак, по виду лет сорока, с напомаженными усами, шагнул нам навстречу и совершенно бесцеремонно, но, в целом, достаточно куртуазно приложился к ручке моей подруги. На меня он никакого внимания не обратил, словно бы я был предметом мебели, каким-нибудь шкафом или комодом — подвинуть непросто, но обойти легче лёгкого.
— Дон Диего? — вскинула брови Молли. — Разве мы ещё не расстались?
— Расстались? Ты шутишь? — глаза у дона хищно блеснули. — Перед самым исчезновением ты, как я помню, пообещала мне парочку… ммм… приватных уроков. И даже взяла аванс.
— Аванс? Я что-то не припоминаю, — Молли сделала вид, что задумалась. — И сколько же я вам должна, дорогой дон Диего?
— О! Сущие пустяки, — расплылся тот в фальшивой улыбке. — Какие-то жалкие… восемь тысяч диткойнов.
— Действительно, пустяки, — кивнула бывшая узница. — Поговорим о них, когда закончится фестиваль… Мехмет! За мной, — бросила она мне, не повернув головы, и, царственным жестом отодвинув с дороги дона Диего, направилась к выходу.
Я молча двинулся следом, буквально спиной ощущая, как нас обоих сверлит пронзительным взглядом один из главнейших боссов преступного мира Содружества.
И почему, ёпсель-мопсель, в сетевой справке на эту дуру Стеф́ани про этого кадра не было даже намёка?.. Убил бы, ей-богу, всех этих блогеров-недоучек…

[1]Натараджа — «господин танца», один из иконографических образов Шивы в индуизме. Это воплощение Шивы в его космической танцевальной форме, олицетворяющей вечный цикл создания, сохранения и разрушения Вселенной.

Глава 10

Мы с Молли малость ошиблись, когда полагали, что фестиваль начнётся лишь завтра. По факту, он открылся уже сегодня. Как раз в тот момент, когда наш кораблик приземлился на центральном космодроме Балуки. Так что саму церемонию мы пропустили, но сожалеть об этом, похоже, не стоило.
В отель нас везли, словно сверхважных гостей, в сопровождении десятка ховермобилей. Часть их, подозреваю, были задействованы по типу конвойных, но то такое. После встречи в вип-зале с доном Диего ожидать чего-то иного не приходилось. Молли, пока была «Зеттой», несколько раз исполняла его заказы и хорошо знала, что это был за «товарищ». Биг-босс — так могли бы назвать его в каком-нибудь голливудском фильме про мафию.
Сам отель, расположенный на территории крупнейшего на Балуке развлекательно-выставочного комплекса «Бельведер», оказался весьма и весьма неплохим. Ничем не хуже, чем приснопамятная «Дикая орхидея» на Уре. Номер, правда, не смотря на такую же цену, был чуть поскромнее. Вместо королевского люкса — «обычный» двухкомнатный сьют. Но тут уж не попривередничаешь. Все люксы заняли те, кто подсуетился заранее. Нам же, как говорится, досталось то, что осталось.
Единственный плюс — в том крыле-тупике, куда нас поселили, было всего два номера: наш и аналогичный, но с другой стороны коридора. И плюс дежурный по этажу примостился со своим столиком как раз на входе в крыло. А значит, и беспокоить нас здесь никто особо не будет. Пусть мелочь, но мелочь приятная.
— Заметил, кто тут за дежурного? — спросила Молли, когда местный портье, получив на чай за багаж, свалил из апартаментов, и мы остались одни.
Прежде, чем ей ответить, я прошёлся по номеру и внимательно, используя «специальное зрение», осмотрел все углы.
«Три камеры. Вот же засранцы», — бросил я сообщение в ид-карту подруги.
«Надеюсь, они нам не помешают?»
— Уже нет, — рассмеялся я вслух. — А про дежурного — да, согласен. Этого парня я видел в охране твоего дона Диего.
— Он вовсе не мой, — нахмурилась Молли.
— Извини, шутка была неудачная, — поднял я руки. — Но этот Диего взялся за нас всерьёз. Ты знаешь, кто занял соседний номер?
— Кто?
— Ещё двое кадров из охраны твое… эээ… того дона, что намекал тебе в космопорту на всякие непотребства.
— Ну, во-первых, не мне, а той девке, которую я играю, — хмыкнула Молли. — А во-вторых… это даже, наверное, хорошо. Через такого важного дона выйти на то, что нам нужно, будет попроще, чем тыкаться по всяким встречам-банкетам.
— Да. Наверное, ты права, — не мог я не признать очевидного. — Так будет, действительно, проще…
Ночью нас, к счастью, никто не тревожил. Мы провели её вместе, в одной постели, и наконец, после всех этих бесконечных данс-тренировок оторвались по полной, не думая ни о чём постороннем, а уж о танцах тем более. Всё же несколько суток вынужденного воздержания — штука временами полезная. Иногда стимулирует так, что ничего другого не нужно. Страсти прут сами собой. Их, скорей, сдерживать надо, а не подстёгивать. Чтобы не перегореть раньше срока и не выплеснуть всё, что накоплено, разом, в один заход…
Наутро мы обнаружили в коридоре у двери восемь корзинок с цветами.
По словам Гарти, который всю ночь наблюдал за обстановкой снаружи, их принёс отельный работник. В каждой корзинке лежала записка-визитка, по которой можно было узнать, кому предназначался подарок и что конкретно жаждал дарящий. Семь корзиночных икебан адресовались зонье Стефани. Поклонники клялись ей в бесконечной любви и желали интимных свиданий. Четверо выражались витиевато и иносказательно. Трое в выражениях не стеснялись. Так прямо, итить, и писали: мол, ты поразила меня в самое сердце, мои чакры горят, я хочу тебя трахнуть и готов заплатить, сколько скажешь, хоть целую тыщу, а то и две.
Молли читала записки вслух, потом рвала их в клочки и выбрасывала в утилизатор. А по поводу местных «поручиков Ржевских» высказалась совершенно конкретно:
— Лысого за свою тыщу пускай гоняют! Или друг дружку приходуют. Им в самый раз.
— А тыщу сюда пусть несут, — поддержал я её, припомнив один пошловатый, но смешной анекдот про бордель и эстонцев. — Дельный совет в наше время примерно столько и стоит…
Записку, адресованную Мехмету Шеху, моя пассия прочитала последней:
— «Мой милый Мехмет! Ты помнишь, как год назад твой нефритовый стрежень трижды пронзил мою душу? Целый год я рыдала, оплакивая тебя и твои могучие чресла. Но теперь ты вернулся, и я жажду всё повторить! Найди меня, мой малышок! Твоя пухленькая малышка ждёт тебя в своём лоне»… Ух! Какая бесстыдная поэтичность! — произнесла она с восхищением в голосе. — Мне кажется, ты теперь просто обязан найти эту тайную воздыхательницу и снова пронзить её пухлое лоно.
— Смеёшься? — взглянул я на неё с укоризной.
— Ни капельки! — помотала головой Молли, но после не выдержала и рассмеялась.
А вот мне было совсем не смешно. Только каких-то там озабоченных баб нам сейчас, блин, для полной радости и не хватало. С мужиками оно всё как-то попроще. Тюкнул ему разок промеж глаз и готово. А с тётками так, увы, не прокатывает. С тётками надо иначе. Помягше. Подольше. Поэлегантней…
Едва мы закончили разбираться с записками, к нам в дверь постучали.
— Доброе утро, зонья! Доброе утро, зотари! Я — Тук Яко́ва, первый помощник распорядителя фестиваля, — представился нарисовавшийся на пороге чувак во фраке, старомодной манишке и с галстуком-бабочкой на гладко выбритой шее…
Появление кого-то из фестивальной команды мы ожидали ещё со вчерашнего вечера, поэтому разговор с господином помощником прошёл конструктивно. Единственное, из-за моей «немоты» решать оргвопросы по конкурсу Молли пришлось в одиночку. И она с этим справилась, ей даже мои сетевые советы нифига не понадобились.
Программу и расписание фестиваля мы получили практически сразу. И пока я их изучал, партнёрша договаривалась об условиях, месте для репетиций и тренировок, выбирала гримёрку, ругалась по поводу спонсорских отчислений, процентах от рекламных контрактов и прочей бизнес-фигни, в которую, если честно, мне лезть не хотелось.
Первый тур конкурса, как я понял, должен был состояться сегодня во второй половине дня и продлиться до позднего вечера. Всего к состязаниям допустили сорок восемь участников… ну, в смысле пар. Их требовалось распределить в восемь групп, из которых в следующий тур, называемый полуфиналом, выходили по две лучших пары из шести состязающихся. Жеребьёвка была назначена на «сразу после обеда». А до обеда Мехмета Шеху и Лири Стефани организаторы фестивали обязали провести специальную пресс-конференцию. Всем было интересно узнать, что с ними случилось в прошлом году, где они (то есть, мы) пропадали и как смогли выжить.
«Отличный рекламный ход», — похвалил это действие Гарти.
«Отличный ход для кого?» — не преминул я спросить.
«Для организаторов, безусловно. Ну, и для вас заодно. Внимание публики — это всегда про деньги. А если ещё и скандальчик при этом устроить, то будет вообще замечательно…» 

Про скандальчик искин угадал.
Как только пресс-конференция началась, так сразу же проявили себя разные фрики, «до глубины души» возмущённые нашим участием в фестивале.
«Почему эту пару допустили до конкурса без всяких отборочных?» — стало основным лейтмотивом всех недовольных. Этот вопрос в различных интерпретациях повторили раз десять из разных концов довольно просторного конференц-зала. Молли и я «отвечали» на эти претензии снисходительными улыбками, передавая тем самым право отдуваться за нас организаторам конференции — главному распорядителю фестиваля господину Плаку́ и паре его заместителей.
Кстати, спонсором сего действия, как быстренько выяснил Гарти, оказался наш «покровитель» дон Диего. Сам он на трибуне за длинным столом не сидел, а примостился на креслице сбоку от сцены и с интересом наблюдал за процессом.
Первые десять минут, как уже говорились, мы с Молли играли роль свадебных генералов и тоже, как дон Диего, с интересом следили за тем, как выпутываются из ситуации с «каверзными» вопросами сидящие рядом с нами зота́ри Плаку́ и его подчинённые. А выпутывались они достаточно виртуозно, раз за разом приводя какие-то малопонятные пункты из «Положения о проведении фестиваля», чисто юридические нормы законов Содружества, Торговой Лиги и мира Балуки, и — самое главное — под самый конец «дебатов» таки напомнили, что пара «Стефани-Шеху» на прошлогоднем конкурсе заняла третье место и, значит, имеет полное право не проходить отборочные испытания в том же объёме, как те, кто на пьедестал не попал.
Лишь после этого «рубители правды-матки» подуспокоились, и в нашу защиту стали высказываться наши же конкуренты. Хотя их елейным речам лично я, например, нифига не поверил. И было с чего.
«Гадюшник тут тот ещё», — заявил Гарти, детально ознакомившись с результатами предыдущего конкурса и его подоплёки, про которую анонимно шептались в местной сети, но официально высказываться не решались.
«Франческа Ндреу и Хаджи Бичаку, — сказал он про наших главных конкурентов на этом турнире. — В прошлом году стали первыми. Спонсор — дон Бехар из клана Джуглини. Ходят упорные слухи, что после того финала трое членов жюри, выдавших этой парочке высший балл, прикупили по особняку в престижном районе Тиртайи».
«А про этих что скажешь?» — кивнул я на пару, расположившуюся строго напротив сцены.
«Бекира Лишова и Тем Се́йку. Пользуются покровительством дона Рамиза из клана Спахиу. В прошлый раз стали четвёртыми. На вашу пару у этого дона конкретный зуб».
«С чего бы?»
«С того что Лири Стефани крутила с ним бурный роман, но всего за неделю до конкурса вдруг резко переключилась на дона Кристо. Причина мне пока неизвестна, но предполагаю, что тот обещал ей победу в турнире».
Я мысленно усмехнулся:
«Обещал, но не выполнил».
«Денег, наверное, не хватило, — хохотнул в ответ Гарти. — Ну, или судей запугал недостаточно. Такое тоже бывает. А кроме того бывает и третье. Видишь вон ту блондиночку симпатичную в третьем ряду?»
«Ты стал ценителем женской красоты? Что-то я за тобой этого раньше не замечал».
«Исключительно с точки зрения эстетического восприятия, а не то, что ты думаешь».
«Ладно. Приму за случайную флуктуацию. Так что там по этой блондиночке?»
«Блондиночка — Фикирета Санта́ри. Тощий хмырь рядом с ней — её танцевальный партнёр Хю́сни Капо́. Спонсор у них — дон Гега из клана Штюла. Последний считается редкостным отморозком, но на более сильных предпочитает не рыпаться. По крайней мере, открыто. Зато втихаря… Ууу! Чего ему только молва не приписывает. И его подопечные точно такие же. Если верить сети, подгадить по мелкому конкурентам — их главный способ пробиться повыше». 
«В прошлом году они стали вторыми», — пробормотал я в задумчивости.
«Всё правильно, — подтвердил Гарти. — Но в двух предварительных турах три сильные пары, с которыми Капо́ и Санта́ри соревновались в подгруппах и которые тоже могли бы пробиться в финал, сошли внезапно с дистанции. У кого-то сценические костюмы, все до единого, случайно испортились. Кто-то ногу вдруг подвернул, да так неудачно, что шагу ступить не мог. У кого-то прямо перед выходом на танцпол какая-то непонятная болезнь приключилась… Короче, сам понимаешь».
«Да. Я понимаю, — почесал я в затылке. — Понимаю, что ничего нам в этом турнире не светит. Дай бог, в финал с таким фоном пробиться, а там уже всё. Будь ты хоть супермастером, выше последнего места не прыгнешь».
«Но вы же и не собирались».
«Всё верно. Не собирались, — не стал я спорить. — У нас задача другая. Но всё равно. Обидно, блин, сознавать, что места наверху все поделены, и нас туда не допустят, хоть ты усрись».
«А вот это не факт», — заметил внезапно искин.
«Что не факт? Поясни».
«Ваши шансы ничуть не хуже, чем у других».
«Почему?»
«У вас тоже есть покровитель. Вон там, в уголочке».
Я скосил взгляд на дона Диего и коротко хмыкнул:
«Это, скорей, вертухай, а не покровитель… Хотя, с другой стороны…»
«Не можешь понять, для чего ему вас негласно обхаживать?» — догадался искин.
«Пытаюсь».
«И как?»
«Пока как башкой об стену. Но что-то мы этому дону должны. Что-то такое… важное, ценное. И это вовсе не дамские прелести зоньи Стефа́ни. И вовсе не те восемь тысяч, про которые он говорил».
«Правильно рассуждаешь, камрад, — похвалил меня Гарти. — Вы ему что-то должны, и не только ему. Другие доны, похоже, тоже имеют на вас какие-то виды. И, значит, специально топить вас не будут».
«Уверен?»
«Процентов на семьдесят». 
«А почему не на сто?».
«Да потому что, если имеешь дело с парнями из Синдиката, надо всегда ожидать какой-то подлянки».
«Согласен…»

Пока мы с Гарти обсуждали наши турнирные шансы и конкурентов, тупые вопросы из зала наконец-то закончились, и пресс-конференция перешла к основному, ради чего тут, собственно, все собрали́сь.
— Зонья Стефа́ни! Так вы всё же расскажете, где вы провели этот год и почему вас считали погибшими? — прозвучало откуда-то с краю второго ряда.
— Ну, конечно же, расскажу. А иначе зачем мы тут? — улыбнулась Молли и стала рассказывать.
Эту сцену, этот почти героический монолог мы с ней репетировали раз двадцать и довели буквально до автоматизма. Она говорила, я мужественно молчал, лишь иногда кивая в такт сказанному.
Публика слушала «зонью Стефани», словно заворожённая. Приключенческие романы тут любили, наверное, даже больше, чем в моём оставленном прошлом. А всё, что случилось с нами за этот год, выглядело в исполнении Молли и впрямь как роман. Она то понижала голос до зловещего шёпота, то возвышала его до патетики, брала паузы, как заправская театральная прима, жестикулировала, играла лицом, закрывала глаза в наиболее напряжённых моментах и прижимала к груди дрожащие руки…
Согласно легенде, когда наш корабль вошёл в гипер, у него неожиданно отказал генератор поля, и нас двадцать суток носило по подпространству, как щепку. А потом столь же внезапно выбросило в обычную метрику всего в трёх единицах от горизонта событий «чёрного коллапсара». Четыре с половиной недели мы боролись за жизнь в могучем гравитационном поле сверхмассивной звезды, плавились в плазме её аккреционного диска, делили крохи имеющегося на борту продовольствия, пытались отправить тревожный сигнал хоть кому-то, кто мог оказаться поблизости.
Наши усилия увенчались успехом. Мы всё-таки вырвались из объятий чёрной дыры, и в тот же день получили ответ на один из сигналов SOS, отправленных практически наобум.
Увы, наша радость длилась недолго. Оказалось, на просьбу о помощи отозвались космические пираты.
«Да-да, уважаемые господа! Самые настоящие!» — изобразила вселенский ужас «зонья Стефани».
На этом месте, я думаю, многие из присутствующих здесь донов мысленно ухмыльнулись. Кого-кого, а уж их-то пиратами было не удивить. Сами, небось, промышляли время от времени этим рискованным, но достаточно прибыльным «бизнесом».
«Вы представляете! — вещала моя подруга. — Они захватили наш катер и заявили, что мы должны им за наше спасение двести тысяч диткойнов. Но мы сказали, у нас таких денег нет, и тогда они сообщили, что забирают наш катер, а нас будут держать в заложниках, пока мы не расплатимся или пока они не найдут покупателей на нас самих. Представляете! Они сделали нас своими рабами и хотели продать, как рабов. Наша жизнь превратилась в ад. Целых два месяца пиратские главари подвергали нас систематическому насилию. Нас! Всемирно известных танцоров!..»
Находящиеся в зале дамы округляли возмущённо глаза, но, зуб даю, в этот миг им сильнее всего хотелось узнать, что конкретно имела в виду моя спутница, говоря про вот это вот самое «систематическое насилие»…
«Но дальше, мои дорогие, произошло настоящее чудо! — с воодушевлением продолжила Молли. — Пиратский рейдер попал в засаду. Его взяли в клещи два фрегата из Королевства Сауда, это такая большая система на самой границе Содружества. Бой длился, наверное, час, и в итоге доблестные саудовские мулязимы разнесли пиратский корабль на куски!»
«Но что же случилось с вами⁈ Как вы спаслись⁈» — выкрикнула какая-то впечатлительная дамочка из четвёртого ряда.
«О! За это надо благодарить моего партнёра Мехмета, — указала рассказчица на меня. — Когда наши мучители отвлеклись на сражение, он, словно лев, бросился с голыми руками на охраняющего нас пирата и прикончил его. А потом мы пробрались в лётный ангар и угнали оттуда спаскапсулу. Так что когда корабль пиратов взорвался, мы были уже в безопасности».
Тут Молли вновь взяла паузу и, дождавшись очередного «А дальше?», опять принялась говорить. Следующая часть легенды повествовала о том, что саудовцы, которые нас подобрали, отвезли нас в свою систему, чтобы разобраться, кто мы такие. И сколько мы, типа, ни объясняли им, что были пиратскими пленниками, они нам не верили и думали, что мы тоже пираты. В узилище мы провели два месяца. А потом нас там посетил какой-то из местных принцев. И строго по сюжету какой-нибудь мелодрамы, увидев зонью Стефани, он так восхитился её неземной красотой, что сразу же возжелал забрать её в свой гарем.
Но «зонья Стефани» была непреклонна. Она заявила принцу, что я… ну, в смысле, Мехмет Шеху — её законный супруг, и она вовсе не собирается с ним разводиться.
Принц, ясен пень, по этому поводу осерчал и приказал отправить меня в зиндан, а зонью Стефани предупредил, что если она не согласится стать его наложницей, он сделает меня евнухом. Прекрасная пленница в ответ заявила, что если он это сделает, то она просто убьёт себя, потому что не сможет жить без любимого мужа…
На мой взгляд, в этом месте мы несколько перемудрили с сюжетом, но слушатели приняли этот поворот на ура, и Молли продолжила в том же духе. Два месяца принц держал её в своём дворце взаперти и всячески уговаривал отдаться ему на его «принцевском» ложе «за бочку варенья и корзину печенья». Пленница упиралась, и тогда коварный соблазнитель всё же решил привести в исполнение обещанную угрозу.
Он вытащил меня, Мехмета Шеху, из зиндана, привёл во дворец и приказал свои верным нукерам оскопить меня на глазах у «жены».
«И вот мерзкий палач уже занёс свой острый, как бритва, кинжал над достоинством моего друга Мехмета!» — драматически воскликнула Молли, вздев руки над головой, и все слушатели в этот миг дружно ахнули. А одна пухленькая смазливенькая «японочка», сидящая в первом ряду, чуть в обморок от пережитого ужаса не упала — настолько её потрясла эта сцена и моя страшная участь.
К счастью, согласно сюжету, страшного мне удалось избежать. В комнату к принцу внезапно ворвался какой-то воин с лучемётом в руках и прокричал, что дворец окружили войска короля. Как потом выяснилось, принц оказался замешан в каком-то заговоре-мятеже, и королевские гвардейцы пришли его арестовывать.
О пленниках, то бишь, о нас принц тут же забыл и бросился организовывать оборону дворца. В комнате кроме нас остался только палач, и зонья Стефани отважно кинулась на него, пытаясь отнять кинжал. Пока они боролись, её друг Мехмет сумел освободиться от пут и убил палача. Дальше они со Стефани выскочили из комнаты, добрались до оружейной, нашли там оружие и, горя праведной ненавистью к подлому принцу и его людям, напали на них с яростью одержимых, словно берсерки.
Неожиданное нападение с тыла настолько ошеломило мятежников, что королевским гвардейцам не составило никакого труда прорвать оборону дворца и арестовать заговорщика-принца…
«А потом нас представили королю, — продолжила Молли. — Он оказался честным и мудрым правителем и быстро во всём разобрался. За нашу помощь в аресте мятежников он пожаловал нам денежное вознаграждение, новый корабль и предложил погостить в королевстве. В отличие от принца, кто мы такие, он знал. Знал, что мы очень известная в Содружестве танцевальная пара, поэтому сделал нам предложение, от которого мы не могли отказаться. Он попросил меня научить его жён и наложниц тем танцам, которые популярны в Галактике. А Мехмету, — она опять повернулась ко мне, — король предложил поделиться искусством рукопашного боя со своими нукерами. Конечно, Мехмет не такой великий боец, как многие здесь присутствующие, но кое-что во время сражения во дворце он продемонстрировал, и королевские гвардейцы это заметили. Полгода мы провели в королевстве. Это время, скажу вам, показалось мне настоящей сказкой. А потом король отпустил нас, и вот мы здесь, в этом зале, на славной Балуке…»
Сказать, что рассказанное моей спутницей произвело настоящий фурор, означало не сказать ничего.
— Отличный ход, моя дорогая Лири, — похвалил Молли подошедший к нам по окончании конференции дон Диего. — Уже сегодня о вас будет говорить вся планета. И, кстати, я теперь совершенно уверен, что ни один из линейки судей даже помыслить не сможет, чтобы хоть как-то вас ущемить на турнире… Мехмет! Ты позволишь на время украсть у тебя твою… хм, прекрасная была шутка… твою почти что супругу?
Я посмотрел на Молли и молча пожал плечами. Мол, кто я такой, чтобы запрещать уважаемой зонье Стефани свободно общаться с богатыми представительными мужчинами?
Дон Диего подхватил мою спутницу под локоток, и они отошли в сторонку.
А через секунду кто-то тронул меня сзади за руку.
Я развернулся. Перед мной стояла та самая пухленькая «японочка», что чуть не упала в обморок во время рассказа Молли о моём почти состоявшемся «посвящении в евнухи».
«Пошли», — указала она мне глазами на скрывающуюся за кулисами дверцу.
«Это Хитоми. Официальная супруга главы клана Кристо, — сообщил подселенец. — И по совместительству двоюродная сестра Сэбуро Кано, представителя корпорации „Васаби Кано“ здесь, на Балуке, „четвёртого сына“ хозяина корпорации господина Кичиро». 
Все эти сведения я в то же мгновение переправил в ид-карту подруге.
«Иди. И будь осторожнее», — прилетело в ответ.
И я пошёл. Разбрасываться подобными приглашениями, стопудово, не стоило…

Глава 11

В дверцу за сценой «японочка» проскользнула первой. Я нырнул туда вслед за ней. По коридорам Бельведер-холла она семенила недолго. Всего через три поворота женщина неожиданно резко остановилась, мгновенно развернулась ко мне и, не успел я и «Мама!» сказать, втолкнула в какую-то прикрытую занавесочкой нишу.
— Ну, наконец-то! — выдохнула она хрипловатым контральто и буквально прижала меня к стене своей… эээ… весьма впечатляющей грудью.
В нише было темно, но — спасибо особому зрению — в потёмках я видел отлично. Причём, даже если бы этой способностью не обладал, то всё равно бы сумел и почувствовать, и увидеть то самое, чем меня зафиксировали у стены… Особенно когда дама быстрым и ловким движением скинула с плеч… ну, будем считать, что шаль, в которую куталась, прикрывая на публике своё выдающееся декольте. Хрен знает, надутое пластическими хирургами или природное — в данном конкретном случае это вообще ни на что не влияло. Вот прямо вообще-вообще…
— Ты даже не представляешь, как я ждала тебя, Мэт! — бормотала «японочка» жарким шёпотом, шаря пальчиками у меня по рубахе, нащупывая пуговицы. — Целый год! Целый год без тебя! Я уже думала, что умру…
Рубаха на мне, наконец, расстегнулась, и тёпленькие ладошки Хитоми Кристо, законной супруги «одноимённого» местного дона бодренько «заползли» мне за спину, прижимая меня к горячим грудям уже так, что я еле дышал и… Да уж! Так бесцеремонно меня ещё ни одна дама не добивалась. Как правило, всё происходило наоборот…
От наваждения я очнулся лишь секунд через десять. С трудом оторвал от себя эту озабоченную и промычал что-то невразумительное, призванное объяснить, что, мол, «да, я тоже рад тебя видеть и тоже хочу того-этого, но здесь и сейчас, извини, не время, не место, так что давай отложим и всё такое».
Если дама и удивилась такому афронту, то её удивление улетело в пространство на удивление быстро.
— Мэт! Но это же я, твоя Томи! Ты что, не видел моей записки?.. А, понимаю. Её нашла эта сучка Стефа́ни. Ты её что, до сих пор так боишься?
Я отчаянно закивал. «Японочка» засмеялась:
— Труси-и-ишка!.. Но я тебя понимаю. Ладно! Мы сделаем по-другому, — она эротично провела язычком по губам и негромко продолжила. — Когда твоя сучка свалит к очередному любовнику… да хоть бы даже к моему мужу, как год назад, я той же ночью приду к тебе и… О! Это будет прямо пикантно — снова наставить придурку Панди рога, пока он дерёт твою шлюху-партнёршу.
На этом месте она игриво хихикнула, потом снова прижалась ко мне и сунула что-то в штаны. Прямо как стриптизёру. Как в разных дурацких фильмах показывают…
— Пока, Мэт, — она поднялась на цыпочки, смачно поцеловала меня на посошок, подхватила упавшую «шаль» и выскользнула из ниши.
— Охренеть… ёпсель-мопсель, — пробормотал я, смахнув пот со лба.
«Кэп, ты в порядке?» — голос Гарти звучал озабоченно.
«В порядке ли я?.. Вот даже уже и не знаю. А ещё больше не знаю, что с этим делать?»
«Как по мне, эту тему надо раскручивать, — заявил подселенец. — Дама она, полагаю, полезная. В плане информации, безусловно. Муж — важный дон, кузен — важный джап. И в плане гормонов, хе-хе, всё при ней…»
«Тебе-то откуда знать про её гормоны?» — перебил я искина.
«А через запах. В её духах такой букет феромонов, что даже я ощутил. И если б не твой бронегель, тебе снесло бы башку на первой секунде».
«То есть, ты хочешь сказать, она это всё специально?»
«Конечно. А как же иначе? Она хочет… ммм… кое-что от тебя, ты кое-что от неё. Нормальная рабочая ситуация».
«Ты думаешь?» — почесал я в затылке, затем опустил руку к ремню и вытащил из штанов то, что Хитоми туда засунула.
Как и предполагалось, это была обычная денежная купюра достоинством… двести дитов. Нехило, однако. Годовая зарплата клерка в большой корпорации. И это, как я понимаю, только аванс. Причём, несмотря на то, что сказал искин, я почему-то не был уверен, что кроме «большой и чистой любви» этой дамочке от меня нужно что-то другое. Что-то не связанное с банальнейшим «трах-тибидух». Уж слишком напористо она добивалась… вот этого самого. Как от породистого, но туповатого жеребца, которого если использовать, то только для случки…

Когда я вернулся в конференц-зал, Молли свой разговор с Диего уже завершила. Взглянув на меня, она сперва вскинула брови, затем осторожно повела носом, поморщилась, но после махнула рукой и сказала:
— Пошли в гримёрку. Там всё расскажешь…
Гримёрку (по словам Молли, самую лучшую в Бельведер-холле) нам выделили благодаря стараниям дона Диего. Плюс мини-зальчик для репетиций. Индивидуальный, только для нас двоих. Все остальные пары, включая прошлогодних чемпионов Франческу Ндреу и Хаджи Бичаку, делили зоны для репетиций с тремя-четырьмя конкурентами и репетировали там по очереди, «согласно графику».
— Собственно, мы с Диего как раз об этом и говорили, — пояснила подруга. — Он предложил мне стать нашим спонсором на этом турнире. Я согласилась.
— А что насчёт долга и этих, как их, приватных уроков?
— Нет. Про долг и уроки он не говорил, а я не спрашивала, — покачала головой Молли. — Всё свелось лишь к созданию наилучших условий для нас, и никаких обязательств в обратную сторону.
— Зачем ему это?
— Да если б я знала, — дёрнула Молли щекой, потом протянула руку и, насмешливо фыркнув, сняла с моего ворота длинный волос. — Ну, а теперь давай ты. Хвались, охмурил ту бабёнкку или не вышло?
— Охмурил… скажешь тоже, — проворчал я с досадой. — Да если ты хочешь знать, меня та бабёнка чуть было не изнасиловала!
— Даже так⁈ — изумилась бывшая узница. — Тогда давай поподробнее. Со всеми деталями… И только попробуй соврать! — погрозила она мне пальцем. — Со мной этот финт не пройдёт…
Хочешь не хочешь, пришлось рассказать ей всё. Со всеми подробностями, как она и просила, включая засунутую в штаны двухсотдитовую банкноту.
Реакция Молли меня удивила. Когда я закончил, она ненадолго задумалась, затем забрала банкноту (ту самую, из штанов) и внимательно изучила её.
— Нет. Не поддельная… И значит что? — посмотрела она на меня.
— Что?
— Значит, она реально готова платить, чтобы ты её трахал?
— Эээ…
— Не эээ, а именно это, — припечатала Молли. — И если верить тому, что она наплела, ты это уже проделывал, и не раз…
— Не я, а…
— Да знаю я, знаю, — отмахнулась бывшая узница. — Не ты, а этот тело́к Мехмет. А меня, получается… ну, в смысле, Лири Стефа́ни, пока вы с Хитоми спаривались, сначала драл дон Рамиз, а после дон Кристо, муженёк этой самой Хитоми… Дурдом, одним словом! Йод-водород! — рубанула она сплеча и вдруг замерла, как будто ей в голову пришла какая-то важная мысль…
— Ты что-то придумала?
— Тебе надо трахнуть её! — тряхнула Молли причёской. — И чем скорее, тем лучше.
— Ты шутишь⁈ — уставился я на подругу.
— Отнюдь. Если всё обстоит, как мы думаем, как раз она-то и сможет дать нужную информацию о кристаллах. И если другие способы не сработают… — она снисходительно усмехнулась, — то чем этот хуже? Согласен?
— На что только не пойдёшь ради дела, — пробормотал я и мысленно матюгнулся, зримо представив в соответствующей позиции себя и эту грудастую…
Хотя, с другой стороны…
На службе, как помнится, наш штатный психолог майор Карпо́вич говорил по этому поводу так: «Сынки! Если Родина скажет, что надо переспать с крокодилом, то в ваших мозгах должно быть лишь два вопроса: когда и с которым».
И пусть Родины у меня больше нет — она растворилась в далёком прошлом — но дело, ради которого можно и с крокодилицей… Тем более что и крокодилицей-то Хитоми Кристо назвать было сложно. Скорее, наоборот… И что сойтись с ней мне предложила Молли, а сам я об этом раньше не помышлял, но сейчас… Сейчас такой вариант и вправду уже не выглядел неприемлемым. Особенно, если для дела… И если другие варианты не катят…

Сценические костюмы нам принесли в гримёрку ещё до обеда. Они заняли все имеющиеся шкафы и отдельные вешалки. Сам обед состоялся там же — его привезли на тележке из местного ресторана. Официанта сопровождал секьюрити, выделенный доном Диего «на всякий пожарный», чтобы никто по дороге не смог бы добавить в еду и напитки какую-нибудь хренотень навроде снотворного или слабительного. Такие случаи, как объяснила мне Молли, тут были в порядке вещей.
Я, впрочем, не удивлялся. В покинутом мною времени деятели шоу-бизнеса и не такое выделывали. Конкуренция в этой среде была, наверно, покруче, чем в спорте. И грязных приёмов там никто не стеснялся.
Самым первым я, кстати, едва мы вошли, проверил всё помещение на предмет различных закладок и не учтённых в спецификации электронных устройств. Последнюю по моей просьбе Молли затребовала у дона Диего. Тот это пожелание выполнил. Следящих камер, которых тут быть не должно, я обнаружил две штуки и тут же, с помощью Гарти, взял их под полный контроль.
Более «хитрая» пакость нашлась в одной из розеток. Небольшой резонатор, включаемый удалённо и генерирующий инфразвуки. Такая фигня легко могла вызвать депрессию, внезапно накатываемую тревожность и сбить «боевой» настрой у того, кто готовился к выступлению в этой гримёрке. Мелочь, а, как говорится, дёшево и сердито, и хрен что докажешь. Тонкая штучка, короче. Технологичная. Но против нас с Гарти не устояла. Искин просто сжёг её колебательный контур «случайным скачком напряжения в электросети»…
После обеда, как и положено по программе турнира, мы двинулись на жеребьёвку. Она проводилась в том зале, где должны были проходить состязания. Круглый, напоминающий античный амфитеатр, он мог вместить не менее тысячи зрителей. Выложенная паркетом танц-зона позволяла свободно перемещаться десятку пар, не сталкиваясь и не мешая друг другу и зрителям. Последних, к слову, собралось здесь уже, наверное, сотни четыре. Билеты на жеребьёвку продавались по той же цене, что и на состязания в группах, и многие, к моему удивлению, не поскупились и таки решили посмотреть это действо вживую, а не в сетевой и головизионной трансляции.
Сама жеребьёвка прошла достаточно красочно. Однако меня и Молли больше интересовал результат, а не долгий процесс вынимания шариков из корзин, сопровождаемый светомузыкальными шоу, комментариями приглашённых экспертов и перемежающийся выступлениями фокусников, певцов, акробатов, жонглёров и прочих артистов разговорного и неразговорного жанров.
Что любопытно, последнюю группу шариков из последней корзины вынимал лично Сэбуро Кано, кузен грудастой Хитоми и официальный представитель корпорации «Васаби Кано» в системе Балуки.
На свою жизнерадостную двоюродную сестричку он был непохож. Тощий и длинный, с безэмоциональным, как у каменного истукана, лицом он выглядел её полной противоположностью. А противоположности, как известно, притягиваются. И значит с кузиной у него отношения… ну, будем считать, что нормальные родственные, без лишних скандалов и ругани. А раз так, вариант выйти на этого кадра через Хитоми становился действительно интересным. И даже, наверное, более предпочтительным, чем попытки окучивать донов через встречи-банкеты и выяснение, кто что и где продаёт и кто у кого покупает.
В чём смысл потихоньку внедряться в среду покупателей-продавцов, если знаешь, кто поставщик и как к нему подобраться? Рупь за сто, все кристаллы бри-ши или их заготовки поставлялись на здешний аукцион, пусть негласно, но вовсе не контрабандой. Монополией на производство и оптовую продажу кристаллов владела корпорация «Васаби Кано», а её официальным представителем на Балуке являлся Сэбуро Кано. Кому, как не ему, обладать информацией, как товар появляется на Балуке, как его распределяют, кто продаёт и каким образом проводятся аукционы. Получишь хоть толику этого знания — полдела, считай, уже сделано. Логично? По-моему, да…

По жребию, мы с партнёршей попали в последнюю группу, выступающую поздним вечером. Программа: вальс-классика. Не самое худшее, между прочим. Вальс мы, по крайней мере, и на «гартраке», и на «Бегущей» уже репетировали. А вот про какой-нибудь степ-роллер-данс, который достался группе один, или брейк-самбу, какую должны были демонстрировать в группе четыре, я знал лишь в теории и видел в учебном ролике для начинающих.
И если бы в первом туре нас запихнули в какую-то из этих двух групп, боюсь, что на этом наша танц-авантюра бы и закончилась. Вылетели бы из гонки с позором, и никакой дон Диего нас бы из этой ямы не вытащил — факт. А так, шанс на выход в полуфинал оставался, и весьма неплохой. Классический вальс среди современных танцоров считался экзотикой, исполняли его достаточно редко, тренировали тоже. А если учесть, что три года назад на нём срезались в полуфинале настоящие Мехмет Шеху и Лири Стефани, то не исключён вариант, что эту тему нам всунули специально. Нормальный законный способ убрать конкурентов на самом раннем этапе. И хрен потом кто докажет, что это был умысел…
Единственное, чего не учли злопыхатели — классический вальс образца двухтысячелетней давности я танцевал даже лучше, чем Молли с Таирой. И в своей прошлой жизни дважды, в паре с одной симпатичной связисточкой, был чемпионом округа. Хотя профессионалов там, ясное дело, не было — только любители, только энтузиасты…

Смотреть-волноваться, как выступают другие группы, мы не пошли. Вместо этого заперлись в выделенном только для нас танцевальном зале, отключили там камеры и в течение часа вальсировали напропалую. Отрепетировали все известные элементы, прогнали их раз по восемь, по десять, и в связке, и по отдельности, после чего партнёрша сказала, что «Хватит. Лучшего мы уже не добьёмся».
Я спорить не стал. Подготовиться на все сто никто из участников к этому туру не мог. Музыка, под которую следовало танцевать, выбиралась для каждой пары случайным образом. Под какую конкретно придётся отплясывать, участники состязаний не знали до самой последней секунды. Волей-неволей приходилось импровизировать и подстраиваться. У кого это получалось точнее и гармоничнее, тот и выигрывал…
— Может, сходим куда-нибудь отвлечёмся? — предложил я подруге, взглянув на часы.
До нашего официального выхода на танцпол оставалось чуть больше пяти часов. Просидеть их в гримёрке или в амфитеатре в качестве зрителя, накручивая себя и глядя на конкурентов, мне нифига не хотелось. Молли, судя по заблестевшему взгляду, мыслила аналогично.
— Торговый центр, казино, стадион, банк, кого-нибудь подломить, обчистить, прикончить… — начала загибать она пальцы.
— Прикончить? Звучит заманчиво, — одобрил я список. — Но только боюсь, что местные доны этого не поймут.
— А мы потихоньку, — предложила подруга.
Мы посмотрели друг другу в глаза, прищурились и рассмеялись.
А через миг в нашу дверь застучали.
За дверью стояли трое. Двое в форме охранников Бельведер-центра, третий — уже знакомый нам Тук Яко́ва, первый помощник распорядителя фестиваля.
— Зонья Стефани! Зотари Шеху! — шаркнул он ножкой. — В связи с тем, что ваш первый выход на этом турнире состоится достаточно поздно, наши спонсоры, чтобы вы не томились от ожидания, уполномочили меня предложить вам небольшую развлекательную программу. Она ничего не будет вам стоить, и если вы согласитесь, я от имени оргкомитета даю вам гарантию: в Бельведер-холл вы вернётесь ровно за час до вашего выступления и ни минутой позднее…
«А кто у нас спонсоры?» — сунул я под нос господину помощнику специальный писчий планшет с выведенным на экране вопросом.
— А что за программа? — спросила Молли.
То, что это процентов на девяносто подстава, догадался бы и дурак. Но отказать себе в такой малости, как окунуться в неё с головой, мы, конечно же, не могли. Сами ведь собирались отвлечься-развлечься, а тут нам это буквально подносят на блюдечке с голубой каёмочкой, да ещё и бесплатно…

Глава 12

Спонсорами мероприятия, если верить Яко́ве, выступали кланы Спахиу, Джуглини и Штюла. То есть, те самые дон Рамиз, дон Бехар и дон Гега, которые покровительствовали нашим основным конкурентам. Надо и вправду быть полным дебилом, чтобы не догадаться, что «это жжж неспроста». Но, видимо, репутация у нашей пары была такая, что подобные фокусы с нами прокатывали не единожды. А репутацию, как всем известно, надо поддерживать.
Правда, прежде чем согласиться, мы всё же немного покочевряжились. Молли, выбирая «объект развлекухи», капризничала и строила глазки охранникам. Я тыкал планшетом в физиономию господина помощника, силясь объяснить, какое из развлечений нам подойдёт, а какое нас не устраивает.
В итоге, после недолгих мучений мы с Молли всё-таки выбрали один из трёх предложенных вариантов. В коротеньком списке, составленном из элитного Охотхозяйства дона Бехара, Гольф-клуба дона Рамиза и Спортивно-стрелкового Центра дона Геги, и я, и подруга поставили галочки напротив последнего и подписали оферту.
Спортивно-стрелковый Центр клана Штюла располагался всего в двадцати минутах езды от Бельведер-холла. Мы прибыли туда на большом пассажирском ховермобиле в сопровождении всё тех же охранников и Тука Яко́вы.
На территорию комплекса машина заехала без какого-либо досмотра. У парадного входа нас встретил улыбчивый господин, представившийся старшим менеджером Симоном Хаджи́. После пары дежурных любезностей и пары бокалов аперитива он повёл нас на полигон, ничуть не меньший, чем тот, что был на Аль-Сане. Единственное, на боевых машинах там не разъезжали, а перемещались на багги. От стрельбища к стрельбищу, от мишенного поля к мишенному полю.
В чём будет подвох, я понял, когда нам предложили выбрать оружие. Игольники, бластеры, лучемёты, пороховые метатели, гауссовки разных калибров и силы воздействия… У моей пассии от такого богатства аж глаза разбежались. Настоящая Лири Стефани, насколько я помнил, к оружию относилась аналогично и случая пострелять от души старалась не упускать.
— И это хочу, и это, и это, и вот это вот тоже… А это вот можно, да? Ой, как всё здорово! Ах, как же я это всё обожаю… — щебетала подруга, хватаясь то за один экземпляр, то за другой, то за третий.
Наблюдающий за ней господин старший менеджер достаточно ловко направлял её изыскания в «нужную» сторону — к чисто энергетическим видам стрелковки: лучемётам и бластерам.
Молли в этой фигне «помогала» ему, как могла.
В том аперитиве, который мы приняли по приезде, чего-то опасного не было. Однако имелась одна добавка, в обычных условиях вполне безобидная. Она поднимала тонус, вызывала лёгкую эйфорию, повышала у человека чувство собственной значимости и желание рисковать. В таком состоянии принявший эту добавку мог совершать не слишком обдуманные поступки. А после, когда «протрезвеет», виниться: чёрт, мол, меня попутал и всё такое.
Бронегель эту «химию», конечно, отфильтровал, но когда Гарти сказал мне, как она действует, я скинул эту информацию Молли в ид-карту.
«Ясно. Учтём», — отозвалась подруга через секунду.
Учитывать она начала практически сразу. И дошла до кондиции, когда выбирала оружие. Отыгрывать взбалмошную, сексапильную, но не обладающую высоким интеллектом особу у неё выходило великолепно. Лучше, наверно, это получалось лишь у Таиры. Но у той, я уверен, практики было больше…
— Какая красота! — восхищённо выдохнула бывшая узница, беря в руки автоматический лазерган с золотой инкрустацией по всему корпусу. Примерно с таким же пиететом, я помню, относились к какому-нибудь позолоченному «Дезерт Игл» мелкотравчатые латиноамериканские наркобароны. Ну, а чего? Пушка большая, тяжёлая, блестит опять же, прямо как зуб у цыганки. И люди вокруг с уважением смотрят. И дамы определённого типа… с не самой высокой социальной ответственностью…
— Отличный выбор, зонья Стефа́ни! — похвалил её Симон Хаджи. — С таким оружием все мишени, уверен, ваши. Прошу! — указал он на готовую к выезду багги.
И мы погнали на первое стрельбище. Молли с понтовым лучевиком, а я с «простой» гауссовкой. Никто из сопровождающих внимания моему выбору не уделил, из чего мы с искином сделали вывод: в гауссовке подвоха нет. А вот в лазергане подруги мы его обнаружили. Это случилось, когда она «хвасталась» пушкой и даже давала мне подержать её.
«Энергомодуль с изъяном», — заявил Гарти.
«Сколько выстрелов выдержит?»
«Точно сказать не могу. Надо смотреть в динамике после каждого».
«Какое место смотреть?»
«Нижнюю треть в зоне Б. Как только заряд упадёт ниже уровня два, батарея…»
«Взорвётся?»
«Нет. Загорится. Типичный несчастный случай. Никто не мог знать заранее…» 
И вправду «типичный несчастный случай», после которого остаются такие ожоги, что о выступлениях на танцполе можно надолго забыть.
Сказать, когда именно загорится энергомодуль, я, как и Гарти, не мог. Но, пользуясь своими умениями видеть энергополя, я легко мог следить за оружием Молли в режиме реального времени. «Зона Б» в батарее выглядела для меня, при включённом спецзрении, эдаким зелёным пятном с небольшими вкраплениями жёлтого, оранжевого и красного. Если верить искину, когда низ этой зоны окрасится алым, лазерган вспыхнет.
Все эти соображения я переправил Молли в ид-карту. А после пообещал, что когда ситуация дойдёт до критической, то сразу же маякну.
«Отлично. Значит, повеселимся как следует», — вывела спутница.
На стрельбище она веселилась напропалую. Палила по появляющимся-исчезающим-движущимся-прыгающим мишеням очередями и одиночными, навскидку и строго прицельно, по подсказке инструктора-наблюдающего и от балды («куда прилетит, там и цель»). Чаще, конечно, промахивалась, но иногда попадала, и это вызывало у неё ну просто дичайший восторг. Точь-в-точь как могла бы вести себя настоящая Лири Стефани, появись она здесь вместо Молли.
Я тоже стрелял и тоже куда-то там попадал. Меня тоже хвалили, но сдержанно. Типа, это мужик, ему так положено. В ответ я лишь пожимал флегматично плечами и делал вид, что лично мне такая стрельба интересна постольку-поскольку. Что, мол, видали мы и покруче. Ведь настоящий Мехмет Шеху в своё время оттарабанил два года контракта в войсках Содружества и даже участвовал в каких-то реальных боях. В каких конкретно — история об этом умалчивала, а злые языки утверждали, что он это всё придумал и что на самом деле зотари Шеху подвизался на тыловой базе и занимался там тем, что «помогал офицерским жёнам справляться с любовной депрессией».
За сорок минут почти непрерывной пальбы «зона Б» в батарее лучевика окрасилась красным примерно наполовину, мишени закончились, и господин Хаджи предложил отправиться на следующее мишенное поле, пообещав, что там будет поинтересней.
Молли его предложение приняла с энтузиазмом. Я тоже показал жестом: «Согласен».
На новом огневом рубеже, как нам объяснили инструкторы, требовалось отрабатывать уже не наземные цели, а цели воздушные, причём, не только «спокойно» летящие мимо, но и активно маневрирующие, и даже пытающиеся поразить нас в пикировании, как камикадзе.
Отражать «нападение с воздуха» оказалось, действительно, интересно. Мишени-имитаторы выглядели как настоящие боевые машины и дроны. Однако при попадании в них или по достижении высоты пятнадцати метров они рассыпались в почти невесомую пыль и нанести существенный вред уже никому не могли. Такая вот, понимаете, гарантия безопасности.
Поначалу у меня, правда, появилась мыслишка, что какая-то из мишеней может быть вовсе не имитатором, но я от неё отказался, поскольку сам господин Хаджи и двое инструкторов-наблюдателей находились всё время около нас, и при падении на наши головы чего-то тяжёлого и взрывающегося они пострадали б не меньше.
Стрельба «по тарелочкам» продолжалась около получаса, с тремя двухминутными перерывами, чтобы перевести дух и перезарядиться. «Зона Б» в энергомодуле лазергана оставалась при этом на месте — в батарее менялась лишь так называемая «реактивная часть», позволяющая восстанавливать общий заряд максимально быстро.
Область, окрашенная алым, росла в батарее стремительно. Я трижды передавал Молли свои «мыслительные картинки», отражающие состояние её лазергана, но она трижды отмахивалась, заявляя, что «до кондиции он ещё не дошёл, ещё чуть-чуть можно». И, что любопытно, оказывалась права. Батарея всё не загоралась и не загоралась.
Момент «Икс» наступил, когда на нашу позицию навалились сразу аж восемь достаточно вёртких мишеней. Одну я кое-как сбил из своей гауссовки. Ещё две уконтропупила Молли. Пять оставшихся увернулись и ушли виражом на второй заход. В горячке «противовоздушного боя» я как-то не сразу заметил, что «нижняя треть зоны Б» теперь полностью залита красным и алые протуберанцы уже устремились из неё во все стороны.
«Критическая!» — завопил я по «внутренней» связи, однако подруга, то ли не слыша меня, то ли просто из-за азарта, вновь вскинула лазерган, собираясь стрелять.
На то, чтобы что-то сделать, у меня оставались секунды.
Два метра, что нас разделяли, я преодолел в «неудачном и совершенно случайном падении» (ну, оступился, бывает). А в самом конце, опять же «непроизвольно», взмахнул гауссовкой (типа, чтоб треснуться не особенно сильно). И, как это всегда и бывает, любое не слишком продуманное движение, вызванное рефлексами, а не разумом оказалось таким неуклюжим, что ствол достаточно длинной «электровинтовки» совершенно случайно задел «постороннего человека» — уже изготовившуюся к стрельбе партнёршу по танцам — и вышиб из её рук лазерган.
Полетевшее наземь оружие полыхнуло огнём ещё в воздухе, а «возмущённая» моей неуклюжестью «зонья Стефани» завопила в ту же секунду:
— Мехмет! Придурок! Ты же мне ноготь сломал!
А ещё через миг, увидев, как догорают остатки её позолоченного лазергана, «со злостью» добавила:
— И лучемётик мой — тоже!
В ответ я развёл смущённо руками и виновато потупился.
«Извини, увлеклась», — прилетело в ид-чип покаянное сообщение.
«Не бери в голову. Главное, что всё получилось».
«Эт-точно…»
Во взгляде Симона Хаджи, устремлённом на нас и на вышедшее из строя оружие, промелькнула растерянность. Не ожидал, видать, такой пакости от почти угодивших в ловушку «терпил». Ну, да ничего. И на старуху бывает проруха. Посмотрим, как выкрутится…
Выкрутился господин старший менеджер довольно изящно:
— Зонья Стефани! Приношу свои искренние извинения за столь неудачный случай с зотари Ше́ху. Это вина полигона и персонально моя. Я просто обязан был предусмотреть подобную… эээ… не слишком приятную ситуацию и подстраховаться. И чтобы загладить свою вину… — на этом месте он сделал вид, что задумался. — Вы знаете, в нашем Центре есть клуб. Бойцовский. И прямо сейчас там проходят спарринги. Достаточно жёсткие, зрителей туда не пускают… Надеюсь, вы понимаете, ЧТО я имею в виду?
У Молли блеснули глаза.
— Вы приглашаете нас на…
— Именно, зонья Стефани, — улыбнулся во все свои тридцать два зуба господин старший менеджер. — Я приглашаю вас посетить это яркое зрелище. Вас и вашего друга зота́ри Ше́ху, — чуть поклонился он в мою сторону.
Мы с Молли переглянулись.
«Со мною не вышло. Теперь они займутся тобой».
«Надеюсь, это будет хотя бы забавно».
«Хотелось бы посмотреть».
«Ты так в меня веришь?»
«Конечно».
«Значит, пошли?»
«Пошли…»
— Мы принимаем ваше предложение, зотари Хаджи, — кивнула с царственным видом подруга.
— К вашим услугам, зонья! Уверен, вы не пожалеете…
* * *
Бойцовский клуб клана Штюла располагался в главном здании Центра. Вход туда был действительно ограничен (на входе стояла охрана), но нас туда пропустили невозбранно. Господин старший менеджер лично сопроводил «дорогих гостей» в зал для единоборств и усадил в мягкие кресла перед ареной для схваток. Сама арена представляла собой типичный «ринг-октагон», ограждённый металлопластовой сеткой.
Из зрителей, кроме нас и Симона Хаджи, в зале присутствовали только участники спаррингов, их тренеры и обслуга. Человек тридцать, не больше.
Едва мы уселись, Хаджи дал знак, и в клетку вошли двое бойцов-легковесов. Судья скомандовал «Бейтесь!», и началась схватка. Из защитных средств у поединщиков имелись лишь мягкие ленты, которыми они обматывали кулаки. Ни перчаток, ни шлемов, ни даже обуви на них не было. Получить в таких схватках травму было проще простого.
Сам бой больше напоминал банальные уличные разборки, а не благородное выяснение отношений, кто сильней и искусней. Единственное отличие, подручными средствами дерущиеся не пользовались «по причине отсутствия таковых». Только то, что есть от рождения: кулаки, пальцы, пятки, зубы, локти, колени… дубовые лбы…
Прямо какой-то экзамен в школе для выживания трудных подростков. Хочешь жить — умей вертеться. И вот эти двое как раз и вертелись, как два петуха на раскалённой докрасна сковородке. Наскакивали друг на друга, напрыгивали, налетали, лупили по морде, по корпусу, по конечностям, в пах… Нет, в пах они всё же старались не бить, а не то бы обоих давно уже унесли — с яичницей всмятку по рингу уже не попрыгаешь.
Сидящая рядом Молли изображала жуткое возбуждение. Словно бы лицезрение мордобоя двух полуголых придурков заводило её, почти как от секса. Она активно жестикулировала, подскакивала из кресла, кусала губы, сверкала глазами, тыкала меня в бок «смотри, мол, как этот тому наподдал»…
Я молча кивал и прикидывался «телеграфным столбом», невозмутимым и равнодушным. Типа, пускай забавляются, раз неймётся, а для меня эта «схватка» не больше чем игры в песочнице. Мой настоящий противник — бульдозер, а не какие-то там двуногие сопляки.
Их бой, кстати, завершился через пару минут. Один из противников пропустил неплохой тычок в морду и брякнулся на помост с выбитым глазом. Нормально, короче. Недельки четыре в лечебнице поваляется и будет как новенький. Поиздержится, правда, изрядно, но то такое. Может, им платят тут раз в двадцать больше, чем клеркам на Новой Терре, или страховка хорошая (такое в кланах случается, Молли рассказывала).
А в октагон между тем вышла следующая пара бойцов. В отличие от предыдущих, эти были крупнее. Гораздо крупнее. Каждый, наверное, килограммов по девяносто. Не супертяжи, конечно, но тоже ребята здоровые.
Глядя на них, моя спутница «оживилась» ещё сильнее.
«Понравились?» — подколол я её.
«Да ну тебя! Какие-то кабаны, ничего интересного…»
Два «кабана» (одного для себя я назначил «мордатым», второго 'мосластым) по рингу, как мухачи, не скакали. Они бились солидно, неспешно, больше стараясь не пропустить, чем пробить чужую защиту. А ещё они раз за разом пытались сыграть в захват (хоть руки́, хоть ноги́, да хоть даже пальца) и использовать это как шанс взять соперника на болевой. Тактика, в общем и целом, понятная, но не особенно зрелищная.
Молли, в соответствии с психопрофилем настоящей Лири Стефани, предсказуемо заскучала и принялась отпускать скабрезные шуточки насчёт обоих бойцов, типа, желая их подстегнуть-раззадорить.
И через какое-то время их всё-таки проняло́.
Первым «проснулся» мосластый. Коротко рыкнув, он резво рванулся в ноги противнику. Не слишком успешно. «Мордатый» сумел увернуться, а затем тоже рванулся, но только не в ноги, а в корпус, и резким ударом плеча сбил соперника наземь. А уже через миг тот буквально таки изогнулся змеёй, суча ногами и дёргаясь, как эпилептик, пробуя выскользнуть из обхватившего шею локтевого захвата и выдернуть вывернутую за́ спину руку.
— Убей его! Вырви ему кадык! — орала моя подруга, вскочив на ноги и вцепившись руками в ячейки сетки, окружающей октагон.
Успокоить я её не пытался. Скорее, наоборот — поддержал, поднявшись из кресла, подойдя ближе к рингу и проявив этим самым недюжинное любопытство.
— Бартоломео Сигури. Хороший боец. Пятый номер общепланетного рейтинга, — прокомментировал подошедший сзади Хаджи.
Я неопределённо пожал плечами, и в это мгновение из-за сетки послышался треск ломающихся костей. «Мордатый» таки дожал своего соперника, сломав ему руку.
Бой на этом закончился. Поверженного «мосластого» утащили с арены, но его победитель уходить с ковра не спешил. Он неторопливо прохаживался туда-сюда, взметая вверх кулаки и коротко рявкая, выпуская скопившийся в организме адреналин и принимая немногочисленные, но достаточно громкие поздравления от столпившихся вокруг октагона партнёров по клубу.
Секунд через двадцать Бартоломео Сигури остановился напротив нас.
— Ты! — он ткнул в меня пальцем. — Я слышал, тебя учили искусству боя в Сауде?
Я вскинул левую бровь: мол, давай продолжай, я слушаю.
— В Сауде живут слабаки, — продолжил «мордатый». — Против наших бойцов они как блохастые недопёски против матёрых волков.
Я криво усмехнулся и сплюнул ему под но́ги прямо сквозь сетку.
Стоящая рядом Молли презрительно фыркнула и показала «мордатому» средний палец:
— Придурок! Мехмет завалит тебя за минуту!
— А если выиграю я? — ухмыльнулся Сигури.
Молли окинула его оценивающим взглядом, затем «одобрительно» хмыкнула и, придав голосу бархатистый оттенок, пообещала:
— Одолеешь Мехмета, мой сладкий — отдамся тебе прямо на ринге.
— Ловлю на слове, благородная зонья! — расхохотался «мордатый»…
«Ты что, в самом деле, готова отдаться этому чудику, если я проиграю?» — отправил я ей сообщение.
«Иди к чёрту, Реш!» — откликнулась бывшая узница.
«Ну, а всё-таки?»
«Проиграешь — узнаешь. Так что иди и выигрывай».
«Слушаюсь, моя королева!»
«Клоун…»
На ринг я вышел через минуту, облачённый… или, скорее, разоблачённый до пояса, в свободных «спортивных» штанах, босой, с намотанными на кисти эластичными лентами.
— Готовься, уродец, — прошипел мне в лицо «мордатый», когда мы по команде судьи сошлись для традиционного предматчевого приветствия. — Целым ты с октагона не выйдешь. Я обещаю…

Глава 13

Шансов против меня у противника не было. Ни единого.
А всё потому что:
Курс боевого самбо я проходил? Проходил.
На практике его применял? Применял, и не раз, хотя больше, конечно, стрелял.
Бронегель у меня имеется? Ясное дело, да.
Управлять я им научился? Ну, более-менее.
Так в чём тогда, значит, проблема?
А проблема у нас, получается, в том, что нам с Молли… ну, кроме того, чтобы просто развлечься-отвлечься перед начальным туром данс-фестиваля, весьма интересно, на какие-такие подляны-подставы способны пойти конкуренты и их коварные спонсоры.
Просто сломать меня в схватке выглядит чересчур примитивно и явно. Не для нас, ясен пень, а для нашего внезапного спонсора дона Диего. Уж его-то, блин, провести, что мол, эти двое сами во всём виноваты, мог надеяться только полный дурак. А вот как-нибудь тонко, по типу «случайно всё получилось, никто ни о чём таком и не думал», как это предполагалось проделать с Молли и её лазерганом — вот тут даже дон Диего только руками разочарованно разведёт: «Кысмет! Ничего не попишешь. Судьба…»
Первые двадцать секунд схватки ушли на «прощупывание». Мы ходили по рингу кругами, делая короткие выпады и оценивая реакцию. Ростом я был чуть повыше, руки чуток подлиннее, зато «мордатый» Сигури выглядел малость покрепче и помассивнее. На этом, собственно, и выстраивалась тактика.
Он надеялся навязать «ближний бой», я ставил на пробивающие защиту прямые удары.
Его тактика требовала ускоряться и атаковать. Моя — удерживать соперника на дистанции и ждать, пока он не выдохнется.
Тем не менее, «мордатый» атаковать не спешил. Делал вид, что собирается броситься на меня, но тут же отскакивал, словно был не уверен в успехе. После его обещания перед боем «порвать меня на куски» это казалось странным. Я даже раз-другой специально подставился, чтобы бы он таки подобрался ко мне максимально близко, но «мордатый» опять отскочил. Складывалось ощущение, что ему нужно что-то другое, а вовсе не то, что он сам же и обещал.
«Ему нужен правильный ракурс», — заявил вдруг искин.
«Не понял. В каком смысле ракурс?»
«Ему нужен клинч. Чтобы вы вошли в максимально тесный контакт», — пояснил Гарти.
«Зачем?»
«Не знаю. Но было б неплохо проверить…»

К проверке я приступил практически сразу. Едва представился шанс, атаковал противника сам, тремя ударами в корпус и в голову. И хотя ни один не прошёл… точнее, прошёл, но вскользь, в клинч мы с «мордатым» всё-таки не вошли. В последний момент он снова отпрыгнул. Наверное, «ракурс» опять получился не тот, что нужен. Три раза ха-ха…
А вот Гарти со мною не согласился.
«Попался! — выдал он сходу. — Под бинтами, гадёныш, приборы заныкал».
«Приборы? Какие приборы?» — не понял я мысль
«Что-то вроде дефибрилляторов, — пояснил подселенец. —  На пальцах сидят. Сработают, если руками тебя за бока ухватить».
«И что должно получиться? Как они действуют?»
«На человека здорового действуют негативно. Как электроразряд, укол током. Короткий, на миллисекунды. Он внешне почти незаметен».
«А если внутри?»
«Внутри — это резкий удар по нервной системе, блокада проведения импульса от предсердий к желудочкам, внезапные экстрасистолы и, как результат, краткосрочное ухудшение работы сердечной мышцы. Ближайшая перспектива: головокружение, слабость, одышка, обморок, боли в груди, нарушение координации… Сам понимаешь, с таким набором симптомов танцевать не пойдёшь. А если пойдёшь, — усмехнулся искин, — чего-то приличного, будь уверен, не натанцуешь. Единственное спасение — бронегель. Но этот Сигу́ри о твоём бронегеле не знает».
«И это просто прекрасно».
«Я бы даже сказал: обалденно», — решил поэстетствовать Гарти.
«Согласен. Так обалденно, что кому-то сейчас и впрямь поплохеет…»

После наводки искина я переключил своё зрение в «энергорежим» и, действительно, обнаружил на пальцах «мордатого» какие-то зеленоватые пятна. Невооружённым взглядом увидеть их не получалось — они прятались под намотанными на кисти бинтами. Придумка, в принципе, неплохая, если была бы направлена на обычного человека. А так… при известной сноровке, она легко обращалась против придумщика…
Своего шанса «мордатый» таки дождался. С моей помощью, безусловно, а не по личной инициативе.
На третьей минуте схватки я стал, наконец, «уставать». Дважды почти пропустил достаточно осторожные выпады наскакивающего Сигу́ри. Дважды почти оступился, когда финтил и перемещался по рингу. Дважды почти провалился, когда пытался достать своего соперника на пределе дистанции…
Любой бы на это купился, без вариантов.
Купился на это и Бартоломео Сигури. Рассудил, что пора, и рванулся в решающую атаку. Причём, так же, как в предыдущем бою, задумал достать меня боданием в грудь, как будто иные приёмы в его арсенале отсутствовали. Ну, как говорится, флаг ему в руки, барабан на шею, пинка́ под хвост.
Опрокидываться на ковёр, как «мосластый», я конечно не стал, а вместо этого, пользуясь ростом, ухватил придурка за корпус и начал давить его вниз. Зажатый мною, как в клещи, он вполне предсказуемо (для внешнего зрителя) принялся вырываться.
А как это можно сделать, когда на тебя навалились сверху и со спины?
Да чисто по анатомии, рефлекторно. Вздымая вверх руки и пробуя оттолкнуть противника ладонями в грудь. Практически идеальная ситуация, что врубить упрятанные под бинтами «дефибрилляторы».
Ну, вот «мордатый» их и врубил. И жутко, видимо, удивился, когда они не сработали — высоковольтный разряд поглотил бронегель. А через секунду электрический импульс вернулся обратно, через рассчитанные искином точки, воздействие на которые должно было оказаться наиболее эффективным. Удивиться последнему противник уже не успел. Его тело дёрнулось и обмякло. Удерживать его я, понятное дело, не стал. Выпустил из захвата и позволил шлёпнуться наземь. Затем повернулся к судье и, натянув на физиономию изумлённо-испуганное выражение, принялся объяснять ему жестами, что, мол, «я ни при чём, этот чудик сам задвухсотился».
В себя «этот чудик» пришёл через пару минут. Искин не ошибся, на прямое убийство «дефибрилляторы» не рассчитывались. Силы энергоимпульса хватило ровно на то, чтобы попросту вывести клиента из строя на день, на два, на неделю. Срочно вызванный доктор именно это и подтвердил: «Жить будет, но с такой физкультурой надо завязывать. А иначе инфаркт, инсульт, ишемия и прочие радости. Сердечко-то у вашего парня отнюдь не железное. Да-с…»
Обратно в Бельведер-холл мы возвращались на том же ховермобиле в сопровождении всё того же Тука Яко́вы. Помощник распорядителя фестиваля выглядел хмурым и словно бы чем-то расстроенным. О причинах мы его не расспрашивали. Зачем влезать человеку в душу, если не просят? Может, у него в Центре деньги украли? Ребята там ушлые, палец им в рот не клади, а уже деньги тем более… Или, к примеру, кошка любимая окочурилась, а он её даже в последний путь проводить не сумел, работой был занят по самое не балуйся… Ну, или ещё что-нибудь неприятное, неожиданное и совершенно не к месту. Такое, я знаю, случается сплошь и рядом. Суровая правда жизни, ничего не попишешь…
* * *
В гримёрке мы очутились за полтора часа до контрольного срока. За время нашего отсутствия в помещении ничего особо не изменилось. Но это, правда, только на первый взгляд. Более тщательный поиск сразу же показал: про нас не забыли и без внимания не оставили. Убитый искином инфразвуковой излучатель неведомые доброхоты заменили в розетке на новый, а в стоящую в холодильнике бутылку воды кто-то впрыснул слабительное. Доза не слишком большая, но, чтобы доставить выпившему «небольшой дискомфорт», её хватило бы за глаза.
Излучатель мы с Гарти снова сломали. Причём, тем же способом — «случайным скачком напряжения в электросети». От хорошего, как известно, добра не ищут. Бутылку с водой решили пока не трогать. Пусть стоит, как стоит. А выпить можно и тёплую, уже опробованную и неотравленную, которую мы привезли с собой из спортивно-стрелкового центра.
Но всё это были цветочки. Ягодки обнаружились в концертных туфлях Ли́ри Стефа́ни, стоящих на самом виду, перед вешалкой, на которой висели наши сценические костюмы. Мелкая стеклянная пыль, рассыпанная внутри обуви, для владелицы туфель, если бы та их надела, закончилась бы катастрофой. Даже просто ходить в них, не говоря уж о том, чтобы танцевать, стало бы сущим мучением… Ну, если конечно без бронегеля. А вот ежели с ним, то… Нет, проверять свой гель на защиту от стеклопыли моя спутница отказалась.
«Сам проверяй, если хочешь, а мне свои ноги жалко», — пробурчала она, доставая из шкафа другие туфли, новенькие, ещё не надёванные. По уму, их бы стоило сперва разносить, но, как вскорости выяснилось, с помощью бронегеля это делалось буквально за пару минут. Именно столько потребовалось партнёрше, чтобы привыкнуть к обувке и выкинуть эту проблему из головы.

О том, под какую музыку мы будем выступать в этот вечер, нам сообщили за полчаса до выхода на танцпол. Курьер из оргкомитета принёс в гримёрку запечатанный бумажный конверт, получил отметку в планшете, что почта доставлена, и скрылся за дверью.
В конверте мы обнаружили карту памяти.
— Ну, что там? Что там? — нетерпеливо заёрзала Молли, когда я засунул карту в приёмник и начал читать содержимое.
Честно сказать, оно меня удивило. Никогда б не подумал, что эта музыка… да ещё с таким текстом, сегодня будет считаться классикой вальса.
— Сама посмотри. А лучше послушай, — я нажал на воспроизведение и отшагнул в сторону.
Судя по тому, как вытянулось лицо моей спутницы, подобного она тоже не ожидала. Хотя…
— А знаешь, Реш… Пожалуй, это и к лучшему. По крайней мере, не так банально, как думалось, — заявила она, когда запись закончилась. — Надо лишь обыграть это… соответственно…
Следующие полчаса мы лихорадочно соображали-прикидывали, как выстроить правильную композицию под этот мотив и сюжет. А ещё срочно меняли уже подготовленные к выступлению сценические костюмы на что-то «более подходящее»…
Оказалось, такая проблема коснулась не только нас.
Лишь половина пар, выступающих в нашей группе, оделись строго по классике: бальные платья на дамах, фраки на кавалерах. Мы и ещё две пары предпочли более демократичные одеяния: платья свободного кроя, брюки и пиджаки, кантри-куртки и даже шляпы и кепки «а-ля Марлон Брандо». Последнюю, к слову, именно я как раз и надел. Ну, чтобы образу соответствовать.
Молли, согласно задумке, ограничилась яркой чёрно-оранжевой юбкой чуть ниже колен, блузкой из газовой ткани и ожерельем «из крупного жемчуга». Но выглядела при этом даже, наверное, более элегантно, чем те участницы, что нарядились согласно дресс-коду великосветского бала. Причём, не только из-за эффектной внешности настоящей Лири Стефани, которую с блеском отыгрывала, но и из-за умения подать и держать себя так, как умеют лишь истинные аристократки. Натуры, полные внутреннего артистизма, воспитываемые этому с детства, харизматичные и обаятельные, способные быть естественными, но в то же время и собранными, знающие настоящую цену себе и другим…
Как и в случае с группой, выступать нам по жребию выпало в самом конце. Последняя пара последней группы первого дня состязаний. Хорошо это или плохо? Да бог его знает. С одной стороны, в таком ожидании можно просто перегореть. С другой, увидев, как выступают другие, поняв по реакции судей и зрителей, что именно они ждут от танцоров, можно, пусть и немного, но всё же подкорректировать собственное выступление. А там уже как получится. Оступишься или вывезешь. Управишься или дрогнешь…
За выступлениями конкурентов мы наблюдали из специальной ложи участников фестиваля.
Первая пара вальсировала под «Голубой Дунай» Иоганна Штрауса. Неувядаемая вечная классика. Рука девушки на плече у партнёра. Линия локтя строго по горизонту. Голова чуть назад и в сторону. Подбородок вздёрнут, ресницы опущены. И — раз-два-три, раз-два-три, раз-два-три… Медленно и торжественно… Как и положено. Ведь это не просто музыка. Это — Штраус…
И, что любопытно, я поймал себя вдруг на мысли: «Это даже неплохо, что он достался не нам». Уж слишком сильна здесь ответственность. Слишком отточены должны быть движения, жесты, изгибы спины, рук, шеи, выражения лиц, расстояние между танцорами…
Я так, пожалуй, не смог бы.
Как не смогла это сделать и первая вышедшая на паркет танцевальная пара. Достаточно жидкие аплодисменты заполненного до отказа зала стали тому живым подтверждением.
«Эти из группы не выйдут. Не дотянули», — заявил про них Гарти.
А через десять минут он сказал то же самое по поводу следующей пары участников, из той же когорты «классиков», выступавших под композицию из «Спящей красавицы» Петра Ильича Чайковского. Музыка здесь точно так же, как в первом случае, оказалась гораздо мощнее, чем танец. Нет, танцевали ребята неплохо. Но именно что неплохо, а не потрясающе, как требовалось по «сюжету». И вот на этом вот, собственно, и погорели…
Третья пара, появившаяся на арене, разительно отличалась от двух предыдущих, как по внешнему виду, так и по музыке. «Теннесси вальс» Пи Ви Кинга и Реда Стюарта что-то подобное как раз и предполагал. Эту песню в исполнении Энн Мюррей я, помнится, слышал давным-давно, ещё когда ходил в танцевальный кружок.
Нормальная такая кантри-мелодия, под которую неплохо танцуется «медленный» вальс в стиле «фолк», где на дамах замшевые сапожки, длинные юбки «в пол» и украшенные бахромою рубахи, а у джентльменов обязательно шпоры и непременные ковбойские шляпы. И неспешные… или даже тягучие перетекания квадратов шагов во вращения под рукой и вокруг партнёра. Медленные кружения почти что на месте. Смены темпа и направления. Долгие полупоклоны, схождения и расхождения тех, кто не любит куда-то спешить, и над головой у которых не люстра с сотней свечей, а звёздное небо прерий Среднего Запада.
«Неплохо», — заметил искин, когда их вальс завершился.
Эта пара и вправду выступила хорошо и овации зала сорва́ла вполне заслуженно.
Но эти овации оказались только прелюдией к выступлению следующей пары — четвёртой. Я даже потом уточнил, как их звали. Про всех остальных не интересовался («Какая, фиг разница? Мы тут проездом»), но мимо этих пройти не смог — настолько они были хороши. Лила Джейа́ма и Рао Мэдден. Последние из троицы «классиков», получившие в качестве аккомпанемента «Вальс №2» Шостаковича. Ну, или «Русский вальс», как его называли на Западе.
Удивительно мощная композиция, хотя отдельные критики иногда поговаривали, что, мол, сам Шостакович этот вальс не любил и даже называл его «плагиатом». Своего рода компиляцией из собственных сочинений, разбавленных интонациями из музыки Штрауса и Вальдтойфеля и использующих мотивы таких известных мелодий, как «Амурские волны», «На сопках Манчжурии» и «Волны Дуная». Как по мне, так всё это полная чушь. А критики пусть идут лесом, им там самое место.
И вот эта великая музыка до такой степени гармонично легла на танец Лилы и Рао… ну, или, наоборот, их танец на эту великую музыку, что до самого завершения и того, и другого я просто не мог разобраться, кто за кем следует: мелодия за танцорами или танцоры за ней. Я просто смотрел и слушал, словно заворожённый, а вместе со мной это, кажется, делал весь зрительный зал, включая судей, охрану, организаторов, репортёров… А когда музыка стихла и пара остановилась в центре арены, зал буквально взорвался. Им хлопали, улюлюкали, стучали ногами, вопили «Браво-брависсимо!», свистели, швыряли на сцену цветы и плюшевых мишек, пытались прорваться через ограждение и охранников, чтобы выразить восхищение лично…
Рукоплескания и аплодисменты не утихали четыре с лишним минуты (Гарти считал).
— Нам их не переплюнуть, — прошептала мне на́ ухо Молли.
«А нам и не нужно, — отправил я ей сообщение. — Для полуфинала достаточно стать вторыми».
К нашему счастью… или, скорее, к удаче, пятая пара выступила довольно посредственно. Свой вальс в стиле «фолк» под мелодию «Пиано Мэн» Билли Джоэла они, на мой взгляд, провалили. Хотя, вероятней всего, им просто не повезло. Выйти в танцзону после столь оглушительного успеха Лилы Джейа́ма и Рао Мэддена означало заранее обречь себя на фиаско. Так, собственно, и случилось. Пара выглядела достаточно скованно, зрители оценили её выступление жиденькими хлопками.
Выходить на паркет вслед за ней давало нам шанс. Пусть шаткое, но всё-таки преимущество. Психологическое. Которое теперь требовалось развернуть во что-то более явное, материальное, выливающееся в судейские баллы и гарантирующее нам выход в полуфинал.
Когда я и Молли вышли, наконец, на паркет, трибуны предсказуемо оживились. Во-первых, сказалась утренняя пресс-конференция, где Молли просто блистала. А во-вторых, всех стопудово заинтересовала наша одежда. Особенно моё хулиганское кепи, последнее время весьма популярное среди рядовых «труженников» Синдиката.
Что именно мы собираемся показать и как это связано с вальсом, стало понятно, когда прозвучали первые такты известной ещё с двадцатого века мелодии…

Ночь я провёл возле дома красотки Дилайлы,
Видел две тени, сплетавшихся страстью, в окне.
Кто твой избранник?
Вырвала сердце и разум спалила ты мне…

Да-да, это была та самая «Дилайла» Рида и Мейсона, исполненная Томом Джонсом в далёком 1968-м…

О, мой бог, Дилайла!
Почему, Дилайла?
Видел я: девчонка ты не для меня.
Свободу свою я на рабство с тобой променял…

Наш танец мы с Молли построили на трагическом противостоянии мужчины и женщины. Она — внешне ветреная, но доступная отнюдь не для всех. Он — безнадёжно влюблённый и беспросветно ревнивый. Ну, или, наоборот, без разницы… Кармен и Хосе, Эсмеральда и Клод, Земфира и Алеко, Радда и Лойко, Лариса Огудалова и Юлий Карандышев, Елена и Менелай, Ясон и Медея…
Любовь, страсть, ревность, предательство, гибель…
Известный сюжет, не оставляющий публику равнодушной во все времена и эпохи.
А ещё имя главгероини — Дилайла, переиначенное из Далилы, ветхозаветной филистимлянки, обольстившей и предавшей Самсона…

Ночь догорела, любовник ушёл, я дождался.
Улицу я пересёк, распахнул твою дверь.
В лицо ты смеялась.
Вынул я нож и заставил твой смех умереть…

Положенная на музыку и танец история заставляла нас с Молли выкладываться по полной, максимально вживаться в образы, которые сами же себе и придумали. Да так, что в какой-то момент я почувствовал, что будто и вправду схожу с ума и буквально сгораю от страсти и ненависти, а партнёрша… Сколько же в её жестах, движениях, мимике было ранящей душу надменности и всамделишного безразличия к своему «бывшему», отвергнутому и обманутому…

В лицо ты смеялась.
Вынул я нож и заставил твой смех умереть.

Да, только смерть могла снова соединить этих двух персонажей. Очистить обоих. Его — от мелочной злобы. Её — от циничного равнодушия. Глупо, бессмысленно. Чего никогда уже не исправить…

Бог ты мой, Дилайла!
Почему, Дилайла?
Я и ты навеки вместе теперь.
Прости же, Дилайла. Иначе не мог я, поверь…
Прости же, Дилайла. Иначе не мог я. Поверь…

Не помню, как мы закончили танец. Я этого просто не понял. Лишь ощутил, что музыки больше нет, а мы с Молли стоим, прижавшись друг к другу. Я не видел, не слышал зрителей, не знал, как они реагируют. Понятия не имел, получилось у нас или нет «сорвать банк» и выйти из группы.
Я видел только глаза своей женщины и чувствовал, как дрожит её тело у меня под руками.
Похоже, она была счастлива…

Глава 14

В полуфинал мы всё-таки вышли. Пусть и вторыми, после Лилы Джейа́ма и Рао Мэддена, но, главное, что не третьими. Третья пара отстала от нас всего на два балла, но этих двух баллов хватило, чтобы разбить их надежды вдребезги. Примерно так об этом и сообщил дон Диего, зашедший в гримёрку поздравить нас с успешным выступлением в группе. А после невинно поинтересовался:
— Я слышал, вы перед туром ездили развлекаться?
— Было такое, — не стала отнекиваться моя пассия.
— Пакости вам там подстраивать не пытались?
— Пакости⁈ — округлила Молли глаза. — Да вроде бы нет. Хотя… У меня лучемёт сломался на втором стрельбище, но это Мехмет виноват, медведь неуклюжий, — одарила она меня рассерженным взглядом. — Ну, и потом ещё, когда он на́ спор на ринге с таким же сошёлся, так тому потом плохо стало ни с того, ни с сего. Сказали, сердечный приступ. А так, ничего необычного. Повеселились нормально. Правда, Мехмет?
Я молча кивнул и состроил зверскую рожу.
Дон Диего недоверчиво посмотрел сперва на меня, затем на «Лири Стефани», потом негромко вздохнул и покачал укоризненно головой:
— И всё же на вашем месте я бы поострёгся.
— Да что нам сделают? — презрительно фыркнула Молли. — И главное, кто? Наш спонсор здесь вы. Кто бросит вам вызов? Какие-то жалкие Штюла или Джуглини? Тут не то, чтобы говорить — смешно даже думать такое.
Дон снова вздохнул:
— И всё-таки я попросил бы вас быть осторожней. Наши конкуренты коварны. Они могут действовать исподтишка. А я, моя дорогая Лири, увы, не всесилен. По крайней мере, я не могу контролировать всё, что случается за пределами Бельведер-холла. Надеюсь, ЭТО понятно?
— Ну, ладно. Мы постараемся, — буркнула Молли. — Мы постараемся до конца фестиваля не покидать ни отель, ни турнирную зону.
— Ну, вот и отлично, — ухмыльнулся Диего. — Удачи вам в полуфинале. Вы это сможете. Я в вас верю…

У дверей в номер нас, как и утром, ждали корзины с визитками и цветами. Я насчитал их четырнадцать штук, двенадцать из которых предназначались Лири Стефани. От утренних они отличались лишь тем, что помимо предложений интимных свиданий, в них добавились поздравления с успешным началом танцевального конкурса.
По поводу моих двух корзинок Молли со смехом заметила:
— А твоего полку прибыло. Глядишь, ещё и дуэль устроят, кому ты достанешься. Кто хоть вторая, расскажешь?
— Сейчас узнаем…
Оба «презента», чему я ни разу не удивился, оказались от одного адресата.
В записке, вложенной в первый, было написано: «Милый! Я жду не дождусь той минуты, когда мы по-настоящему останемся наедине. Надеюсь, ты понимаешь, о чём я. Навеки твоя Х. К.».
Вторая записка несколько отличалась по тону. «Таинственная» поклонница строчила её явно под впечатлением нашего с Молли танца. «Мэт! Вы были сегодня, чудо, как хороши, и теперь я боюсь, эта сучка Стефани решила захомутать ещё и тебя. Мэт! Умоляю! Не поддавайся! Не верь ей! Она просто хочет держать тебя при себе. А я ради тебя готова на всё. И даже если ты меня бросишь, я никогда от тебя ничего не потребую. Ты просто помни об этом. Люблю. Обожаю. Целую. Навеки твоя Х. К.».
— Ишь ты, какая бессребреница, — покачала головой Молли, когда я прочёл ей обе записки. — Особенно это вот умиляет: «Никогда ничего не потребую». Ну, как такой не поверить, а?
— Было бы желание, поверишь кому угодно, — пожал я плечами.
— Ты думаешь? — прищурилась Молли. — А давай мы эксперимент проведём.
— Какой?
— Уверена, эта Хитоми сидит сейчас в ресторане отеля и ждёт, когда я умотаю из номера.
— Хм… — почесал я в затылке. — Она что, действительно думает, что вместо того, чтобы готовиться к полуфиналу, ты сбежишь из отеля к очередному любовнику?
— А почему бы и нет? — усмехнулась подруга. — Лири Стефани, если верить её психопрофилю, вполне могла это сделать.
— И в чём тогда эксперимент? Ты и вправду уйдёшь из отеля?
— Сделаю вид, что ушла, и позабочусь о том, чтобы твоя поклонница это увидела.
— А дальше?
— А дальше посмотрим. Если она, в самом деле, попрётся к тебе, то мы как раз и узнаем, готова она всё или не готова.
— На всё — ты имеешь в виду…
— Я имею в виду, что прежде, чем её трахнуть, ты выпытаешь у неё всё, что нам нужно. Всё, что касается аукциона, кристаллов бри-ши, где их держат, кто и кому продаёт и так далее. Понял?
— Эээ… — я опять почесал в затылке. — Ты это серьёзно?
— А ты что, испугался? — хмыкнула Молли. — Или ты не уверен, что сможешь?
— Что именно? Раскрутить её на откровенность?
— Ага.
— Да это-то без вопросов, — махнул я рукой.
— Тогда в чём проблема?
— Проблема в последствиях. Всякая информация, хоть чего-то, да сто́ит. И если я попытаюсь не заплатить за неё…
— А ты попытаешься? — удивилась подруга. — По-моему, эта Хитоми вполне себе ничего, мужчинам такие нравятся. Расскажет что-то действительно ценное, сделаешь ей приятное. Трахнешь, к примеру, как-нибудь позаковыристей, может, она после этого ещё что-нибудь расскажет, делов-то.
— И ты так спокойно мне всё это говоришь? — я, в самом деле, не мог понять, она это серьёзно или просто прикалывается.
— А что тут такого? — дёрнула Молли плечом. — Вот если бы ты это сделал… ну, скажем, с Таирой, я бы тебя убила. Тебя и её. А с этой… — она покрутила пальцами, изображая что-то воздушное, мимолётное. — С этой всё просто. Проходной эпизод. Отодрал и забыл. Тем более что и трахаться с ней формально будешь не ты, а Мехмет. Поэтому все претензии не к тебе, а к нему. Понимаешь?
Я смотрел на неё секунд пять, а затем резко мотнул головой:
— Понимаю, но нет. В моей прошлой жизни за такие вот… эксперименты наказывали капитально.
Подруга снисходительно улыбнулась и положила мне руки на плечи:
— Ты хочешь меня наказать?
— Обязательно.
— Прямо сейчас?
— Конечно.
— Я прямо горю в предвкушении.
— И это правильно. Наказание будет максимально суровым…
Наказывал я её примерно до часу ночи. А после, когда мы угомонились, то неожиданно обнаружили, что в кувшин с апельсиновым соком (настоящая Лири Стефани привыкла пить его перед сном) кто-то влил лошадиную дозу снотворного.
— Похищать собираются, — предположила бывшая узница.
— Тебя? Меня? Обоих?
— Ну, логичней обоих. Но, если по-тихому, то могут и только меня.
Я удивился.
— С чего бы по-тихому?
— Все знают, что мы с тобой спим раздельно. А дрыхнешь ты хорошо и…
— И поэтому хрен, что услышу, — подытожил я мысль.
— Вот именно, — кивнула подруга. — Осталось только узнать, кому это всё понадобилось.
— Узнать-то как раз легче лёгкого. Ляжем спокойно спать. Поставим сторожок на сигналку. Когда что-то начнётся, он нас известит…
— А когда эти гады к нам вломятся, мы их повяжем и…
— И они сами нам всё и расскажут. Отличный план, я считаю.
— Я тоже…
Именно так мы и поступили. Легли, правда, в разных комнатах, но ведь чем только не пожертвуешь ради доброго дела. А уж ради недоброго — так тем более…
Уснул я практически сразу. В сон провалился, как в яму. А вынырнул из неё лишь по «звонку» от искина:
— Кэп! Просыпайся. Видео с камер уходит куда-то на́ сторону.
— Эмм… ааа… с каких камер? Куда? — не сразу врубился я в сказанное (сон был и вправду глубокий).
— С коридорных. Раньше этот сегмент контролировал только я, а теперь его контролирует кто-то ещё. Вот. Смотри…
Я вгляделся в картинку и мысленно выругался.
— Внешнюю связь отключить им можешь?
— Могу.
— Отключай…
Информацию вместе с сигналом к побудке я отправил Молли в ид-карту. В моей комнате она появилась спустя пять секунд. Босая, в ночнушке, растрёпанная, зато с лазерганом в руках:
— Началось?
— Почти.
Я попросил Гарти перевести все видео с камер в свисающий с потолка головизор.
Через мгновение там появилось изображение. Точнее, целая куча изображений с возможностью выделить каждое и развернуть его на пару кубических метров. Этой опцией мы пользоваться не стали. Искин сам, когда нужно, переключал камеры и картинки.
За тем, что творилось на этаже в целом и в нашем тупичке в частности, мы наблюдали примерно минуту. Трое граждан с оружием, одетых, как ниндзя, поднялись на наш этаж по внутренней лестнице, двое — по пожарной, ещё двое — на лифте. Охранник от дона Диего, изображавший ночного портье, получил в грудь порцию плазмы, но всё же успел как-то передать коллегам из номера напротив нашего сообщение об атаке. Последние отреагировали моментально — выскочили в коридор и, укрывшись за полуколоннами, открыли огонь по ворвавшимся в наше крыло неизвестным.
Стрельба велась настолько бесшумно, что из-за двери, даже если прислушиваться, не доносилось ни звука. Сам бой, судя по видео, закончился не в пользу охранников. Обоих прикончил «ниндзя», сумевший зайти к ним с тыла, через балкон в конце коридора. Однако и для нападающих эта победа оказалась пирровой — в живых осталось лишь двое. Рефлексировать по поводу трупов, хоть своих, хоть чужих, они конечно не стали — осторожно переместились к нашему номеру и принялись колдовать над замком.
Встретить их мы решили прямо у двери. Молли расположилась около входа так, чтобы дверная створка заслонила её при открытии. Я встал с другой стороны, спрятавшись за платяным шкафом. Картинки с камер, наружной и внутренней Гарти передавал мне в ид-карту, а через неё они прямиком отправлялись к Молли.
Замок тихо щёлкнул. Створка чуть приоткрылась, в узком проёме сперва появилась рука с игольником, а следом за ней в помещение втёк её обладатель. Он сделал несколько осторожных шажков, покрутил головой и, не обнаружив ничего подозрительного, дал знак подельнику, что всё под контролем, можно входить.
Действовать мы начали, когда оба «ниндзя» оказались внутри, а дверь затворилась.
Я молча шагнул из-за шкафа и выпустил в первого полдесятка иголок. Тело рухнуло на пол. Второй «ниндзя» предсказуемо развернулся и даже успел пальнуть в меня из игольника. Выстрелы принял на себя бронегель. А дальше в затылок противнику прилетело рукояткой лучевика.
— Живой? — поинтересовался я у подруги, склонившейся над упавшим.
— А что ему сделается? — хмыкнула та, тронув придурка за шею. — Пульс есть. Башка не пробита. Чуток полежит и очухается.
Прежде, чем привести ушибленного налётчика в чувство, мы усадили его на стул и крепко связали. А потом сунули под нос нашатырь.
— Кто такой? На кого работаешь? — начала Молли, когда связанный оклемался. — Кто твой хозяин, я спрашиваю⁈ — ткнула она ему в зубы стволом.
Допрашиваемый молчал.
«Гарти, ты сможешь вскрыть его чип?»
«Легко», — отозвался искин.
«Приступай…»
«Дали́ Санджакта́р. Уроженец Балуки. Возраст — 32 года. Всё, — сообщил Гарти через секунду. — Прочие данные запаролены. Плюс стоит психоблок».
Я опешил:
«Не понял. Какой психоблок?»
«Пока не знаю. Просто этот участок ид-карты связан с нервной системой клиента отдельным каналом. Вскрывать?»
«Вскрывай», — отдал я команду и почти сразу же понял, что это ошибка.
Связанный «ниндзя» внезапно задёргался, затем изогнулся дугой, его глаза закатились, изо рта пошла пена.
«Кэп! Я тут ни при чём! — завопил искин. — Я только дотронулся до канала и всё!..»
Допрашиваемый свалился со стула, ещё разок дёрнулся и затих.
— Готов, — мрачно заметила Молли, проверив пульс.
— Это моя вина, — ответил я в тон и объяснил, что случилось.
Упрекать меня подруга не стала. Вместо этого она отогнула у убитого ворот и указала на небольшую татуировку:
— Знаешь, что это?
«Гарти?»
«Уже. Это знак принадлежности к клану Джуглини».
— Знаю. Знак клана Джуглини.
— Молодец, — кивнула уважительно Молли. — И что это значит для нас?
— Да, в общем-то, ничего. Это может быть обычной подставой, — пожал я плечами.
— Возможно. А возможно, и нет, — усмехнулась подруга. — Но сейчас это, по любому, тупик.
— Что предлагаешь?
— Я предлагаю выкинуть их в коридор, и пусть ими занимается дон Диего, — указала Молли на трупы. — А мы…
— А мы завалимся спать и спокойно проспим до утра. Нам завтра ещё выступать, ты помнишь?
— Конечно, — моя пассия приподнялась на цыпочки и прошептала мне на́ ухо. — И пусть они только попробуют нам помешать.
— Они — это кто? — уточнил я на всякий пожарный.
— Все, — ответила Молли…
* * *
Трупы мы, в самом деле, вытащили в коридор. Правда, второму «ниндзя», помершему от срабатывания психоблока, пришлось дополнительно башку прострелить (ну, чтобы он общую картину не портил), а после ещё и новое видео скомпоновать, чтобы ни у кого уже точно не возникло и тени сомнений: просто какие-то чудики устроили тут перестрелку, в которой никто не выжил. А что до клиентов отеля… Ну, вот же у них на двери табличка «Не беспокоить». А табличка на двери, уважаемые зотари, это такой аргумент, который не переплюнешь, как ни крути.
Следы пребывания в нашем номере парочки «ниндзя» устранил местный робоуборщик. Гарти переграммировал его так, что в памяти агрегата не осталось ни одного бита информации о случившемся. А затем ещё и меня заставил лично ползать по полу и проверять, всё ли тот вычистил.
Молли решила не дожидаться, пока я закончу с уборкой-проверкой, и, демонстративно зевнув, сообщила:
— Я — спать. Если понадобится, разбудишь…
Робот-уборщик укатился из номера спустя четверть часа. К этому времени моя пассия уже крепко спала, будить я её не решился. Хорошенечко выспаться нам бы и вправду не помешало. Слишком уж суетный был этот день, а завтра… хм… завтра, возможно, будет ещё напряжённее, чем сегодня…
Утром нас разбудил осторожный стук в дверь. Стационарный коммуникатор мы в номере отключили, замок поставили на задвижку, так что оповестить нас, что, типа, пора просыпаться, можно было только таким вот «дедовским» способом.
За дверью обнаружился Тук Яко́ва, «отвечающий» за нас помощник распорядителя фестиваля.
— Прошу прощения, зонья, но жеребьёвка второго тура состоится уже через час, — сообщил он открывшей дверь «Лири Стефани», всем своим видом выражающей искреннее недовольство «столь ранним визитом незнакомого мужчины».
— Мы знаем, зотари. Спасибо за напоминание, — пробурчала она, даже не пытаясь скрывать раздражение. — У вас что-то ещё?
— Эээ… — замялся помощник распорядителя. — Я хотел бы ещё попросить… ну, в смысле, спросить…
— Ну⁈ — не выдержала «зонья Стефани».
— Сегодня ночью вас не беспокоили? Снаружи никто не шумел, не стучал, не гремел?
— Странные вы вопросы какие-то задаёте, зота́ри Яко́ва? — поджала женщина губы. — Сегодняшней ночью и утром никто нас не беспокоил. Только вы и только сейчас. И вообще, я сегодня спала, как убитая. Поэтому даже если кто-то снаружи шумел, ни меня, ни Мехмета это не потревожило. Всё?
— Всё, — кивнул представитель оргкомитета. — Ещё раз прошу прощения за назойливость…

В гостиничном коридоре, когда мы, наконец, туда выглянули, уже ничего не напоминало о ночной бойне. Трупы исчезли, кровь вытерли, вазы-ковры-светильники заменили, и даже выбоины и подпалины на стенах кто-то аккуратно заделал так, что в глаза это не бросалось.
А ещё подселенец неожиданно сообщил мне, что, разбираясь ночью с контролем местной системы слежения, он обнаружил в отеле систему тайных ходов и что один из них ведёт прямо в наш сьют.
Честно сказать, я в это не сразу поверил. Однако искин показал мне не только старые поэтажные планы, но и видео с той из секретных камер, что висела около тайного входа в наши апартаменты. И вот тут, в самом деле, пришлось задуматься. А потом вместе с Молли (не проинформировать её я не мог) идти проверять, где этот вход расположен и как его открывать-закрывать.
Судя по планам, он находился в той комнате, где я сегодня спал, в том месте, где в стену было вмонтировано огромное зеркало. Увы, никаких хитрых кнопок мы найти не смогли, и даже искин не помог. Единственное, что он выяснил, сквозь само зеркало никто к нам проникнуть не мог, за ним и вправду была стена, но, как она превращалась в проём, узнать можно было только на практике — когда кто-то захочет забраться внутрь.
— И почему, интересно, они ночью попёрлись к нам через дверь, а не здесь? — пробормотала задумчиво Молли. — Могли бы ведь взять нас по-тихому. Никто ничего не узнал бы?
— Ну… наверное, те, кто сегодня сюда ломились, просто не знали про этот способ, — предположил я самое очевидное.
— А кто ж тогда знает?
«Гарти, кто может знать о проходе?»
Подселенец завис буквально на пару секунд.
«Кэп! Сказать точно я не могу. Я могу лишь предполагать».
«Ладно. Выкладывай, что узнал».
«Да я и узнал-то не особенно много. Там главное то, что первыми этим отелем владели люди из клана Спахи́у. Они же его и строили. А потом и отель, и земля вокруг ушли за долги в корпорацию».
«В Васаби Кано?»
«В неё. И все прочие здания „Бельведер-центра“ строили уже джапы. А сам отель они даже не ремонтировали. Лишь оборудование внутри поменяли и вывеску. А всё остальное, как было, так и осталось. Вот ты из этого выводы-то и делай». 
«Ага. Понимаю, — почесал я за ухом. — О тайном проходе знает наверняка дон Рамиз».
«Всё верно. Он главный в Спахи́у. Ему это сам бог велел». 
«Ты ж в бога не веришь».
«Это я фигурально».
«Ясно. А что по другим? Какие-то данные есть?»
«По другим ничего сказать не могу. Помимо Спахиу про других информации не нашлось».
«Я понял. Значит, из этого и исходим. Спахиу — почти наверное. Все остальные — по всей вероятности, нет…»
Всё, о чём мы говорили, я тут же выложил Молли, опустив лишь сам факт того, что в моей голове «живёт» подселенец.
— По поводу дона Рамиза согласна, — сказала, подумав, подруга. — Но кое-кого ты, мне кажется, упустил.
— Я? Упустил? Кого?
— По-моему, это очевидно. «Васаби Кано».
— Джапов?
— Конечно. Ведь это всё на поверхности. Они владеют отелем, значит, могли отыскать и секретные галереи.
— Ну, да. Так и есть. Об этом я не подумал, — я опять оглядел то зеркало, за которым, если искин не ошибся, был тайный проход, и мне в голову пришла внезапная мысль. — Послушай! Но если в «Васаби» об этом знают… а здесь на Балуке их представителем выступает Сэбуро Кано, то…
— То его многоюродная сестричка Хитоми тоже может быть в курсе, — с иронией закончила Молли.
— От, ёпсель-мопсель! — не удержался я, чтобы не выругаться. — То есть, тогда получается, она может нагрянуть сюда в любую минуту⁈
— Не так, — покачала пальцем подруга. — Она может нагрянуть сюда, когда здесь не будет меня. Так правильнее, — она посмотрела на мою вытянувшуюся физиономию и рассмеялась. — И это, кстати, ещё один довод в пользу эксперимента. С её помощью мы можем выяснить, как эта хрень открывается, — указала она на зеркало. — Ну, так чего, согласен?
Я почесал в затылке, подумал…
— А знаешь, давай-ка мы это обсудим после полуфинала. Ага?
— Замётано, — щёлкнула пальцами Молли. — А сейчас давай собирайся. У нас через десять минут жеребьёвка…

Глава 15

На жеребьёвку мы всё же успели. Прибыли, правда, последними, но то такое.
Второй тур конкурса предполагался примерно в таком же формате, как первый.
Четыре группы по четыре пары танцоров, в финал выходят по две пары из каждой. Для каждой группы устанавливается определённый вид танца.
Мы с Молли снова, как и вчера, оказались в последней четвёртой. И, по странной иронии судьбы, нам вновь повезло. Нашей группе досталось «танго свободного стиля». Причём, каждая пара могла сама выбирать себе музыку. Как ту, что имелась у организаторов в фонотеке, так и ту, что была у самих танцоров.
Понятное дело, я не раздумывал ни секунды. Конечно же «Либертанго» Астора Пьяццолы, которое мы репетировали на гартраке, а потом на «Бегущей». У оргов, что удивительно, этот трек в фонотеке присутствовал, поэтому с музыкой никаких проблем не возникло.
Перед тем, как мы убыли из главного зала в свой тренировочный, к нам подошёл дон Диего:
— Как настроение?
— Боевое, — отрапортовала подруга.
— Это радует. Кстати, хотел спросить…
— По поводу, как мы спали сегодня?
— Откуда ты знаешь? — удивился Диего.
— Да нам ещё утром вон тот вон… помощник распорядителя все уши уже прожужжал, — указала бывшая узница на ошивающегося поблизости Тука Якову. — Мол, как вы спали, не мешал ли вам шум, грохот и всё такое.
— И как ты ответила? — прищурился дон.
— Как, как… послала его далеко и надолго. После вчерашнего тура мы, как свались в кровать, так до утра и не просыпались, так что понятия не имеем, что у них там грохотало. Словно снотворного на ночь наелись, такие вот ощущения.
— М-да, безмятежны, как птицы-аосагиби из предвечного храма, как говорят наши друзья из «Васаби», — усмехнулся Диего. — Но только это не самое правильное. Вы помните, что я вчера говорил вам?
Я сделал непонимающее лицо, а Молли вскинула брови.
— Что надо вести себя осторожнее, — пояснил дон Диего.
— Ах, это, — протянула подруга. — Ну, так мы себя так и вели. Заперлись в номере, никуда не ходили. Чего ещё нужно-то было?
— Предвидеть, чем могут закончиться ваши невинные развлечения.
— Это какие? — Молли упёрла руки в бока и с вызовом посмотрела на «спонсора».
Дон Диего вздохнул:
— Ваш вчерашний незапланированный визит в спортивно-стрелковый центр клана Штюла. Дело всё в том, что нынешней ночью люди дона Бехара и дона Геги пытались прорваться к вам в номер.
— Что значит прорваться⁈ Когда⁈ Почему мы не слышали⁈ — изумление моя пассия сыграла настолько естественно, что даже я ей едва не поверил.
— Прорваться — значит, войти к вам силой, без разрешения. Когда — это я уже говорил — сегодняшней ночью. Почему вы не слышали — наверное, потому что спали, словно убитые, из-за снотворного…
— Мы снотворного не принимали! — возмутилась бывшая узница, но дон остановил её взмахом руки:
— Неважно. Не слышали и не слышали, но результатом вашего крепкого сна могло стать весьма неприятное пробуждение. Да что уж там! — рубанул он сплеча. — Вы сегодня могли вообще не проснуться!
— Как это не проснуться? — опешила «Лири Стефани».
— А вот так это! — рявкнул Диего. — Трое моих людей, защищавших ваш сон, погибли. Погибли, но никого к вам не пропустили. Противников было семеро. Они тоже убиты. Поэтому, собственно, я и спрашиваю. Слышали вы что-нибудь ночью или не слышали? Может, врагов было больше? Может быть, кто-то всё же проник к вам в номер, а вы этого не почувствовали? А может, вообще… — глаза дона превратились в узкие щёлочки. — Может быть, вы и почувствовали, и проснулись, и даже общались с этими негодяями, но побоялись признаться? Не так ли, зонья Стефани?
— Нет, не так, дон Диего! — гневно ответила Молли. — Нам не в чем и незачем признаваться! Мы, в самом деле, ничего не видели и не слышали! И если вы мне не верите, то это лишь ваши проблемы, а не мои!
— Ну, полно, полно… — примирительно поднял руки Диего. — Я пока что ни в чём тебя не обвиняю, моя дорогая Лири. Я просто спросил.
— Пока что не обвиняете, — огрызнулась подруга.
— Ну… я обязан рассматривать все варианты, — пожал дон плечами. — И, кстати, ещё вопрос. Ты не могла бы хотя бы предположить, что хотели от вас Джуглини и Штюла?
Мы с Молли непонимающе переглянулись. Действительно, непонимающе.
— Возможно, вы что-то им задолжали? — продолжил дон. — Или они решили вам отомстить?
— Отомстить? За что? — удивилась Молли.
— Не знаю, — усмехнулся Диего. — Долг или месть — это первое что приходит мне в голову. Чтобы просто помешать вам, как конкурентам, нормально выступить на турнире — ради такого с оружием и в масках в гости не ходят.
— Простите, дон, но это исключено, — покачала головой Молли. — Мы никому ничего не должны и нам не за что мстить.
— Ты в этом уверена?
— Абсолютно…
* * *
Когда мы, наконец-то, закрылись в тренировочном зале и Гарти проверил, нет ли прослушки, Молли негромко заметила:
— Он от нас что-то хочет.
— Конечно. Он хочет, чтобы мы выиграли этот турнир.
— Да я не об этом, — отмахнулась подруга. — Я вижу, я чувствую, ему нужно что-то другое. Что-то связанное с настоящими Лири, Мехметом, с их прошлогодним исчезновением…
— Ну, это я тоже чувствую. И мы это, кстати, уже обсуждали. Наверное, в прошлом году тут случилось что-то такое, — покрутил я в воздухе пальцами. — Что-то такое важное, что до сих пор не даёт покоя ни нашему дону Диего, ни всем этим Штюла, Джуглини, Спахиу и…
— И разным там Кристо-Сэбуро-Хитоми и иже с ними, — закончила Молли.
— Ты это на что намекаешь? — уставился я на подругу.
— На твою тайную воздыхательницу, — показала она мне язык. — И на то, что эта Хитоми с каждой минутой становится для нас всё важней и важней. Как кладезь ценнейшей информации обо всём, что здесь происходит, включая кристаллы бри-ши и какое к ним отношение имеют наши Шеху и Стефани.
— Ты полагаешь, что то, что с ними случилось в прошлом году… это тоже из-за кристаллов?
— Ну, конечно! А как же иначе⁈ — всплеснула руками Молли. — Ведь всё, что случается важного в Синдикате — это про деньги. А на Балуке «про деньги» — это, в первую очередь, про кристаллы. Согласен?
— Пожалуй, что да. Согласен, — ответил я, чуть подумав.
Моя спутница была совершенно права. Всё действительно важное на Балуке — «про деньги и про кристаллы». И если местные доны, включая дона Диего, так заморачиваются насчёт «Мехмета Шеху» и «Лири Стефани», значит, и прошлое этой пары тоже про них — про кристаллы и деньги. А прошлое, как известно, влияет на настоящее. Так что, возможно, чтобы найти кристаллы сейчас «в настоящем», нам и вправду понадобится соединить настоящее с прошлым и выяснить, что реально случилось в прошлом году с Мехметом и Лири, почему они всем интересны и как это обратить в нашу пользу.
Какую роль во всём этом играет Хитоми Кристо? На самом ли деле она «настоящий кладезь ценнейшей информации обо всём, что здесь происходит», и моя пассия в этом тоже не ошибается? Ответить на эти вопросы можно только на практике. А практика… хм, практика — это тот самый «эксперимент», о котором талдычит мне Молли, а я, блин, всё кочевряжусь и кочевряжусь…
— А ты, кстати, не в курсе, кто спонсор у этих новеньких, Лилы Джейа́ма и Рао Мэддена? — донёсся до меня голос Молли.
— Кстати, в курсе, — ответил я, сделав запрос искину.
— И кто же?
— Дон Панди Кристо, законный супруг Хитоми и твой последний любовник.
— Не мой, а Стефани.
Я ухмыльнулся:
— Сейчас это совершенно без разницы.
— С чего бы?
— Ну, во-первых, с того, что она сейчас — ты. А во-вторых, у «Лири Стефани» на этом турнире среди покровителей-спонсоров есть ещё один бывший любовник, что был перед доном Кристо.
— Имеешь в виду Рамиза?
— Ага. Рамиза Спахиу. Он спонсирует пару «Тем Сейку — Бекира Лишова». Но это, сама понимаешь, ещё цветочки.
— Йод-водород! Да как же я раньше не догадалась! — ругнулась подруга. — Людям Спахиу известно о тайном входе в наш номер. И, значит, Рамиз, как Хитоми, может явиться туда в любую минуту. Только, в отличие от Хитоми, он может не дожидаться, когда уйдёшь ты.
— Вот-вот. Об этом я и толкую.
— И что будем делать?
— Пока ничего. Пока полуфинал не пройдём, ничего об этом не думаем.
— А потом?
— А потом думаем.
— Смешно.
— Ну, извини.
— Принимается…
* * *
И мы, действительно, выкинули из головы все лишние мысли. Я — абсолютно точно. Молли? Судя по тому, насколько сосредоточенно она работала над элементами-связками предстоящего танго — тоже.
Тренировочный зал мы покинули за два часа до выхода на танцпол. Остаток времени провели в гримёрке, сначала следя через головизор за выступлениями в других группах, а затем облачаясь в сценическую одежду и наводя макияж. Последнее относилось, в первую очередь, к Молли. А что до меня, то партнёрша всё же заставила своего кавалера ещё раз побриться и «набриолиниться», сказав, что для танго «морда танцора должна быть гладкой, а шерсть шелковистой». Не знаю, откуда она это вычитала, но спорить с ней я не стал — и так всё на нервах, не хватало только из-за какой-то фигни разругаться.
Как отрабатывают свои номера конкуренты, мы смотрели, не сказать, чтобы очень внимательно, но из виду всё же старались не упускать.
Первая группа — в ней выступали прошлогодние чемпионы Франческа Ндреу и Хаджи Бичаку (спонсор: Бехар Джуглини) — танцевала самбу. Нормальный такой энергичный танец. К слову, весьма обольстительный. В своё время я его на карнавалах в Бразилии насмотрелся по самое не могу. Дамы все полуголые, в блёстках, ножками туда-сюда двигают, задницами крутят активно… Короче, есть на что посмотреть и что оценить. Мужики, на мой взгляд, там больше ведомые, а не ведущие. Лично мне танцевать такое неинтересно. А вот любоваться, наоборот — очень даже. С мужской точки зрения…
Свою группу Франческа Ндреу и Хаджи Бичаку выиграли довольно легко. Пару, занявшую второе место, гарантирующее выход в финал, я не запомнил. Вышли и вышли, мои поздравления. Минимум, восьмыми на этом турнире они теперь точно станут и призовые деньги получат. За выход в финал, если верить программе турнира, все пары должны получить по пять тысяч дитов. Плюс спонсорские. Но это уже кому как повезёт. Спонсоры, ясное дело, бывают как щедрыми, так и прижимистыми…
— Слушай, а ты с этим нашим доном Диего про премию, если выиграем, договаривалась? — спросил я у Молли, когда первая часть состязаний закончилась.
— Договаривалась.
— И что он нам пообещал?
— Сказал, если выиграем, то миллиона на премию не пожалеет.
— А если вторые?
— А если вторые, шиш с маслом нам, а не премия.
— Жадюга!
— И не говори…

Второй группе жребием выпало танцевать бачату-кизомбу. Очень, скажу я вам, эротичная… ну, то есть, романтичная штучка-дрючка. В мои времена это были два разных танца, хотя и довольно похожих. В нынешние их собрали в один, ещё более, хм, романтический. Специально для старых вуайеристов, обожающих подглядывать одним глазом из-за кустов за всякими молодёжными обжимашками в парках и скверах.
В этой группе из прошлогодних призёров выступали Хюсни Капо и Фикирета Сантари, подопечные дона Геги, главы клана Штюла, хозяина того са́мого спортивно-стрелкового центра, где мы вчера отжигали.
Чувственный танцевальный стиль бачаты-кизомбы предполагал максимально тесный контакт меж партнёрами. А ещё волновые движения тела, искусством которых фигуристая блондиночка Фикиретта владела, мне кажется, в совершенстве. Тазом, по крайней мере, она крутила-вертела так, что все тысяча с лишним зрителей, собравшихся в этот вечер в Бельведер-холле, лишь дружно и восхищённо вздыхали на каждом па этой пары. Стоит ли говорить, что их мнение поддержали и судьи, поставив блондиночке и её тощему кавалеру наивысшие баллы…

За танцами в третьей полуфинальной группе мы следили вполглаза. Уже подходило время нашего выступления, надо было переодеться, настроиться, и наблюдать за другими становилось менее важным.
Парам из третьей группы выпало танцевать хастл. Достаточно энергичный эмоциональный городской танец, за две с лишним тысячи лет превратившийся в одну из основных дисциплин состязаний профессиональных танцоров. Как писали во всех современных энциклопедиях, хастл требовал от его исполнителей неимоверного внутреннего задора, отличной физической подготовки и безупречной пластики.
Всем этим участвующие в соревнованиях пары обладали без всяких сомнений. Но лучше других, как мне кажется, эти умения сегодня продемонстрировали Лила Джейа́ма и Рао Мэдден, те самые новички, которые обошли нас вчера на первом этапе турнира.
На танцпол в своей группе они вышли последними, и их выступление мы с Молли смотрели вживую. Все участники нашей четвёртой группы к этому времени уже находились в спецложах главной арены Бельведер-холла, так что каких-то препятствий, чтобы понаблюдать за соперничеством конкурентов по завтрашнему финалу, ни у кого из нас не было.
Лила и Рао выступили превосходно, обойдя на двенадцать баллов пару «Тем Се́йку — Бекира Лишова», ставшую на прошлогоднем турнире четвёртой. Как по мне, это была весомая заявка на лидерство во всём конкурсе. Хрен знает, где отыскал их дон Кристо, бывший любовник настоящей «Лири Стефани», но с выбором он, сто пудов, не ошибся. Настоящая «Лири Стефани» сейчас бы, наверно, скрипела зубами от зависти и прямо бы жаждала сделать этому негодяю-предателю что-нибудь нехорошее.
Молли, в отличие от той «Лири», какую отыгрывала, никаких злобных чувств ни к дону Кристо, ни к его нынешним подопечным, конечно же, не питала. Скорее, наоборот, восхищалась талантом танцоров и удачей их «менеджера».
— Твоя Хитоми — обычная дура, — заявила она мне, когда выступление Лилы и Рао закончилось и зал разразился овациями. — С таким мужем, как у неё, искать любовников на стороне полнейшая глупость.
— Это ещё почему? — обиделся я за «свою» Хитоми. — Он сам, как я понимаю, не прочь гульнуть, так чем она хуже? И, кстати, наши «Лири» с «Мехметом» вполне могли оказаться сейчас на месте вот этих вот Лилы и Рао. Ну, если бы бе́з вести не пропали.
— Возможно. Но только они пропали, и я вовсе не удивлюсь, если руку к этой пропаже приложил сам дон Кристо.
— Ему не понравилась Лири?
— Скорее, ему не понравился пялящий его супругу Мехмет.
— Ну… может быть, может быть… — не стал я с ней спорить. — Но в этом случае мне и впрямь надо быть осторожнее.
— Нам всем надо быть осторожнее, — усмехнулась подруга. — Но и о деле при этом тоже не забывать. Qui audet adipiscitur. Кто не рискует, тот не выигрывает. Согласен?
— На двести процентов…

От нашей четвёртой группы, если верить букмекерам, сенсаций не ждали. Три пары откровенных середнячков, пробившихся во второй тур лишь каким-то чудом, и мы, «Мехмет Шеху» и «Лири Стефани», появившиеся на этом турнире в самый последний момент (выскочили буквально как черти из табакерки), а после отлично оттанцевавшие вальс под «Дилайлу» и честно вышедшие в полуфинал. А то, что нам снова выпало выступать в этом туре последними — что ж, так решили не мы, а жребий. И никакие доны Диего повлиять на него, конечно же, не могли…
Своё «танго нуово» под музыку Астора Пьяццолы мы прошли, я считаю, очень даже неплохо, в полной мере использовав самое главное, что есть в этом танце. Его, так сказать, визитную карточку — импровизацию. Когда партнеры должны реагировать не только на музыку, но также и друг на друга. По древнему принципу: мужчина ведёт, а женщина украшает. И чем сильнее синхронизация, чем плотнее взаимодействие, чем неожиданней повороты рождающегося прямо на сцене сюжета, тем благосклоннее принимают их танец судьи и зрители.
В этом смысле, у меня и у Молли было перед соперниками неоспоримое преимущество. Не столько профессиональное, сколько типичное «читерское». Ведь ни у кого из них не было при себе элементов Цветка Шантары. А мы… мы, наверное, могли танцевать сегодня даже с завязанными глазами, и это нисколько не помешало бы нам ощущать друг друга на уровне «безусловных рефлексов». Как два крыла бабочки, как два запутанных кванта, как два элемента единой электроцепи́, как два начала, мужское и женское, инь и ян, соединившиеся во Вселенную, как два лепестка одного Цветка, наконец… Они вели нас по танцу, словно по узенькой тропке, проложенной через минное поле. Шаг влево, шаг вправо и всё, наш путь завершён навсегда. Однако мы шли и шли по нему, не думая ни о чём, кружась и танцуя, играя со смертью, обманывая её раз за разом, выскальзывая из её раскрывающихся объятий за миг до касания…
— Вы молодцы! — поздравил нас после решения судей Диего.
— Поздравляю! — сказал неожиданно подошедший к нам Панди Кристо.
— Благодарю, — кивнула в ответ моя спутница.
Законный супруг Хитоми окинул её внимательным взглядом. Мазнул глазами по мне…
— Год назад мы расстались… не так, чтобы хорошо, и желать вам победы мне, в общем-то, не с руки, — проговорил он, прищурившись. — Однако я думаю, удача вам всё-таки пригодится. И даже, наверное, раньше, чем кажется.
Он ещё раз взглянул на меня, чуть заметно поморщился и перевёл взгляд на Молли.
Моя подруга молчала. Не дождавшись ответа, дон Кристо пожал плечами и, ничего больше не говоря, удалился.
— Переживает, — с усмешкой заметил Диего, когда тот ушёл.
— Чего?
— Переживает за своих подопечных, — пояснил дон. — Потому что удача понадобится, скорее, им, а не вам.
Я знал, что он врёт. И моя спутница тоже про это знала. Но нам было всё равно. На победу в турнире мы не рассчитывали. Нас настоящих это, вообще, не касалось. От слова совсем…

Глава 16

Сегодня к нашему номеру притащили аж восемнадцать цветочных корзинок с визитками. Семнадцать из них предназначались для Лири Стефани, а для меня… ну, то есть, для Мехмета Шеху — лишь одна, но зато какая! В лежащей внутри записке было всего два слова: «Сегодня. Жди».
Молли пришла от этого в настоящий восторг:
— Потрясающе! Твоя воздыхательница наконец-то решилась. Сегодня ночью твоя крепость падёт.
— С чего ты взяла? — позволил я себе усомниться. — Может быть, это просто, как её там… психическая атака? Она же не может быть абсолютно уверена, что этой ночью я останусь один?
— Э-э! Не скажи! — не согласилась напарница. — Вот этот кувшинчик видишь? — указала она на новый кувшин с апельсиновым соком, который, судя по камерам, принёс в наш номер робот-официант. — Ну, так и вот. После того, как все, кому нужно, узнали, что ночью к нам кто-то ломился, а мы беспробудно спали, несложно предположить, что это была репетиция. Что кто-то вчера подлил в сок снотворное, посмотрел, что из этого выйдет, убедился, что всё нормально, и сегодня решил повторить этот опыт по новой, только уже не как репетицию.
— Ты думаешь, это была Хитоми? Ну, в смысле, это она подогнала нам сок, организовала десяток жмуриков в коридоре, и всё это только ради того, чтобы убедиться, что ты будешь спать, как сурок, в своей комнате и не услышишь, как мы развлекаемся?
— Ну-у… в общем, да. Не просто же так она написала «Сегодня». Мне кажется, это такой намёк для тебя, чтобы ты не пил этот сок.
Я почесал в затылке. Качнул головой:
— По-моему, ты перебарщиваешь. Слишком уж это сложно для такой, как Хитоми.
— Чего это сложно? — нахмурилась Молли. — Чего я, не знаю что ли, как могут действовать тётки, когда у них что-то стре́щило? Да и потом, почему ты решил, что твоя подружка такая уж прямо простая-простая?
— Может, и не простая, не знаю. Но что озабоченная — сто пудов. И что муженьку своему рога мечтает наставить по полной — эт-тоже. Однако устраивать перестрелку, чужими руками, с трупами, и всё это ради обычной проверки, насколько крепко ты спишь… мне кажется, это уже просто за гранью.
Молли презрительно фыркнула:
— Ну, ладно. Пускай. Давай предполо́жим, что я ошиблась и что за всей этой дрянью стоит не Хитоми. Но если не Хитоми, то кто?
— Да хотя бы Рамиз, твой «бывший», — предложил я сходу.
— Рамиз не мой! — возмутилась напарница.
— В той же степени, что и «моя подружка» Хитоми, — парировал я со смехом. — Им всем от нас что-то нужно, включая дона Диего. Так почему бы тому же Рамизу, раз он имеет доступ к здешнему тайному ходу, не попытаться вытащить свою «когда-то любовницу» на беседу с пристрастием?
Подруга состроила недовольную мину, но всё же задумалась, а секунд через десять таки признала мою правоту:
— Ладно. Согласна. Наведаться к нам может кто угодно. Причём, я уверена, это случится сегодня. Мы можем даже в тотализатор сыграть. Я ставлю, что это будет Хитоми, а ты…
— А я, что Рамиз сотоварищи. Кто проиграет, с того желание.
— Договорились…

В том, что сегодня за нами придут, мы нисколько не сомневались. Спор был только, кто именно и с какой целью. Варианты, как реагировать, обсудили за ужином, доставленным в номер всё тем же робоофициантом. К моему удивлению, никакого снотворного-слабительного-отравы ни в одном блюде не обнаружилось. Только в кувшине с соком, что стоял на столе и был доставлен сюда ещё, когда мы находились в танцзоне.
По этому поводу Молли даже сыронизировала, что, мол, эта дура Хитоми настолько тупа, что пользуется одним и тем же приёмом в любых ситуациях. Типа, как робот, а не живой человек.
На сей раз я с ней не спорил, хотя и почувствовал: ей явно хочется если не поругаться, то хотя бы попререкаться маленько. И вообще, чем ближе стрелка часов подходила к двенадцати, тем больше нервничала моя пассия. Словно бы все предыдущие разговоры про «эксперимент» и про то, что мне надо «трахнуть эту придурошную», вдруг стали ей неприятны.
Что-то такое я, в принципе, ожидал. Ведь одно дело предлагать это, пусть и с серьёзным видом, но как бы в шутку, и совершенно другое — неожиданно осознать, что «шутливые» планы вот-вот воплотятся в реальность, а «сдать назад» уже не получится…
Короче, насчёт вариантов, как действовать, решили в итоге так.
Если к нам в номер проберётся Хитоми, Молли прикинется спящей, но в нужный момент «внезапно» проснётся и устроит жуткий скандал, а дальше мы как-нибудь вместе раскрутим «японочку» на откровенность.
А если нежелательными гостями окажутся люди из клана Спахиу, спящим прикинусь я, а «Лири Стефани» — так уж и быть — добровольно изъявит «желание» скататься на встречу с доном Рамизом.
Против этого варианта я сперва возражал:
— Нафига тебе сматываться из номера? Если эти Спахиу и вправду такие придурки, что припрутся сюда, мы тут же их всех и положим. Ну, кроме самого главного, чтоб, типа, было кого допрашивать. И это будет вполне по понятиям. На нас наехали, мы отбились. Никто никому не должен.
— Ага. Как же! — с сарказмом заметила Молли. — Давешней ночью мы тоже отбились, а толку? Нервы только потратили и нихрена не узнали. Да и вообще, в нашем случае колоть надо главных, а не подручных. А дон Рамиз сюда сам не придёт, это не его уровень. Так что, хочешь не хочешь, самим к нему надо ехать. Да ещё так, чтоб он думал, что всё под контролем. Что это он задаёт вопросы, а не наоборот.
— И ты уверена, что справишься с ним в одиночку?
— Легко, — усмехнулась напарница. — Я же всё-таки «Зетта», а какая-то там… Ли́ри Стефа́ни.
Мне её оптимизм показался чрезмерным:
— Прости, но мне это не нравится. Одна ты с ним можешь не совладать. Я должен быть рядом.
— Ты беспокоишься за мою честь?
— Я беспокоюсь за твою жизнь!
— Ого! — восхитилась подруга. — Этих слов я ждала от тебя целый месяц, — она обвила мою шею руками и жарким шёпотом прошептала. — Не бойся. Всё будет нормально. Я справлюсь.
— Хотелось бы верить, — пробормотал я внезапно осипшим голосом. — Но всё равно. Мне было бы легче, если бы я был поблизости и…
Закончить мысль она не дала, запечатав мне губы затяжным поцелуем. А когда мы оторвались, наконец, друг от друга, негромко добавила:
— Чтобы тебе было легче, я поставлю себе под гель маячок. Ты сможешь отслеживать по нему, где я буду, в любую секунду. Но только прошу… Если к нам, в самом деле, придёт не Хитоми, а люди дона Рамиза, то сделай всё так, чтобы они не подумали, что ты способен на подвиг. И если ты всё же захочешь поехать за мной… и будешь думать, что моей жизни что-то действительно угрожает, то дай мне… хотя бы часа полтора. А уже после врывайся, круши, убивай и так далее. Хорошо?
Секунд пять я смотрел ей в глаза, желая понять, насколько она откровенна, и, не найдя ничего подозрительного, так же негромко ответил:
— Ладно… Я постараюсь…

Спать мы, на всякий пожарный, легли в разных комнатах.
В таких условиях разговаривать «по нормальному» было не слишком удобно. Поэтому вместо живой болтовни мы просто обменивались сообщениями через ид-карты — бронегель это позволял. Как своего рода «блютуз». Дистанция уверенной передачи сигнала — сто метров. «Неуверенной» — двести. Дальше — зависит от внешних факторов (прямой видимости, состояния атмосферы, «мусорных» излучений, энергополей и так далее).
А ещё я переправлял своей спутнице видеоинформацию с камер отеля, в том числе, с тех, что располагались в тайных проходах и к которым у официальной охраны доступа не было.
По секретному ходу, пока мы за ним наблюдали, никто не ходил и проникнуть в наш сьют не пытался. А вот в ресторане отеля разные интересные личности появлялись. Во-первых, все наши конкуренты по завтрашнему финалу. Во-вторых, все их покровители-спонсоры, включая уже известных нам дона Бехара из клана Джуглини, дона Геги из Штюла и дона Рамиза Спахиу. В-третьих, дон Панди Кристо тоже провёл там минут пятнадцать. А когда он ушёл, его тут же — внимание! — сменила Хитоми. Она разместилась за дальним столиком и заказала себе какой-то напиток.
Жена дона Кристо просидела там до полуночи, ни с кем не общаясь и повторив свой заказ раз пять или шесть. И каждый раз моя спутница нарочито иронизировала на её счёт:
«Ну, тупая! Решила, что если вечером пить, а не жрать, то не растолстеешь. Картошки бы лучше жареной себе заказала, с бифштексом. А то ведь и сил никаких на случку не хватит… Да ещё обоссытся, ха-ха… в самый важный момент, это дело известное…»
Я эту «иронию» не комментировал. Когда женщина злится, мужчинам в процесс желательно не встревать. Мгновенно окажешься виноватым. Причём, даже в том, о чём раньше не мог и подумать, такие вот, понимаете, пироги…
Ресторан при отеле моя «тайная воздыхательница» покинула ровно в двенадцать.
«Ну, всё, Реш! Готовься! Я выиграла. Сейчас тебя всего обслюнявят», — заявила напарница.
«Ты так уверена, что она пойдёт к нам?»
«Конечно. Не просто же так она там сидела-сидела, а после ка-ак вскочит. Выжидала, небось, коровища хитрозадая, когда я уж точно усну, гарантированно».
«Тебе это неприятно?»
«Мне⁈ Неприятно⁈ Да меня сейчас распирает от злости! Ещё немного и лопну!»
«Так, может, тогда… отменим всё это?» — отправил я осторожное сообщение.
«Отменим⁈ Да ты с ума сошёл! Столько готовились, и насмарку⁈»
«Я просто не хочу, чтоб ты злилась».
«А ты думаешь, я́ хочу? Ты думаешь, так легко себя накрутить, когда смешно, а не страшно? А ведь разозлиться мне надо как следует. Скандал должен выглядеть натуральным, не то эта дура почувствует. Усекаешь?»
«Ну… в общем, да», — почесал я в виртуальном затылке.
«Отлично! И только попробуй теперь откосить! Клиентка должна получить, что ей нужно. Готовься, давай… герой-соблазнитель… У меня сейчас — ух! — настроение. Скандал вам устрою такой, что только держись!»
От такой постановки вопроса я лишь руками развёл.
Так вот, значит, для чего она так распалялась. Никогда б не подумал…

Готовился я минут двадцать. Морально, конечно, а не физически. Физически я и так был… почти готов — лежал раздетый в кровати и прикидывался уснувшим. За обстановкой снаружи следил подселенец — через камеры в номере и в отеле.
Объект… в смысле, Хитоми Кристо проникать в наш сьют не спешила. Из ресторана она вышла на улицу, обогнула, не торопясь, гостиничный корпус и остановилась около того места, где должен был находиться вход в «секретные галереи». Она стояла там достаточно долго, словно раздумывая над дилеммой — сразу войти в эти галереи или ещё подождать.
Раздумья закончились неожиданно. Хитоми вдруг резко тряхнула причёской, закинула на плечо небольшую дамскую сумочку и решительным шагом двинулась к стоянке ховермобилей. Спустя минуту её машина умчалась прочь от отеля.
«Вот же… зараза! — с чувством ругнулась Молли. — Такую тему испортила».
Не знаю, что там насчёт «испорченной темы», а я от случившегося испытал огромное облегчение. Ну, не хотелось мне, ёпсель-мопсель, вот так… как какому-то порноактёру, изображать любовные страсти с женщиной, которая мне и в пень не упала, да ещё и под камерами и пристальным взглядом той, что была сейчас для меня дороже кого бы то ни было…
Ну да, нам обоим известно, что это всего лишь спектакль. Да, знаю, что это «для дела». Что это отличный способ добыть, что нам нужно. Но всё равно… Не хочется, чтобы вот так — на виду, «под софитами»… цинично, нахально, открыто…
«Похоже, наш спор не закончен», — отправил я новое сообщение, порадовавшись тому, что через «гелевые» ид-карты эмоции в полном объёме не передаются. Ну, разве что «опосредованно», в виде «невидимых» меток в стандартном наборе из цифр, букв, знаков и всякого рода спецсимволов…
«Ты прав. Не закончен, — согласилась подруга. — Придётся ждать до утра».
«Уверена, что-то случится?»
«Да. Абсолютно».
«Ладно. Тогда подождём…»
И мы стали ждать. Только теперь уже без не нужной никому нервотрёпки.
Ночь предстояла длинная. Провести её всю, не смыкая глаз, желания не было. А вот как следует выспаться — наоборот. Единственная проблема — не пропустить, пока спишь, «всё самое интересное». Молли, чтобы не нервничала, я сообщил, что «система работает и всё под контролем».
«Точно работает? Гарантируешь? — переспросила она и, не дожидаясь ответа, проинформировала. — Ну, я тогда на боковую. Разбудишь, когда начнётся…»
Эх, хорошо, когда твоя женщина тебе доверяет! Творить тогда можно всё что угодно, а если тебя вдруг поймают, то сразу же на голубом глазу заявить: «Дорогая, тебе это просто привиделось…»

Искин разбудил меня через час пятьдесят.
«Кэп! Подымайся, к нам гости…»
Глянув картинки с камер, я понял, что оказался пророком.
По тайному ходу, опасливо озираясь, двигались четверо. Трое с игольниками, один со станнером. Того, что со страннером, я видел сегодня в ресторане отеля в компании дона Рамиза, а запомнил из-за того, что он был совершенно лысый.
«Молл, пора. Просыпайся. Сейчас начнётся», — разбудил я подругу.
Просмотрев текущее видео, она с неохотой признала:
«Ты выиграл. Это Спахиу. Но Рамиза там нет, как я и предсказывала».
«Ты про желание помнишь?»
«Помню», — буркнула Молли.
Проигрывать, я уже знал, она не любила, но — делать нечего — за язык её никто не тянул.
Четвёрка Спахиу добиралась до входа в наш номер достаточно долго — больше пяти минут с момента обнаружения. То ли эти ребята в здешних тайных ходах очутились впервые и с трудом в них ориентировались. То ли они опасались там встретить кого-то другого, из «конкурирующей структуры».
Тем не менее, до конечной точки маршрута они всё-таки добрали́сь, и в этот миг подруга внезапно спросила:
«Послушай, Реш. А ты можешь сделать всё так, чтобы выстрел из станнера твой гель пропустил?».
«Могу, а зачем?» — ответил я, проконсультировавшись у Гарти.
Прямой опасности от людей из клана Спахиу мы с искином не видели. Ни Молли, ни мне их игольники причинить вреда не могли — от «лёгкой» кинетики бронегель защищал нас на двести процентов. А что касается станнера, то «опыт воздействия парализующего излучения на организм и обратного выхода из состояния стазиса», как сказал подселенец, мог оказаться весьма интересным. А когда я спросил его, как быстро он сможет вывести меня из этого состояния, мой цифровой приятель ничтоже сумняшеся заявил: «За доли секунды, но очень-очень болезненно. Или без всякой боли, но долго, не меньше чем за минуту…»
«Они обязательно попытаются вывести тебя из игры. Я их методы знаю, — пояснила бывшая узница. — И если взяли на дело станнер, то надеются им же и ограничиться. Убивать тебя ни к чему, а вот обездвижить, пока ты спишь, чтобы ты ничего не услышал, не понял и не увидел — самое лучшее из всех возможных решений…»
Она оказалась права. Именно это люди Спахиу и сделали, когда, наконец, проникли в наш сьют. Зеркало, вмонтированное в стену справа от дивана-кровати, бесшумно отъехало в сторону, и появившийся в проёме лысый чувак, не раздумывая, шандарахнул меня из станнера.
Формально я ничего, в самом деле, «не видел, не слышал», поскольку дрых на боку, отвернувшись от зеркала. Ощущения… ну, не сказать, что приятные, но терпимые. Своё тело я больше не чувствовал, однако сознание оставалось ясным, так что болтать с искином, получать-отправлять послания через ид-карту, глядеть на мир окулярами камер, слышать, что происходит снаружи, с помощью встроенных в камеры микрофонов я мог легко и непринуждённо.
В «спящую» в соседней комнате «Лири Стефани», как и предполагалось, ни из станнера, ни из игольника никто не стрелял. Её только разбудили. Правда, достаточно грубо. Один зажал тряпкой рот, другой навалился сверху (чтобы не трепыхалась), третий приставил к голове ствол, четвёртый (который лысый) негромко предупредил:
— Не дёргайтесь, зонья Стефани, и не кричите — останетесь живы…
Не знаю, насколько талантливо Молли изобразила свой ужас и непонимание, что случилось, но, судя по тому, что руки и ноги ей освободили, а тряпку и ствол убрали, её реакция бандитов устроила.
— Что вам нужно? Кто вы такие? — прошептала она срывающимся голосом, натянув одеяло повыше, как будто бы это могло защитить её от насилия.
— Наш дон попросил пригласить вас на встречу, — ответил лысый. — Ничего криминального, зонья… Ну, если только вы не начнёте активно сопротивляться.
— Я так понимаю… отказаться от приглашения не получится? — дама пришла, наконец, в себя и с вызовом посмотрела на обладателя станнера.
Тот коротко усмехнулся:
— Вы правильно понимаете, зонья. Отказаться не выйдет.
— И кто же ваш дон? Из какого он клана? Куда вы меня повезёте?
— Слишком много вопросов, зонья Стефани. Вы всё узнаете, когда мы прибудем на место. А сейчас поднимайтесь и одевайтесь. И побыстрее. Наш дон ждать не любит…

Из номера они ушли через десять минут. Руки у Молли не связывали и, вообще, обходились с ней довольно культурно, что радовало. А что не радовало, так это то, что мы с Гарти так и не выяснили, как с нашей стороны открывается вход в секретные галереи. Как с той стороны, узнали, а как с этой — увы. Всё время, пока похитители были здесь, «зеркальная дверь» оставалась открытой, и, уходя, они просто захлопнули её за собой. Поэтому, хочешь не хочешь, а когда я поеду за Молли (что бы она там ни говорила, оставлять её разбираться с доном одну я не собирался), выходить из отеля придётся обычным путём, и кто-то (помимо системы слежения) может это случайно заметить.
Радиомаячок моей спутницы, хвала небесам, работал исправно. Сигнал от него шёл на спутник, Гарти отслеживал его положение в режиме реального времени.
Отметка радиомаяка застыла на карте спустя четверть часа. Искин увеличил масштаб и передал мне в сознание панораму конечной точки маршрута.
«Как мы и думали, кэп! Поместье клана Спахиу… Подходы, охрана, система контроля доступа… Ничего необычного. Если понадобится, я вскрою там всё за секунды…»
«Отлично. Подождём, как она и просила, час-полтора, а потом выдвигаемся».
«Принято, кэп… Кэп!»
«Что такое⁈ В чём дело?»
«Смотри!» 
В голове у меня возникло изображение с камеры, что показывала ту зону, где находился вход в секретные галереи отеля. Возле этого входа стояла Хитоми Кристо. Какое-то время она просто делала вид, что копается в сумочке, а затем быстро шагнула вперёд и исчезла из вида.
Снова на камерах она появилась через четыре секунды. Только уже не снаружи здания, а внутри.
«От-т, ёпсель-мопсель! Только этого и не хватало для полного счастья…»
«Что будем делать, партнёр? Выходим из стазиса?»
Я ещё раз мысленно выругался.
«Не надо. Оставим, как есть. Авось, пронесёт…»

Глава 17

— Мэт! Ты здесь? — донеслось из-за приоткрывшегося на пару ладоней зеркала.
Чтобы добраться по тайному ходу до нашего с Молли сьюта, Хитоми понадобилось всего две минуты. Эту секретную внутриотельную сеть переходов и лестниц она знала явно лучше, чем предыдущие «гости».
— Мэт! Это я, твоя Томи.
Зеркальная дверь отъехала до упора. В дверном проёме стояла моя… хм… «таинственная поклонница». А, впрочем, нет, не моя, а Мехмета Шеху, личину которого я принял, чтобы попасть на Балуку. Хотя, с другой стороны, какая, фиг, разница? Хитоми Кристо видела во мне не меня, а Мехмета, считала, что я — это он, и рефлексировать по этому поводу не собиралась.
Объяснить ей, что я — другой, возможности не было. Причем, не только по прагматическим соображениям, но и чисто физически. Я находился в глубоком стазисе и чувствовал себя в нём, ха-ха, хорошо защищённым от каких бы то ни было «поползновений» с её стороны. «Парализованное бревно», как мне кажется — это вовсе не то, что ей сейчас было нужно. Так что, по факту, мне оставалось лишь подождать, пока она окончательно убедится, что ничего с её кавалером сделать нельзя и что сегодня, увы, ей ничего здесь не светит…
— Мэт?
Хитоми нашарила выключатель и нажала на сенсор. На стене за кроватью зажглись два светильника.
— Ой! Вот ты где, — обрадованно всплеснула руками «японочка». — Ты что, действительно спишь?.. А! Ты хочешь, чтобы я сделала всё сама⁈.. Какой ты, однако, затейник…
Она обошла кровать и опустилась на колени у изголовья.
Я «смотрел» на неё через камеру, спрятанную под потолком на противоположной стене. Гостья была одета в длинный бежевый плащ, плотно запахнутый до самого верха. Не самое удачное одеяние для интимных свиданий, но, наверное, это и к лучшему. Визуальная химия мне сейчас ни к чему. Чем меньше химии, тем меньше внезапно возникших желаний… Правда, в эту секунду… когда она вот так вот присела… и плащ предсказуемо натянулся, облегая её со спины…
«Кэп, ты в порядке?» — озабоченно поинтересовался искин.
«Я? Эээ… а почему ты спрашиваешь?»
«Твой гормональный уровень внезапно повысился».
«Повысился?.. Любопытно…»
Хитоми тронула меня за руку, провела пальцами по щеке, наклонилась к лицу…
— Мэт⁈ Ты умер⁈
Дурацкий вопрос. Из той же серии, как если стоишь перед дверью, тебя спрашивают: «Кто?», а ты отвечаешь: «Я». Но в то же время кто я такой, чтобы возмущаться?
Поняв, что что-то не так, дама резко вскочила и прижала ладони ко рту. Несколько долгих секунд она в ужасе смотрела на моё неподвижное тело, а дальше… Эх, как я наделся, что она в панике убежит, но — нет. Жена дона Кристо всё же смогла себя пересилить, снова присела у изголовья и осторожненько приложила к моей шее два пальца. При стазисе, насколько мне было известно, пульс становился раза в три реже обычного.
— Ах, вот оно что… — протянула она секунд через сорок, опустив руку и недобро прищурившись. — Эта сучка Стефани отправила тебя в стазис? Вот тварь-то какая! Хотела, чтоб ты ей не помешал. Ну, понятно… Видела, как она смылась отсюда аж с четырьмя мужиками, нимфоманка обдолбанная. А я-то, дура, ещё обрадовалась, что сегодня ты наконец-то один, а оно вон оно что…
Хитоми поднялась, раздражённо встряхнула руками, бросила взгляд на зеркало, потом на меня и… внезапно застыла, как будто ей в голову пришла исключительно важная мысль.
Через мгновение глаза у Хитоми радостно вспыхнули.
— Мэт! — она ткнула в меня указательным пальцем и с придыханием изрекла. — Любимый… я знаю, как тебя вылечить… И пусть эта шлюха Стефа́ни лопнет от зависти!
Секунда — и одеяло, что укрывало меня, полетело на пол.
Секунда — и мою тушку перевернули на спину.
Секунда — и я оказался без труселей.
Секунда — и женщина сдёрнула с себя плащ.
«Бляха-муха!» — не смог я сдержаться.
Под плащом у Хитоми ничего не было. Вообще ничего. Ну, в смысле, одежды.
А дальше «японочка» просто запрыгнула на меня и приступила к «лечению».
«Кэп!!!» — завопил искин.
«Что кэп⁈» — завопил я в ответ.
«Твои гормоны! Они буквально взбесились!»
«И что⁈»
«Они выбивают структуру стазиса!»
«В смысле?»
«Если их не купировать, то стазис слетит с тебя, максимум, через минуту!»
«Ну, так купируй, давай! Не спи!»
«Не могу!»
«Почему?»
«Не знаю! Я с этим ни разу не сталкивался!»
«От-ты ж, твою дивизию!..»
Что делать, что делать, что делать, — полыхало в мозгу, и никто, блин, мать их всех за́ ногу, не мог мне помочь… Но, с другой стороны… ведь есть же известное правило. Если не можешь предотвратить безобразие, то надо его возглавить. Ну, а чего? Молли ж сама предлагала мне… что-то подобное. Так почему не сейчас?..
«Гарти, а ты не мог бы…»
«Что?»
«Снять с меня стазис. Но только быстро, пока он сам не слетел».
«Кэп, ты уверен⁈» — изумился искин.
«На двести процентов. Клин клином вышибают. Есть у людей такая вот поговорка».
«Ну… если ты так считаешь…»
«Всё верно. Считаю. И плюс ещё одна просьба. Но только ты не пугайся. О’кей?»
«Эээ… по поводу просьбы?» — похоже, мой подселенец был, в самом деле, напуган.
«Ага. Хочу попросить тебя не уходить из сознания, пока мы с Хитоми… ну, это самое. Понял?»
Гарти раздумывал долго. Почти две секунды объективного времени.
«Ладно. Чего не сделаешь ради познания мира, — проворчал подселенец. — Готовься, давай. Приступаю. На раз-два-три… Возможно, сейчас будет больно. Поехали… Раз… Два… Три!»
Это было, действительно, больно. Но в то же время и восхитительно.
Мой разум на миг отключился, а затем его весь целиком, до самого донышка заполонила кроваво-красная пелена.
— Мэт! Получилось!!! — донёсся сквозь эту пелену восторженный вопль Хитоми.
И в ту же секунду, с огромным трудом удерживаясь, чтоб не взреветь во весь голос от боли и вожделения, я буквально таки насадил эту подпрыгивающую от счастья «японочку» на моё резко напрягшееся естество…
В реальности наша дикая почти что звериная скачка закончилась через три с половиной минуты, но по ощущениям той части разума, что отвечала за подсознание, она длилась часа четыре, не меньше. Вымотался, по крайней мере, я так, словно таскал всю ночь тяжеленные камни. Хотя, положа руку на́ сердце, это была приятная тяжесть. И если бы мне предложили всё повторить… я бы, наверное, не отказался. Причём, не только для дела…
— Вот видишь, Мэт… на что способна любовь, — прошептала Хитоми, сползая с меня и устраиваясь под боком, уставшая, но довольная.
Я молча кивнул, а затем показал ей жестами, что мне нужен писчий планшет и стило.
— Ты хочешь что-то сказать? — догадалась она.
«Да», — кивнул я ещё раз.
— Сказать что-то важное?
«Ах, ты ж моя умница», — притянул я её к себе и поцеловал в губы.
— О, Мэт, — мгновенно растаяла женщина и, соскочив с кровати, метнулась к столу, где лежали письменные принадлежности.
С тыла моя «японочка» выглядела весьма… возбуждающе. Пухленькая, но ладная. С широкими бёдрами и удивительно узкой талией. А если учесть, что и спереди у неё тоже всё было… с приличным запасом, то да — любой бы здоровый половозрелый самец от такой самки фиг отказался, факт.
На заднице, кстати, у неё красовались татухи. Слева — изгибающаяся кошка, справа — ухмыляющаяся девчачья рожица. Зачем она их туда наколола, не знаю, но смотрелось прикольно…
— Вот! Держи, — сунула мне Хитоми в руки планшет и стило, а потом чмокнула в щёку и сообщила. — Ты пока пишешь, я отойду ненадолго, ладно?.. И не скучай тут. Я скоро.
Сказала и, подхватив валяющиеся на полу плащ, туфли и сумочку, убежала. Нет, не в секретную галерею, как я было испугался, а «всего только» в ванную.
«Гарти, ты как?» — спросил я, когда она скрылась за дверью.
«Нормально», — достаточно бодро отозвался искин.
«Культурологический шок тебя, случаем, не накрыл?»
«Ты удивишься, но нет. Скорее, наоборот».
«Даже так⁈» — вот тут я и впрямь удивился.
«Это было действительно познавательно, — признался искин. — Пусть люди конечно странные существа, но иногда они открываются для меня с необычного ракурса. Жалею, что раньше не уделял достаточного внимания этой части их жизни. Надеюсь, что ты и дальше позволишь мне…»
«Так! Стоп! — перебил я его. — По поводу дальше мы не договаривались».
«Но ты же ведь сам меня попросил, разве нет?»
«Я попросил тебя только о том, что касается этой конкретной женщины — Хитоми Кристо. По поводу прочих я никаких разрешений тебе не давал. Усёк?»
«В натуре, — в тон отозвался искин. — Но по поводу этой конкретной женщины разрешение в силе?»
«По поводу этой — в силе. Исследуй, сколько потребуется».
«Спасибо, — поблагодарил меня Гарти и хитро добавил. — А ты, кстати, не хочешь полюбоваться, что она делает в ванной? Там камера есть, я могу показать».
«Экий ты греховодник, — покачал я мысленно головой. — Полюбоваться — нет, не хочу. Но ты можешь рассказать мне словами».
«Ладно. Словами, значит, словами. Конкретно сейчас она переодевается».
«Переодевается? Хм. Во что?»
«В спецодежду для соблазнения противоположного пола. А ещё феромонами на себя брызжет. Думаю, хочет взять от тебя, что ей нужно, по максимуму. Досуха тебя выжать, по полной». 
«По максимуму, говоришь?»
«Ага».
«И выжать по полной?»
«По полной»
Я ухмыльнулся.
«Ну, раз она хочет по полной… Послушай, партнёр. А ты не мог бы мне тоже… ну, типа, гормоны усилить. Чтоб восстанавливались побыстрее. Чтобы всё р-раз и готово. Без пауз».
«Хочешь произвести на дамочку впечатление?» — догадался искин.
«Ну… что-то вроде. Для дела, конечно».
«Уверен, что это нужно?»
«А! — махнул я рукой. — Раз уже всё и так понеслось по наклонной, зачем тормозить?»
«Логично, кэп! — хохотнул подселенец. — Задача, в общем и целом, решаема. Так что готовься. Будем делать из тебя сексуального террориста…» 

Из ванной комнаты «японочка» выплыла через десять минут.
Искин не ошибся. Переоделась она так, как надо. Всякие там чулочки, подвязки, кружавчики, шпильки, полупрозраный хитончик-ночнушка, под которым делали вид, что скрываются, две спелые дыньки с задорно выпячивающимися сосками… Ну, и плюс кожаный ремешок на шее до кучи… почти как ошейник… Ну да, ну да, знаем. БДСМ — наше всё…
— Как тебе? — повела горделиво плечиками Хитоми, красуясь передо мною фигурой и шмотками, эротично так изгибаясь и поворачиваясь то задом, то боком.
Я восхищённо присвистнул и продемонстрировал ей аж два больших пальца. А после — гулять так гулять — немного ослабил фильтрацию бронегеля по части запахов, и в ту же секунду мне в нос шибанул мощнейший букет феромонов. Мои ноздри мгновенно расширились. Прямо как у молодого и резвого жеребца, учуявшего «правильную» кобылу.
На неуловимо короткий миг я ощутил себя стопроцентным «мужланом-самцом» с кругозором не шире сиденья от унитаза и предельно простыми инстинктами. Дубинка — бить. Хрючево — жрать. Самка — трахать… Эх! Если бы эта охальница, в самом деле, ещё бы и хавчика с собой притащила, цены бы ей не было, сто пудов…
Моё настроение Хитоми, безусловно, почувствовала. Нахально качая бёдрами, она подошла к кровати, уселась на краешек и забрала у меня писчий планшет.
— И что ты здесь написал для меня?.. Ого! Эта дура Стефа́ни ушла не сама? Её выкрали люди Спахиу?.. Аха-ха, аха-ха-ха! — весело рассмеялась она, откинувшись чуть назад, отчего её грудь призывно заколыхалась под туго натянутой тканью. — Так, значит, Рамиз захотел вернуть себе сразу и шлюху, и деньги! Какой молодец!..
«Какие деньги?» — вывел я на планшете, когда она отсмеялась.
— А ты разве не знаешь⁈
«Нет».
— Вот сучка! — всплеснула руками Хитоми. — Даже тебя обманула. Но я могу рассказать.
«Расскажи».
Соблазнительница лукаво прищурилась:
— Рассказать расскажу, но предупреждаю: информация стоит дорого.
«Сколько?»
— Мне денег не нужно.
«А что тебе нужно?»
— Ты знаешь! — прорычала Хитоми, отшвыривая планшет и снова запрыгивая на меня. Через мгновение, ощутив, что я «полностью в её власти», она сжала мне бёдрами чресла, качнула грудями и «демонически» расхохоталась:
— Малыш! Я хочу, чтобы жёстко!
«Ты хочешь жёстко? — я плотоядно оскалился. — Ну, ладно. Жёстко так жёстко. Сама напросилась».
Одним движением я вывернулся из-под дамы и швырнул её на кровать носом вниз. А дальше она и опомниться на успела, как оказалась стоящей на четвереньках с намотанной на мою руку косой. Попытки вырваться из захвата меня только распалили. Зафиксировав дамочку «как положено», я вовсе не собирался ни выпускать её, ни тем паче жалеть. Жёстко так жёстко. По полной. Как она и хотела.
И спустя всего полминуты Хитоми уже орала, как бешеная: «О, да! Да! Да! Давай! Пожёстче, поглубже… Мэт! Я люблю тебя! Мэ-э-эт!»
И я делал пожёстче. Работал так, что аж «брызги летели». Буквально вбивал изнывающую от страсти «японочку» в матрас и в подушку. Кошечка на одной её ягодице изгибалась всё похотливей и похотливей, а рожица на второй как будто подмигивала мне на каждом движении, каждом толчке, каждом «Да! Да! Ещё!»
А потом я излился в неё фонтаном. И партнёрша сама не позволила мне отстраниться, пока я окончательно не иссяк. А после, когда мы разом обмякли, я аккуратно перевернул её и поцеловал в губы. Нежно и трепетно. Благодарно. И она мне ответила тем же. И мы лежали, припав друг к другу, незнамо сколько, не в силах прервать поцелуй.
— О, Мэт… Мэт… Мэт… — обессиленно бормотала Хитоми, когда в итоге я всё-таки сполз с неё и позволил нормально дышать. — Я даже не знала… что ты можешь быть… настолько неистовым… и таким нежным… Ты раньше никогда так не делал… Но мне это нравится… Безумно. Как в сказке…
«Неплохо, кэп, — возник в сознании Гарти. — Думаю, ты теперь можешь верёвки вить из неё. Поздравляю».
Я ему не ответил. Я знал это ещё до того, как она начала говорить.
Этот «хитрый» приём, это правило психологии было известно мне хрен знает с каких времён. Чтобы женщина поверила в твои чувства, надо, на самом деле, влюбиться в неё. Пусть не навсегда, а всего лишь на день, на час, на минуту. Но влюбиться реально, без дураков. Чтобы она это ощутила хотя бы на миг. А уж дальше можно и вправду… вить из неё верёвки…
Я приподнялся на локте и заглянул в глаза глядящей на меня женщины.
— Я помню, Мэт. Я обещала тебе всё рассказать и я расскажу, — прошептала она через пару секунд.
Я улыбнулся и снова поцеловал её. А затем отстранился и приподнял брови: мол, говори, я слушаю.
«Японочка» облизнула губы и принялась говорить.
Она говорила долго. А я кивал и раз за разом склонялся к ней, чтобы поцеловать. В шею, в ключицу, в грудь, опять в шею… Она сладострастно охала, но продолжала рассказывать.
А когда её рассказ завершился, я перегнулся через неё, нашарил в кровати планшет и написал в нём:
«Тебе надо срочно связаться с мужем».
— Зачем⁈ — удивилась Хитоми.
«Ты должна рассказать ему, что моя партнёрша по танцам сейчас у Рамиза. И он может выпотрошить из неё всё».
— Зачем тебе это? — тихонько спросила Хитоми.
Я тяжко вздохнул и указал глазами на красующийся на стене логотип фестиваля.
— Ты хочешь выиграть турнир? — догадалась «японочка».
«Да».
— Хорошо, Мэт. Я сделаю это ради тебя.
Я опять улыбнулся и снова поцеловал её.
— Но только предупреждаю. Прямо отсюда я звонить не хочу. Ну, чтобы тебя не подставить.
«Я понял».
— Я позвоню, когда отойду от отеля… хотя бы метров на сто. Хорошо?
«Хорошо…»
Из номера она вышла через четыре минуты, быстро собрав свои вещи и вновь завернувшись до самой шеи в длинный бежевый плащ.
— Я люблю тебя, Мэт, — сказала она напоследок и скрылась за зеркалом.
«Знойная женщина», — сказал Гарти.
«Мечта поэта», — добавил я невпопад.
«И это прекрасно».
«Да. И это прекрасно… Ты, кстати, понял, как открывается зеркало?»
«Понял».
«И внутри, и снаружи?»
«Ага».
«Отлично, — я посмотрел на часы. — Тогда ждём ещё четверть часа и выдвигаемся к дону Рамизу».
«Уверен?»
«Конечно».

Личный коммуникатор Хитоми включила, как обещала, когда отошла от отеля достаточно далеко, чтоб и самой не спалиться, и меня не спалить. Вот только звонить она стала вовсе не мужу.
— Сэбуро, ты? — проговорила она в микрофон.
Что ответил ей абонент, мы с Гарти выяснить не смогли.
«Протокол шифрования… необычный, — сообщил подселенец. — Если попробую подключиться, это сразу заметят».
«Но хоть маршрут отследить получается?»
«Получается».
На виртуальной карте Тиртайи вспыхнула красная метка. Не так далеко от отеля. На роботакси минут двадцать, не больше.
— Я сделала, как ты просил, — сказала Хитоми. — Да, всё нормально… Он ничего не знал… Да, я в этом уверена… Абсолютно… Стефани сейчас у дона Рамиза. И Мехмет попросил, чтобы я позвонила Панди и всё ему рассказала… Что?.. Не надо ему звонить? Почему?.. Ты сам всё разрулишь?.. Ладно. Договорились. Пока.
Женщина отключила коммуникатор, обернулась к отелю, вздохнула и так же, как три с половиной часа назад, направилась к стоянке ховермобилей.
«Она не стала звонить дону Кристо, — сказал искин. — Твой план не сработал».
«Я знаю. Поэтому мы изменим его».
«Каким образом?»
«Расскажу по дороге».
«Мы едем к дону Рамизу?»
«Конечно. И чем скорее, тем лучше…»

Глава 18

Из номера, а затем из отеля я вышел так же, как и Хитоми — по тайному ходу. Следящие камеры — спасибо Гарти — меня не фиксировали. Перед уходом искин предложил дать команду робоуборщикам, чтобы, пока я шляюсь, они всё в нашем сьюте подчистили и по максимуму убрали «следы преступления».
Когда я спросил «Зачем?», приятель без задней мысли предположил, что Молли наши с Хитоми игрища наверняка не понравятся, так что об этом ей лучше не говорить.
Над ответом я почти не раздумывал:
«Шила в мешке не утаишь, и сколько верёвочке ни виться, а конец будет. Врать Молли я не хочу. Пусть лучше она узнаёт всё сразу, чем я буду вечно обманывать и изворачиваться».
«А если она тебя не простит?»
«Она не простит меня, если поймёт, что я врал. А так… шансов гораздо больше. Тем более что с Хитоми я как раз сделал то, что она же и предлагала. Раскрутил эту зонью по полной».
«С раскруткой согласен. Получилось неплохо, — не стал спорить Гарти. — Но я бы на твоём месте не рисковал».
«Кто не рискует, тот не выигрывает. Ферштеен, железяка?»
«Ду хаст мих, гуманоид…»
Честно сказать, мой приятель был прав. О многих вещах, касающихся мужчин, женщинам лучше оставаться в неведении. Особенно если это касается их отношений с другими женщинами. Но с Молли это, к счастью или несчастью, не проходило. Я просто физически не смог бы соврать ей насчёт Хитоми. Два «лепестка» от Цветка Шантары чувствовали друг друга на таком уровне восприятия, что всякая ложь причиняла реальную боль, и чем сильнее была причина, тем болезненней следствие. На всякие «мелкие шалости» вроде блефа при игре в покер или лёгкого флирта со всякими «проходящими мимо» мы б и внимания не обратили, но на то, что я делал сегодня с Хитоми и, самое главное, что при этом испытывал… Нет, утаить такое от моей спутницы я, даже если бы вывернулся наизнанку, всё равно не сумел бы…
Никем не замеченный, я выбрался с территории отеля к стоянке роботакси. Стоит ли говорить, что одно из них тут же раскрыло передо мной дверцу, не интересуясь ни ид-картой заказчика, ни состоянием его счёта, ни даже тем, куда ехать. Уже в салоне, получив от Гарти сигнал, что всё под контролем, я сделал то, что изначальным планом не предусматривалось — скинул с себя личину Мехмета Шеху и надел новую, свежую, ещё не «надёванную».
Из салонного зеркала на меня теперь смотрел Панди Кристо, законный супруг любвеобильной Хитоми. Раз грудастенькая «японочка» звонить муженьку побоялась, значит, мы обойдёмся без мужа и воспользуемся двойником. Образец его голоса уже был в моей базе… ну, в смысле, в базе искина, поэтому подобрать правильные параметры встроенного в бронегель акустического модулятора большого труда не составило.
Пока Гарти, взяв управление роботакси на себя, гнал его к нужному адресу, я неспешно прокручивал в памяти то, что узнал от Хитоми. Она — и в этом мы с Молли попали в десятку — знала достаточно много. Двоюродная сестра официального представителя «Васаби Кано» на планете Балука и супруга одного из влиятельных деятелей Синдиката, будь она даже полной пустышкой, просто не могла ничего не слышать, не видеть, не понимать и не делать каких-то выводов. Правильных или неправильных — не суть важно. Главными в этом деле были не чьи-либо выводы, а те факты, на которые они опирались. И этих фактов, сама не подозревая, Хитоми вывалила на меня целую кучу — знай успевай раскладывай их на нужные «полочки».
Первое: на Балуке, действительно, каждый год проводили закрытый аукцион по продаже кристаллов бри-ши, причём, практически одновременно с данс-фестивалем. И Хитоми, что любопытно, тоже бывала на них, сопровождая мужа.
Второе: в прошлом году за подготовку и проведение аукциона отвечал Панди Кристо, а в этом — спонсор пары «Лири Стефа́ни — Мехмет Шеху́» дон Диего Рамирес.
Третье: кристаллы бри-ши передавал на аукцион Сэбуро, кузен Хитоми, «четвёртый сын» в «семье» господина Кичиро, владельца «Васаби Кано». Он вручал их распорядителю аукциона за пару дней до торгов. Откуда их получал сам Сэбуро, моя «японочка» точно не знала, но думала, что, вероятней всего, от курьера с Сатори. Тот появлялся здесь на Балуке два-три раза в году, но, что интересно, эти визиты ни разу не совпадали с тем месяцем, когда проводились торги.
Четвёртое (из-за чего, как я понял, и происходила сейчас эта странная суета вокруг нашей пары): в прошлом году торги оказались сорваны и «нелегальная» продажа кристаллов не состоялась.
«Ты представляешь, Мэт, — сказала Хитоми, — в прошлом году кристаллы исчезли. Мой братец успел передать их Панди, а у того их спёрли. И до вашего неожиданного появления на фестивале почти все доны считали, что это сделала твоя партнёрша Стефани…»
Насколько я понял, настоящая Лири Стефани на прошлом данс-фестиваля крутила бурный роман с супругом Хитоми и коробка с кристаллами пропала из его дома аккурат после их очередной страстной ночи.
«Она подсыпала Панди снотворное, но сумела отмазаться, гнида такая, — с гневом заявила Хитоми. — Защищать её стали сразу несколько донов, в том числе, ваш нынешний покровитель Диего. А потом и Сэбуро… вот же дурак-то, запретил применять для допроса этой паскуды сыворотку правды, и всё ограничилось полиграфом. А она его обманула. Она вообще врёт, как дышит, я её знаю…»
Следствие по этому делу проходило в обстановке строжайшей секретности. Никто из организаторов и участников аукциона светиться не собирался, и даже Хитоми узнала о краже случайно, от кузена Сэбуро, когда тот объяснил ей, почему отменили аукцион и «большой приём», для которых его двоюродная сестричка уже прикупила несколько новых нарядов.
Обвинения с Лири Стефани в итоге сняли, но подозрения остались. Так что когда через три недели после турнира они с Мехметом решили улететь на гастроли, их катер тщательно обыскали, однако, увы, ничего не нашли. А после их неожиданного исчезновения все, кто был в курсе, предположили, что у них был подельник, и этот подельник просто избавился таким образом от свидетелей, а что до украденных «бри́шиков» (так Хитоми называла кристаллы бри-ши), то их, вероятней всего, уже не найти…
«Ах, Мэт, ты бы видел, как все забегали, когда вы вернулись, — сообщила со смехом Хитоми. — И этот ваш дон Диего, и мой муженёк, и все эти Штюла, Спахиу, Джуглини… Они же все тогда потеряли кучу диткойнов на неустойках и прочем. И мой двоюродный братец тоже чуть было не пострадал из-за этой дурацкой кражи. Расследовать это дело к нам прибыл Тэкуми Кано, „второй сын“ семьи и личный порученец господина Кичиро. А Сэбуро как раз перед его приездом подписал разрешение на вылет с Балуки тебе и шлюхе Стефани. Еле-еле сумел доказать, что он сделал всё по закону и его вины в исчезновении „бришиков“ нет… И вот теперь, когда вы возвратились, все тут же решили, что „бришики“ всё ещё здесь на Балуке и что вы знаете, где они спрятаны, и что, возможно, вы будете шантажировать настоящего похитителя, потому что он вам чего-то там недодал или что-то подобное. И если честно, я теперь тоже думаю, эта сучка Стефани действительно что-то знает и хочет получить свою долю. Но только вряд ли она станет делиться этим с тобой, Мэт. Скорее всего, она просто подставит тебя. Получит деньги и смоется, а ты останешься здесь, и все будут думать, что ты был с ней заодно. Но ты только не бойся. Я тебя в обиду не дам. Расскажу всё Сэбуро и он поможет. Ведь ты же и, правда, не знал ничего о кристаллах и краже. Ведь это же правда, Мэт, да?..»
Убедить её в своей непричастности я мог лишь одним известным мне способом.
Понятно, конечно, что я его тут же и применил. Снова довёл «японочку» до оргазма — спасибо Гарти за «сверхскоростное восстановление гормонального уровня» — и после этого у неё не осталось и тени сомнений, что обожаемый ею Мехмет Шеху имеет хотя бы какое-нибудь отношение к этому тухлому делу…
Дальше она уже ничего особенно важного не рассказывала. Единственное, упомянула, что в этом году аукцион таки состоится, но, по словам Сэбуро, кристаллов на него выставят в два раза меньше, чем в прошлом (видимо, чтобы уменьшить риск), и охранять их теперь будут так, что и мышь не проскочит.
Где будут находиться кристаллы до аукциона, когда именно состоится последний — про это жена дона Кристо не сообщила (наверное, просто не знала), а я и не спрашивал. «Мехмета Шеху» это не должно было волновать. Его интересы ограничивались грядущим финалом и вполне вероятным предательством со стороны партнёрши по танцам. Однако на первом месте стояла, конечно, победа в турнире. А что до предательства… предательством «Мэт» пока что не заморачивался, поскольку сегодня без Ли́ри Стефа́ни никакая победа ему, ясен пень, не светила.
Собственно, из-за этого он и попросил свою нынешнюю любовницу, чтобы та сообщила мужу про дона Рамиза и похищение. Нормальный естественный ход со стороны настоящего «Мехмета Шеху». Хитоми, как стало понятно чуть позже, чего-либо подозрительного в такой просьбе не обнаружила. Вот только звонить стала не супругу, а брату. Зачем, почему — неизвестно, но планы мне из этого пришлось скорректировать…
* * *
«Кэп, мы на месте, — пришло сообщение от искина. — До конечной точки маршрута двести пятьдесят метров. Дальше предлагаю идти пешком».
«Согласен».
Я выбрался из машины и двинулся в сторону виднеющегося за парком забора.
И почему, интересно, все заправилы Содружества, хоть большие чиновники, хоть менеджеры корпораций, хоть деятели Синдиката, так любят селиться в экологически чистых районах, среди кустов и деревьев?
Вопрос, ха-ха, риторический.
Система охраны, как сказал Гарти, здесь была не особо продвинутой, и чтобы взять её под контроль, ему понадобилось не больше пяти секунд. Правда, что Молли действительно в этом поместье, я понял и без него — за полсотни метров до «финиша» мне стало жечь в правой подмышке, где прятался «лепесток». А ещё через десять метров в ид-карту прилетело послание:
«Реш! Чёрт возьми! Ты куда подевался? Я уже задолбалась с этим придурком Рамизом. Ещё немного, и я его просто кокну! Герой-любовничек бывший, чтоб его разорвало, йод-водород!»
Я мысленно усмехнулся.
Сначала предупреждает, чтобы не торопился, а потом говорит: «Что так долго?»
Ох, женщины, женщины…
«Что ему от тебя нужно?»
«Что-что… Во-первых, он жаждет восстановить любовную связь…»
«А во-вторых?»
«Тебе что, этого первого мало⁈»
На этом месте я еле сдержался, чтобы не рассмеяться.
«За первое тебе надо благодарить зонью Стефани. Но если хочешь, я могу шлёпнуть этого дона максимально жестоким способом».
«Не надо никого шлёпать», — пошла на попятный Молли.
«Почему?»
«Потому что он хочет не только перепихнуться с зоньей Стефани, но и требует, чтобы она рассказала, куда год назад исчезла предназначенная ему партия кристаллов бри-ши. И нам надо обязательно раскрутить его на эту историю… А уж потом, возможно, и шлёпнуть. Да…»

На территорию поместья Спахиу я проник, как типичнейший диверсант, перебравшись через забор, довольно высокий, но имеющий один «недостаток» — каменные столбы с рустами. Внешне красиво, однако вскарабкаться по ним, как по лесенке, для опытного бойца проблемы не представляло.
Система слежения меня, понятное дело, не видела, зато я с её помощью видел всё. Помимо хозяина с «гостьей» в поместье находились одиннадцать человек: восемь боевиков-охранников и трое — обслуживающий персонал. Убивать их я смысла не видел (мафиозные войны мне тут и даром не сдались) — работал по здешним из станнера, поставленного на четверть от максимальной мощности (часа два проспят, а большего и не нужно).
Любопытно, но антистан-пластыри тут никто не носил. Удивительная беспечность, учитывая «контекст». Сами пластыри, имеющие источники электропитания, я теперь мог обнаруживать с помощью специального зрения — оно у меня понемножечку прогрессировало, повышая чувствительность и дальность обнаружения энергообъектов.
На лицо я на всякий пожарный натянул маску. Светить физиономией Панди Кристо перед обслугой-охраной желания не было. Морда этого «благородного дона» предназначалась для приведения в тонус его «конкурента-коллеги» дона Рамиза.
На полную нейтрализацию здешнего персонала у меня ушло семь минут. Поднять тревогу никто не успел. На очереди оставался лишь сам хозяин поместья. Если верить следящим системам, он и моя подруга расположились в гостиной на втором этаже.
Стянув с лица маску, я толкнул дверь и шагнул внутрь.
До интима у «зоньи Стефани» с доном Рамизом пока не дошло, но, судя по обстановке, всё двигалось именно в эту сторону. Они сидели на диване в обнимку, блузка у «зоньи» была расстёгнута, причёска растрёпана, дон что-то шептал ей на́ ухо, она «глупо» хихикала и делала вид, что до «нужной кондиции» пока не дошла, но если принять ещё рюмку-другую (на столике перед диваном стояла целая батарея бутылок), то её крепость, наконец-то, падёт и дон своего добьётся.
Ну, как говорится, блажен, кто верует.
Увидев вошедшего в комнату «дона Кристо», Рамиз ошарашенно выпучился на гостя, затем громко икнул, выхватил откуда-то ствол и даже попробовал выстрелить, но не преуспел. Мгновенно «протрезвевшая» Молли резко шатнулась в сторону и врезала придурку по уху. Рамиз завалился набок, выпавший из его пальцев игольник брякнулся на паркет.
— Сурово ты с ним, — покачал я укоризненно головой, подошёл к дивану, поставил станнер на минимум и пальнул из него в и так уже находящегося в отключке Рамиза. — Вот так понадёжнее. Минут десять поспит, а там, глядишь, и поговорим с ним нормально, как белые люди.
— Что с охраной? — деловито поинтересовалась «зонья Стефани», застёгивая блузку и приводя себя в относительно божеский вид.
— Очнутся часа через два.
— А обслуга?
— Аналогично.
— Все живы?
— Ага.
— Хорошо.
— Чем?
— Тем, что если б кого-то грохнули, пришлось бы и этого, — указала напарница на Рамиза. — А после и прочих. Чтобы никто ничего бы не рассказал. В Синдикате такие разборки обычно кончаются большой кровью. Ну, если, конечно, свидетели будут. А так… пока никого не прикончили, есть шансы договориться. И, кстати, знаешь, — она окинула меня внимательным взглядом. — Лучше б тебе вернуться в прежнюю внешность. Не стоит впутывать в эту акцию Панди Кристо. Навряд ли ты отыграешь его перед доном Рамизом столь убедительно, чтоб он поверил.
— Ты считаешь, в личине Мехмета Шеху я буду более убедителен? — позволил я себе усмехнуться.
— Я думаю, да. Сыграем пару наёмников на службе большого босса.
— Это какого?
— А это уже и неважно. Главное, чтобы Спахиу поверил, что Мехмет Шеху и Лири Стефани за этот год изменились так сильно, что видеть теперь в них просто танцоров чрезвычайно опасно.
— А сюда большой босс их отправил за тем, чтобы выяснить, кто год назад спёр кристаллы для аукциона? — попробовал я угадать.
— А… откуда ты знаешь про «год назад»? — изумилась подруга.
— Ну, не всё же тебе одной раскручивать местных, — пожал я плечами. — Я временами тоже… бываю полезным.
— Хитоми! — ткнула она в меня пальцем после секундного размышления.
— Всё верно. Хитоми. Она припёрлась к нам в номер, когда вы ушли. Минут через десять. По тайному ходу.
— Но ты же… ты же был в стазисе⁈
Я вздохнул и развёл руками:
— Ты удивишься, но ей удалось меня оживить.
Молли нахмурилась.
Я понял, что она хочет спросить, но развивать эту тему прямо сейчас было в корне неверно. Сперва надо было разобраться с валяющимся на диване Рамизом.
— Об этом потом, — махнул я рукой. — А сейчас ты лучше послушай, что я узнал от неё…
Мой рассказ о случившейся год назад краже занял четыре минуты. Молли сосредоточенно слушала и перебить меня не пыталась. А после дополнила полученную мной информацию тем, что успела узнать от Рамиза, пока он её охмурял и одновременно пробовал выяснить, где сейчас камушки.
Первой достаточно важной добавкой к сведениям «от Хитоми» стало количество упёртых кристаллов. Три сотни штук. По биржевым ценам, от двухсот сорока до двухсот восьмидесяти миллионов диткойнов. По ценам здешнего аукциона — процентов на тридцать дороже.
Вторая добавка, внешне как будто бы ерундовая, заставила меня ненадолго задуматься. Словно какая-то несуразица, что-то такое, с чем я уже где-то сталкивался. Но где конкретно, припомнить не удавалось. По словам Молли, Рамиз обронил между делом, что на всех космодромах планеты стоят секретные сканеры, которые точно определяют количество привозимых и вывозимых кристаллов бри-ши. А после поведал, как хохму, услышанную от знакомых чиновников Лиги, что этот баланс каждый год почему-то не сходится, причём, в пользу вывоза, а не ввоза…
— Связывать этого кадра будем? — спросила Молли, когда до окончания стазиса дона Рамиза осталось меньше минуты.
— Связывать обязательно! — хлопнул я себя по́ лбу, кляня за забывчивость.
Находящийся без сознания дон выглядел столь безобидно, что я едва не купился на эту кажущуюся беспомощность. Хорошо хоть, что Молли не позабыла о том, что доны из Синдиката опасны в любом состоянии, а не то, боюсь, вид бы мы после пробуждения пленника имели достаточно бледный.
В себя дон Рамиз пришёл практически сразу, едва мы закончили его пеленать. И первое, что он прорычал, ещё не успев раскрыть зенки, стало сакраментальное:
— Сука! Я тебя прикопаю!..

Глава 19

Окончательно наш пленник прозрел и перестал дёргаться, пытаясь освободиться от пут, секунд через десять.
— А ты что здесь делаешь? — уставился он на стоящего перед ним и поигрывающего стволом «Мехмета Шеху», с интересом исследователя наблюдающего, как дон выходит из стазиса.
Насколько я помнил из объяснений искина, в состоянии «наведённого сна» человеческий организм ударными темпами расщеплял все попавшие в него яды, включая всякие психотропы и алкалоиды.
— Ты уже протрезвел, Рамиз? — небрежно бросила Молли.
— А где эта сволочь Панди? — повернул он к ней голову. — И нафига вы меня связали?
— Ты был слишком нервным, — усмехнулась бывшая узница. — Мехмета чуть было не подстрелил, — кивнула она на меня. — Про Панди Кристо что-то орал. Пришлось успокаивать. Надеюсь, ты не в обиде?
Дон Рамиз пялился на неё секунды четыре, а затем дёрнул плечом:
— Развяжите меня!
— Извини, но нет, — покачала головой Молли и быстро добавила. — Людей своих звать не надо, они всё равно не придут.
— Что с ними? — нахмурился дон.
Вместо ответа я показал ему станнер, а моя спутница негромко заметила:
— Им повезло. Будь у них антистан-пластыри, Мехмет бы использовал бластер. Мехмет, покажи.
Я достал бластер и помахал им перед носом у пленника.
Дон чуть помолчал (вероятно, обдумывал ситуацию) и решил-таки «не обострять».
— Ладно, я понял. Это был просто спектакль, — заметил он ровным тоном. — А теперь говори, зачем ты его устроила? Зачем вы позволили моим людям похитить тебя? Зачем вы вообще сюда прилетели? Кто за вами стоит? Что он хочет?
Напарница улыбнулась:
— А ты неплохо соображаешь, Рамиз. И меня это радует. За нами действительно кто-то стоит, ты прав. И этому человеку мы с Мехметом обязаны жизнью.
— Понятно. Я так и думал, что ваша прессуха позавчера — это лажа, — скривился Рамиз.
— Молодец. Догадался. На пресс-конференции я несла полную чушь, — согласилась подруга. — За одним-единственным исключением. Год назад наш корабль и вправду лишился генератора гиперполя, нас носило по подпространству, как щепку, мы должны были исчезнуть бесследно. Тот, кто подстроил эту аварию, был абсолютно уверен: всё так и случилось. Однако нам повезло. Нас спас… один человек. Целый год он работал над нами. Он хотел, чтобы мы вернулись. Он тоже хотел, как и многие, узнать, кто притырил кристаллы. Это дело он поручил нам. Фактически нанял. И вот мы здесь, на Балуке. Прикидываемся туповатенькими танцорами и ждём, когда у реального похитителя сдадут нервы.
— То есть, ты хочешь сказать, что кристаллы спёрла не ты? — ухмыльнулся хозяин поместья.
— Я не подсыпа́ла Панди снотворное, — твёрдо ответила «Лири». — Да, в ту самую ночь, когда у него украли контейнер с кристаллами, мы были с ним вместе. И вместе же отключились. Снотворное было в шампанском, его влил туда кто-то третий. А в спальне работала камера. Так что я просто физически не могла выйти оттуда и что-то украсть.
— А кто же тогда украл? Может, он? — кивнул Рамиз на меня. — Раз сегодня ему удалось незаметно проникнуть сюда, так почему год назад он не мог провернуть то же самое с доном Кристо?
— Мехмет? — повернулась ко мне напарница.
Я достал из-за пазухи писчий планшет, написал на нём несколько фраз и показал Рамизу.
— «У меня алиби. Пока Панди Кристо развлекался с моей партнёршей, я в это время драл его жёнушку», — прочитал глава клана Спахиу, затем посмотрел на меня и поинтересовался с ухмылкой. — А ты не подскажешь, какая татуха у нашей Хитоми на заднице?
Я презрительно хмыкнул и начертал на экране: «Их две. Кошка и рожица».
Или мне показалось, или, увидев, что я написал, моя спутница вздрогнула.
— Как тесен мир, — опять ухмыльнулся Рамиз. — И кто только на Балуке не драл эту шлюху. Один лишь дон Кристо, ха-ха, никак её не окучит, — засмеялся он собственной шутке. — Ладно, — дон тряхнул шевелюрой. — Пусть вы непричастны, но я-то здесь каким боком? Вы что, решили, что раз я отправил в ваш номер своих бойцов, значит, могу быть тем самым вором? Да если хотите знать, мне из той партии предназначалось семьдесят камушков, больше всех остальных. Я мог получить на посредничестве не менее двадцати миллионов, а вместо этого заплатил неустойку клиентам да ещё репутацию потерял. На кой хрен мне всё это было надо?
— Вот как раз из-за этого мы сейчас здесь, а не, скажем, у Панди или Диего, — ответила Молли. — Мы теперь знаем, что ты не мог это сделать, а вот они… хм… они могли. Как могли и другие. А времени мало. Аукцион, как я понимаю, начнётся…
— Через три дня, — продолжил Рамиз, а я мысленно поаплодировал своей спутнице (точную дату мы получили).
— Всё верно, — кивнула Молли. — Через три дня. И наш заказчик считает, за эти три дня здесь может случиться то же, что в прошлом году.
— Кристаллы снова исчезнут⁈ — выпучился на неё дон Рамиз.
— Так считает заказчик, — пожала плечами Молли. — А как мы успели уже убедиться, в таких вопросах он не ошибается.
— Не ошибается? — вскинул брови Рамиз. — И кто же это такой вот… непогрешимый?
Моя подруга прищурилась:
— Я думаю, ты его знаешь. Или, как минимум, слышал. У вас в Синдикате его зовут «Тысячеликий».
Этой «легендой» Молли попала в десятку. Физиономия у нашего пленника вытянулась, а челюсть отвисла.
— Тысячеликий? Хрена себе… — пробормотал он с ошарашенным видом. — Ну, что ж… в таком случае, считайте, я в доле. Что мне надо сделать?
Мы быстро переглянулись.
«Предложи ему какую-нибудь ерунду», — отправил я Молли в ид-карту.
— Пока ничего, — сказала подруга. — Но как только начнётся, я сброшу тебе все расклады. А там решай сам.
— Будете ловить на живца? — догадался Рамиз, что скрывается под словом «начнётся».
— Когда в борделе пожар, — усмехнулась Молли, — то юные пубертаты бегут смотреть на выпрыгивающих из огня проституток, а матёрые папарацци торопятся сделать как можно больше кадров с важными посетителями. Надеюсь, ты понимаешь, о чём я?
— Я всё понимаю, моя дорогая Лири, — оскалился дон. — Я всё понимаю прекрасно… Развя́жете? — покосился он на свои путы.
— Развяжем, — сказала Молли. — Но, извини, не сейчас. Мехмет?
Я выставил регулятор на станнере на отметку «чуть выше минимума» и навёл на Рамиза.
Тот понимающе хмыкнул:
— Каждый сам за себя?
— Доверять в нашем деле можно только себе, да и то с оглядкой, — подтвердила напарница. — Очнёшься минут через двадцать. Пока.
Я выстрелил. Хозяин поместья обмяк. Мы быстро срезали с него путы и вышли из дома…

— Ну, так и что там по поводу татуировок на жопе у этой грудастой? — не предвещающим ничего хорошего тоном спросила Молли, когда роботакси отъехало от поместья.
— Да собственно, ничего. Простые татухи, такие многие делают, — изобразил я святую невинность.
— Реш! Не прикидывайся идиотом! Ты знаешь, что я имею в виду.
Под мышкой у меня стало жечь. Не сказать, чтобы очень сильно, но тем не менее…
— Да. У неё, в самом деле, татухи на ягодицах и я их видел.
— Ты её трахал?
Я тяжко вздохнул:
— Пришлось.
— Что значит, пришлось? — голос у моей пассии понизился до уровня «ледяной».
— А то и значит! — решил я пойти в «наступление». — Сначала она… хм… воспользовалась моим беспомощным состоянием. Стазис есть стазис. Контролировать в нём себя достаточно сложно. А дальше я вспомнил, что ты предлагала, ну и подумал: не пропадать же добру. Раз уж так всё сложилось, так почему бы и вправду не раскрутить её на откровенность? Что получилось, ты знаешь. Теперь у нас информация сразу из двух источников, и они подтверждают друг друга. По-моему, это отлично. Вот, собственно, всё.
— Не всё, — негромко заметила Молли. — Ты должен рассказать мне, как у вас было. В подробностях. Я хочу это знать.
Я снова вздохнул:
— Рассказывать не хочу.
— Почему?
— Потому что есть видео.
«Кэп! Ты — идиот!» — заорал искин.
«Я знаю, Гарти. Я знаю».
— Со звуком?
— Со звуком.
— Давай.
— Лови…
И я перекинул в её ид-карту полную запись моей сегодняшней «встречи» с Хитоми.
Молли смотрела её с каменным, как у истукана, лицом. Впрочем, несколько раз щека у неё нервно дёргалась, и я приблизительно знал, на каких конкретно моментах.
Когда просмотр завершился, напарница повернулась ко мне. Внешне она выглядела совершенно спокойной, но, чёрт побери, в правой подмышке у меня жгло огнём. Мой «лепесток» раскалился так, словно вот-вот готов был расплавиться или, вообще, испариться.
— Ты что, влюбился в неё? — нарочито небрежно спросила Молли.
— С чего ты взяла?
Моя спутница чуть помолчала, а затем словно бы через силу выдавила:
— Потому что со мной… ты никогда так не делал.
— Ты что, серьёзно⁈ — сказать, что я изумился, означало ничего не сказать.
Нет, в самом деле, я даже не мог и представить, что именно это задело её сильнее всего остального.
— Я… я просто не думала, что ты на такое способен, — призналась она, неожиданно покраснев.
— Возможно, я просто переборщил с этой зоньей, — ляпнул я первое, что пришло в голову. — Ты понимаешь, я просто подумал, что… Короче, мне показалось, что надо всё сделать так, чтобы она влюбилась в меня без оглядки. Вот, собственно, из-за этого… всё вышло, как вышло, — развёл я руками.
— Это жестоко, Реш, — покачала головой Молли.
Не дождавшись ответа, она отвернулась. А я не знал, что сказать.
— Ладно. Пока отложим, — проговорила она секунд через двадцать, глядя куда-то в окно. — Ты, кстати, говорил, она после… вот этого самого, звонила не мужу, а брату, так?
— Так, — ответил я с облегчением, радуясь, что «скользкую» тему мы на время оставили.
А ещё у меня и в подмышке жечь перестало, хотя и не до конца — «остаточные явления» ещё наблюдались.
— А раз так, то… — Молли задумалась. — Какой у нас план? Как мы собираемся добывать полсотни кристаллов? Дожидаемся начала аукциона и кого-нибудь грабим или, быть может…
— Или, быть может, находим того, кто притырил всю прошлогоднюю партию, — продолжил я мысль, — и выбиваем из этого гаврика «свой процент».
— Ну, где-то так, да, — кивнула напарница. — А кто у нас нынче в главных подозреваемых?
— Дон Кристо, он курировал аукцион год назад и отвечал за кристаллы, — начал я перечислять. — Дон Диего, он отвечает за нынешние торги…
— И Сэбуро Кано, — закончила Молли. — Он — главный посредник при передаче кристаллов от корпорации Синдикату.
— Сэбуро? Ты в этом уверена?
— Ровно настолько, чтобы включить его в тройку. И твоя нынешняя подружка Хитоми… — подбавила она яду в свой голос, — вполне может оказаться одним из передаточных звеньев этой цепочки.
— Да, но зачем её брату красть камушки у самого же себя? — решил я не обращать внимания на «словесную едкость».
— Не у себя, а у корпорации. И причин тут может быть много. От примитивной жадности до прямого предательства и работы на конкурентов. В большом бизнесе, как и в политике, это обычное дело.
— Ну, хорошо. Предположим, — не стал я спорить. — Но как мы узнаем, кто из этих троих похититель?
— Элементарно, — прищёлкнула пальцами Молли. — Мы устроим им провокацию. Намёк, что нам всё известно, сделанный каждому. Невинная фраза, понятная лишь настоящему похитителю, которая заставит его ошибиться.
— И что это будет за фраза?
— Пока не знаю. Тут надо крепко подумать. Но исходить, я считаю, нам надо из версии, что настоящая Лири Стефани всё же была участницей махинации. А потом её устранили вместе с Мехметом. От слабых звеньев, как правило, избавляются. Стандартная практика.
— Но в нашем случае всё пошло не так, как задумывалось.
— Всё правильно, — наклонила голову Молли. — В нашем случае всё пошло по-другому. Наперекосяк. И теперь тот, кто стоял за кражей, просто не знает, что с нами делать.
— Или пока не решил.
— Или пока не решил, — согласилась бывшая узница…

Роботакси мы оставили метрах в трёхстах от отеля. На территорию комплекса Бельведер проникли через служебный вход, отключив на время систему контроля доступа. В эти утренние часы народу на улице не было, внутреннюю безопасность обеспечивали «представители искусственного интеллекта». Моему подселенцу они и в подмётки не годились, так что до тайного хода мы с Молли добрались невозбранно. В номер поднялись секретными галереями. Удобная штука. Входи-выходи, сколько хочешь, никто из охраны и не почешется.
В самом номере царил идеальный порядок. Гарти — вот же, шельмец! — таки отдал команду робоуборщикам, чтобы те навели чистоту и по максимум устранили все признаки пребывания в нашем сьюте Хитоми Кристо.
Молли, кстати, не поленилась пройтись по всем комнатам, включая ванную и гардеробную, в поисках «следов преступления», но так ничего и не обнаружила. От моей ночной соблазнительницы даже запаха не осталось — его перебили запахи специальных отдушек, используемых в отеле, чтобы, как сказал Гарти, перебивать ароматы моющих средств.
Результатами обыска моя спутница осталась весьма недовольна.
— Хотел утаить, что вы тут натворили? — спросила она без всяких обиняков.
— И в мыслях не было, — не стал я идти на поводу у подруги. — Просто в этом отеле такая политика, что если ночью гости ушли из своего номера дольше, чем на пятнадцать минут, режим клининга включается автоматически.
— Что за чушь⁈ — не поверила Молли.
— Смотри «Правила пребывания», пункт 8.15, — скинул я ей в ид-чип «документ», сформированный Гарти за пару секунд до отправки.
— Вот йод-водород! И, правда, полный дурдом, — заключила подруга, ознакомившись с нужным пунктом. — Считай, что отмазался… А теперь спать. Сегодня у нас ответственный день. Разбудишь меня в одиннадцать. Всё. Пока.
И ушла в свою комнату, захлопнув за собой дверь.
Я секунд пять постоял, раздумывая, что делать, а затем просто махнул рукой и тоже отправился на боковую. Выяснять сейчас отношения было, наверно, не самым лучшим из вариантов.
Удивительно, но перипетии нынешней ночи на моей нервной системе почти никак не сказались. Я спал, как убитый, и никакие сны мне не снились. Всегда бы так, ёпсель-мопсель, и было бы зашибись!
Искин разбудил меня за пятнадцать минут до контрольного срока. А ровно в одиннадцать я отправил «сигнал к побудке» и Молли. Точь-в-точь как она и просила. Благодарности, впрочем, нифига не дождался. Подруга с утра была хмурая и, в отличие от меня, как будто не выспавшаяся. Интересоваться, в чём дело, я конечно не стал. Буквально всей кожей чувствовал, что это не поможет, а скорее усугубит, с известными результатами.
Единственное, перед тем, как идти в ресторан при отеле, а после на жеребьёвку, я переправил ей пару картинок с небольшой «поясниловкой»: «Это тот особняк, куда вчера звонила Хитоми. Официальной резиденцией её кузена Сэбуро он не является. Сведения о хозяине в местном реестре отсутствуют. Охраняется специализированными боевыми системами. Лица, имеющие доступ на территорию, нигде не идентифицируются. В закрытом кодификаторе Торговой Лиги имеет высший приоритет по режиму».
На этих картинках Молли зависла минут на пять. Сидела в кресле, закрыв глаза и совершенно не двигаясь. А когда наконец отмерла́, то посмотрела на меня озадаченным взглядом и неожиданно сообщила:
— Ты не поверишь. Я уже это видела. Семь лет назад, на Лосте. Когда была Винкой Денвер и верховодила в банде таких же безбашенных. Я про это рассказывала. Точно такой же дом. Абсолютно такой же. По крайней мере, снаружи.
— И в этом доме…
— И в этом доме я отыскала мой «лепесток». И ту тетрадку, где было про смерть родителей, про элементы Цветка Шантары и про их связь со всем, что мы ищем.
Я почесал в затылке. Дёрнул непроизвольно щекой. Ну, прямо как Мюллер из фильма Лиозновой.
Этого просто не могло быть.
Но, тем не менее, это было. Моя спутница не обманывала. Ей просто не было смысла обманывать.
А ещё я внезапно понял, что именно меня зацепило в той информации, что получила Молли от дона Рамиза. В той части, где он рассказывал про странный баланс между ввозимыми на Балуку кристаллами и вывозимыми.
— Ты была абсолютно права. Сэбуро Кано и вправду по всем статьям подходит под наши хотелки…

Глава 20

На жеребьёвку мы снова, как позавчера и вчера, чуть было не опоздали. Но так же, как в два предыдущих дня, выступать нам выпало в самом конце — последней парой из восьмёрки счастливчиков, попавших в финальный этап турнира.
— Поздравляю, — ничуть не скрывал своего удовлетворения результатами жребия подошедший к нам дон Диего.
— Повезло, — пробурчал очутившийся случайно поблизости Панди Кристо.
— Не забудьте, ваш выход — в двадцать ноль-ноль. Опоздание даже на полминуты — дисквалификация без права обжалования, — проинформировал скучным голосом Сэбуро Кано. Как официальный представитель биотехнологической корпорации «Васаби Кано», он являлся формальным главой жюри фестиваля.
Все трое подозреваемых, собравшихся в одном месте — о таком ещё час назад мы и мечтать не могли.
— Зонья Стефани. Зотари Шеху. Удачи вам в состязании, — бросил Сэбуро дежурную фразу и уже было развернулся, чтобы уйти, но в этот момент моя спутница так же «дежурно пропела»:
— Спасибо, Сэбуро-сан. Удача нам, в самом деле, понадобится. Всякое состязание, хоть на танцполе, хоть в жизни — лучшая, а иногда и единственная возможность восстановить справедливость и получить, наконец, свою долю. Для этого, собственно, мы с Мехметом сюда и явились.
Пока она говорила, я незаметно, но очень внимательно следил за реакцией каждого из наших трёх «фигурантов». Выдержка у всех троих оказалась отменной. Никто не моргнул и не дёрнулся. Но это пока ничего не значило. Реакция, я был уверен, последует.
И я не ошибся. Нужная нам реакция проявилась спустя три часа, когда мы с Молли сидели в гримёрке и репетировали-проигрывали на словах наше сегодняшнее выступление.
— Зонья! Зотари! Прошу прощения, — сперва постучался, а затем появился на вызывной панели один из служащих фестиваля. — Меня просили передать вам посылку.
«Я открою», — отправил я сообщение Молли, поднялся, вынул на всякий случай игольник и, спрятав его за спину, пошёл открывать.
За дверью и вправду стоял посыльный. Один, без оружия и, похоже, даже не подозревающий, что если он сделает что-то «не так», то запросто может получить иголку в башку.
— Вот! Это вам, — протянул он мне небольшую коробку-футляр, перевязанную специальной тесёмкой с печатью, предохраняющей от «несанкционированного вскрытия».
«От кого?» — показал я жестом.
— Не могу знать, зотари Шеху, — отрапортовал посыльный. — Но, будьте уверены, никакой опасности нет, ни биологической, ни технической. У нас с этим строго. Посылка просвечена, ничего подозрительного не обнаружено.
«Свободен», — мотнул я ему головой, забирая коробочку.
В коробочке обнаружился стандартный одноразовый коммуникатор с двумя кнопками. Зелёная — вызов. Красная — отбой.
— Сработало, — удовлетворённо кивнула Молли.
— Звони, — указал я на гаджет.
Подруга нажала на зелёную кнопку и поднесла прибор к уху.
Я с помощью Гарти сразу же подключился к «эфиру».
— Зонья Стефани? — прозвучало в «наушнике».
— Сэбуро-сан? — с теми же интонациями ответила Молли.
— Нам надо встретиться, — продолжил братец Хитоми.
— Согласна. Где и когда?
— Прямо сейчас. У меня.
— У вас — это… в том самом особняке в лесопарке, с красными птичками на фасаде? — сделала Молли «заброс».
— Всё правильно. Там. У вас будет гостевой доступ. Идентификация по генокоду.
— Договорились. Я буду там… через тридцать минут.
— Жду, — сообщил абонент и отключился от «линии».
Спустя пять секунд одноразовый коммуникатор рассыпался прямо у Молли в руках.
— Подготовился, — процеди́ла она сквозь зубы. — Одна пойду или вместе?
Я покачал головой:
— Ни то, ни другое.
— В смысле?
— На встречу отправлюсь я, а ты останешься здесь.
— То есть, как⁈ — изумилась Молли. — Ты один туда не пройдёшь, твой генокод не сработает!
— Ну, это как раз не проблема, — позволил я себе короткий смешок.
— Боишься, я встречу там эту грудастую? — сузила Молли глаза. — Так ты не бойся! Меня ваши шашни не беспокоят. Меня беспокоит дело, и только оно.
— Э-э, ты чего⁈ Причём тут «эта грудастая»? — я буквально офонарел от таких подозрений. — К этому кадру Сэбуро я вообще под другой личиной пойду. А ты останешься здесь, чтобы отвечать, если что, всем тем, кто будет стучаться, вопросы там всякие задавать и так далее. Что, типа, мы оба в гримёрке, готовимся к выступлению, отвалите и всё такое. Короче, обычное алиби. Ведь Мехмет, он немой, ему надо дверь открывать, через дверь он не объяснит. Понимаешь?
Молли окинула меня хмурым взглядом, а затем проворчала:
— Ну, ладно. Уговорил. Раз надо, значит, останусь… Алиби, так уж и быть, тебе обеспечу… герой-любовник…

Из Бельведер-холла я вышел ни кем не замеченный. Пришлось, конечно, постараться, но всё удалось. Гарти следил по камерам за обстановкой и руководил мной, как опытный режиссёр. Когда надо, командовал быстро-быстро идти «от этой точки до той». Когда не надо, рекомендовал остановиться и подождать. Когда очень не надо, приказывал спрятаться за́ угол и не отсвечивать.
Так или иначе, с территории я выбрался и спокойно дошёл до стоянки роботакси. Личность поменял себе, кстати, сразу на выходе, превратившись из профессионального танцора Мехмета Шеху в Джулиана Додсона, торговца из Парса-Гоу с внешностью Квай-Гон Джинна, джедая из «Звёздных войн». Именно эта личина, судя по уже имеющемуся опыту, действовала на криминальный элемент наиболее эффективно.
К месту, указанному на карте, я прибыл через двадцать минут.
Сразу из роботакси вылезать не стал. Выждал положенные пару минут, остающихся до контрольного срока, обозначенного моей спутницей в разговоре с Сэбуро. Дал возможность искину полностью прошерстить округу на предмет охранно-следящих систем. И только, когда он наконец объявил, что всё под контролем, выбрался из машины. На всех нужных мне мониторах, куда уходил сигнал с камер, я выглядел как настоящая Лири Стефани. На мониторах «ненужных» не наблюдалось вообще ничего: ни меня, ни такси, ни даже тени от того и другого.
Калитка в заборе, окружающем территорию особняка, открылась без всяких проблем — стоило лишь приложить палец к специальной панели. Определение «правильной» ДНК заняло у местной системы контроля доступа не больше секунды.
То же самое повторилось и с входом в дом. Живых, к слову, в пределах периметра не наблюдалось. Только хозяин особняка, находящийся на втором этаже, в гостиной. Общая планировка — точь-в-точь как описывала моя спутница, когда вспоминала события семилетней давности.
Выходить мне навстречу, встречать «гостью» внизу Сэбуро не собирался — вероятно, считал, что опасности нет, любое несанкционированное действие будет тут же нейтрализовано вмонтированными в стены стволами: станнерами, игольниками, лучемётами, РЭБ-импульсаторами.
Про то, что всей этой машинерией его искины уже не управляют, владелец дома конечно не знал. Но, в принципе, это были только его проблемы и меня они не касались. Так что я просто поднялся по лестнице, толкнул дверь в гостиную и вошёл внутрь.
Моё неожиданное появление застало «четвёртого сына Кано» врасплох. Поначалу, я думаю, он даже не понял, что в гости к нему припёрся кто-то другой, а вовсе не Лири Стефани, которая, если верить следящим системам, как раз и вошла в гостиную, и кроме неё никто в резиденцию «Васаби Кано», хоть, тайно хоть явно, не проникал.
Сам господин Сэбуро в этот момент сидел перед камином с чашкой сакэ, спиной к входу, и ничего, похоже, не опасался. Так что когда, подойдя вплотную, я вежливо поздоровался: «Вечер в хату, Сэбуро-сан», он буквально подпрыгнул на месте, выплеснув содержимое чашки на шкуру какого-то зверя, валяющуюся на полу между ним и камином.
Секунды две он (Гарти не даст соврать) пытался отдать охранным системам приказ обездвижить незваного гостя, а после попросту выхватил из-за пояса лучевик и начал палить в меня напропалую.
Пробить мою шкурку из обычного лазергана он, конечно, не мог. Перед тем, как войти в гостиную, я вылил на себя второй флакон бронегеля, без собственной внешности, который использовал ещё, когда прибыл на Ур под именем Ангвара Рагеша, торговца из Королевства Сауда. На полчаса-час хорошего боя двух слоёв геля должно было хватить с головой.
Понятно, что столько времени я ждать не стал. Дал возможность хозяину дома испытать вполне предсказуемый шок (не всякий раз такое бывает, когда «не имеющий брони» человек выдерживает стрельбу в упор из лучевика), а затем просто шагнул вперёд и влепил этому самураю свой коронный хук слева. Чувак, как стоял, так брякнулся на ковёр, закатив зенки и даже не крякнув.
«Хороший удар, кэп! — похвалил подселенец. — Нокаут, без вариантов».
«Главное, чтоб не скопытился», — пробурчал я, присев над упавшим и проверив, а вдруг и вправду преставился, вот хохма-то будет…
В себя представитель «Васаби Кано» пришёл минут через пять. Уже накрепко связанный и усаженный в то же самое кресло возле камина. Помотав головой и болезненно сморщившись, он уставился на занявшего соседнее кресло «джедая»:
— Вы кто? Что вам нужно? Как вы сюда попали?
— А вы уверены, что имеете право задавать мне такие вопросы? — нахально вскинул я бровь. — И, кстати, бросьте уже взывать о помощи к своим охранным системам. Они уже перестали быть вашими. Надеюсь, вы понимаете, ЧТО я имею в виду, господин Сэбуро?.. Ага. Вижу, что понимаете. Великолепно…
Я подвинулся вместе с креслом поближе и сделал то, чему мечтал научиться ещё с тех времён, когда только-только попал на «гартрак». Протянул руку и ткнул пальцем в лоб сидящего передо мной человека, точь-в-точь как это делал Раул.
Технические характеристики бронегеля позволяли воздействовать на мозг любого живого разумного через тактильный контакт. Проблема заключалась лишь в том, чтобы знать, как именно это делать. Спасибо Гарти, я теперь это знал.
Центр эйфории, центр страха, центр вожделения, центр боли, центр сытости, центр глубокого сна… Точный и строго дозированный энергетический импульс легко приводил в возбуждение любой из этих участков гипоталамуса. Рассчитывать силу и точку, куда «уколоть», помогал подселенец. Он же, собственно, и производил за меня это действие. Мне оставалось только отдать команду, что я конкретно хочу, а дальше всё делал искин.
Сейчас я выдал ему приказ активировать «центр боли».
Четверть минуты мой указательный палец не отрывался от лба господина Сэбуро, и ровно четверть минуты тот орал не переставая. А после, когда моя рука опустилась, он еще полминуты обливался холодным потом, пытаясь прийти в себя и понять «За что⁈»
— Прекрасно. Похоже, теперь вы и, правда, готовы к беседе, Сэбуро-сан. Кивните, если согласны. А если нет, то… — я вновь поднял палец и сделал вид, что опять хочу ткнуть им в лоб визави.
Сэбуро тут же задёргался и принялся судорожно кивать.
— Значит, согласны. Отлично, — я удовлетворённо потёр рука о́б руку и неторопливо продолжил. — Вернёмся к вопросам. У меня их не так уж и много, но для начала… хм… для начала я всё же отвечу на ваши. Невежливо, знаете ли, отказывать хозяину дома в такой ерунде. Но отвечать на них, извините, я буду в обратном порядке. Итак, вопрос номер три: «Каким образом я здесь оказался?». Ответить на него достаточно просто. Я вошёл сюда через дверь, как все обычные люди. Вопрос номер два: «Что мне нужно?». Если не растекаться по древу, то от вас, господин Сэбуро, мне нужна информация. Последний… эээ… точнее, ваш первый вопрос, насколько мне помнится, касался конкретно меня. Вы спросили «Кто я такой?», не так ли?.. Кивните, если я прав, не бойтесь. Я не кусаюсь. По крайней мере, пока.
Сэбуро вновь закивал, но уже поспокойнее, чем минуту назад.
Мне показалось это хорошим признаком.
— Ну, вот. Ведь можете, когда захотите, — похвалил я его. — Ещё немного, и у нас с вами завяжется неплохой диалог. В наше сложное время, скажу вам, это большая редкость. О-очень большая редкость. А разговаривать надо. Да-с. Без разговоров, как правило, всё сразу же и заканчивается. Никто никого не слушает, все начинают стрелять, тоска, короче, зелёная, — изобразил я зевок. — Терпеть не могу таких торопыг. От них всё время проблемы…
Я сунул руку за пазуху. Достал бластер. Почесал им за ухом. Вернул обратно…
— Итак, вернёмся к вопросу «Кто я?». Не могу не спросить: вам это действительно интересно? Или же это просто дань вежливости?
— Д-да, — выдавил из себя владелец особняка.
— Да, в смысле «дань вежливости»? Или да, в смысле «действительно интересно»? — не мог я не уточнить.
— В смысле… действительно интересно, — просипел постепенно приходящий в себя Сэбуро.
— Ну, что же. Интерес — это хорошо. Интерес — это лучшее, что я ценю в людях, поэтому постараюсь ответить на ваш вопрос максимально развёрнуто. Первое: в Содружестве меня знают под именем «Янус». Второе: я — мусорщик… Да-да, из тех самых, про которых все слышали, но мало кто видел. Третье: я тот, кто стоит за Мехметом Шеху и Лири Стефани. Можно даже сказать, что они мои подопечные…
— Мусорщик?.. Как же я сразу… не догадался… — еле слышно пробормотал визави, вычленив из моей речи самое главное. — Появляется, когда хочет… Лазер и плазма его не берут… Ведь это же… очевидно…
Я усмехнулся:
— Вы правы. Это действительно очевидно. Но давайте всё же не отвлекаться. Вернёмся к Шеху и Стефани. Я совершенно случайно обнаружил их катер в гиперпространстве. Они болтались там больше месяца, были совершенно истощены и должны были умереть. Причина простая: кто-то вывел из строя их ГГП. Кто именно, я узнал от зоньи Стефани. Она рассказала мне всё. И про то, как вы, господин Сэбуро, склонили её к краже кристаллов бри-ши у её любовника Панди Кристо. И как обещали ей долю от уворованного. И как тормозили расследование по этому делу. И как заставили её и Шеху улететь, уверяя, что это только на время, пока шум не уляжется. Хотя в действительности вы таким образом попросту избавлялись от лишних свидетелей и спихивали всю вину на вашу подельницу… Увы, она поняла это слишком поздно. Женщины, даже самые умные, склонны верить мужчинам, которые обещают им райские кущи. Ну, вот она и поверила. Хотя, наверное, чувствовала, что это иллюзия, но до упора надеялась, что вы не такой, как другие. Ошиблась. И, если бы я случайно не обнаружил их катер, то всё бы, Сэбуро-сан, у вас получилось.
Я замолчал и выжидающе посмотрел на связанного Сэбуро. Проглотит он или не проглотит мой блеф? Признается или уйдёт в отрицаловку?..
— Что вы хотите… господин Янус? — в голосе джапа ощущалась усталость и какая-то, я бы сказал, обречённость.
— Я уже говорил, — пожал я плечами. — В первую очередь, мне нужна полная информация о том, что случилось в прошлом году, куда вы дели кристаллы, зачем на это пошли и так далее. Информация честная, без утайки. Лишь в этом случае, вы останетесь живы. Я обещаю.
— В первую очередь? — скривился Сэбуро. — То есть, вам тоже… нужна своя доля?
Я широко улыбнулся:
— Конечно. Ведь забесплатно работают только фанатики или идейные альтруисты. Ни к тем, ни к другим я, к вашему счастью, не отношусь.
— Почему к счастью? — удивился Сэбуро.
— Потому что если бы я был фанатиком или идейным, я б уже распотрошил вас до донышка, а потом кокнул. Смекаете?
— Догадываюсь, — наклонил голову владелец особняка. — Ведь даже идейным нужна компенсация за расходы. Иначе бы все они просто вымерли.
— Ну, что же. Друг друга мы поняли, а это уже половина дела, — я откинулся в кресле и положил руки на подлокотники. — Итак, ваша версия, Сэбуро-сан? Замечу ещё раз, полная версия, без купюр.
— А…можно ещё вопрос? Последний. Пока я ещё не начал выворачивать душу.
— Валяйте, — небрежно махнул я рукой.
— Вы… отправите эту информацию на Сатори?
— На Сатори? Зачем? — пришла моя очередь удивляться. — Ваши отношения с господином Кичиро и прочими из «Васаби» меня не волнуют… Единственно… — я сделал вид, что задумался. — О ваших делишках наверняка узнает кто-то из донов. Но с ними, уверен, вы сможете договориться.
— Донам расскажете вы?
— Им, скорее, расскажет тот, кому я передам информацию по этому делу… Хотите узнать, кто этот человек? — поинтересовался я с лёгкой усмешкой, заметив, как вскинулся визави. — Ладно, отвечу. Тем более что о нём вы и так всё узнаете, когда придёт время. Вмешаться в эти разборки меня попросили вовсе не Лири с Мехметом. Меня попросил об этом один мой старый знакомый. Не знаю, в чём тут его интерес, но я был ему должен, поэтому согласился. Кстати, его настоящее имя ничего вам не скажет, хотя в Синдикате этот товарищ — личность довольно известная. В Синдикате его называют «Тысячеликим».
После того как я произнёс это прозвище, Сэбуро вздрогнул практически так же, как давеча дон Рамиз.
— О! Я вижу, вы тоже про него что-то слышали. Надеюсь, что только хорошее? — позволил я себе пошутить. — А впрочем, без разницы. Вопросы закончились, настало время ответов. Я слушаю вашу версию, Сэбуро-сан. Говорите…

Глава 21

Владелец особняка говорил минут двадцать. Я его почти не перебивал. Лишь задавал уточняющие вопросы, когда он останавливался, чтобы перевести дух.
В целом, всё подтвердилось. Именно Сэбуро Кано, официальный представитель «Васаби» на планете Балука, организовал похищение предназначенных для прошлогоднего аукциона кристаллов бри-ши. А саму кражу осуществила Лири Стефани, свистнув кристаллы из сейфа своего тогдашнего любовника Панди Кристо.
Говорить, что она это сделал из-за того, что Сэбуро её запугал, я конечно не стал бы. Дама была совершеннейшей авантюристкой, и упустить такую возможность (мгновенно разбогатеть и свалить наконец-то с Балуки) она, ясен пень, не могла. Другое дело, что для неё и партнёра это закончилось плохо — обещанных денег не получили, и оба пропали без вести. Но для меня и для Молли её тогдашняя катастрофа стала отличным шансом решить проблемы теперешние, причём, не только свои, но и кое-кого из «невинно ограбленных» донов.
На вопрос, для чего ему понадобилось эта кража, Сэбуро ответил так:
— Со стороны это, в самом деле, могло показаться бессмысленным. Я и так получал по десять процентов дохода со всех продаваемых на аукционе кристаллов. Деньги, по факту, огромные. Имея их, рисковать ради нескольких сотен кристаллов, которые надо ещё продать, и продать так, чтобы никто ничего не узнал… Нет, на такое пошёл бы лишь сумасшедший.
— Но, тем не менее, вы на это пошли. Для чего?
Хозяин дома скривился:
— Вы понимаете, господин Янус, я всю жизнь живу здесь, на Балуке, хотя и являюсь «четвёртым сыном семейства Кано». На Сатори меня не пускают. Я был там всего два раза, в далёком детстве. Кичиро-сан привечает других, даже тех, кто по формальной иерархии ниже меня на порядок. А всё потому, что работа с донами Синдиката считается непрестижной. Да, она прибыльна. Очень прибыльна. То есть, любой представитель семьи, безусловно, может с ними работать, но только недолго и если иначе нельзя. Тот же, кому приходится взаимодействовать с донами постоянно, то его статус… он больше подходит слуге, а не равному. В лучшем случае, наёмному менеджеру, а не акционеру. «Девятый сын Кано» Тэкуми, когда прибывает сюда, смотрит на меня сверху вниз, хотя я богаче его раз в десять и выше по положению. И, хотя здесь он никто, я должен терпеть его спесь, потому что глава корпорации ценит его существенно больше. И я вынужден подчиняться ему, слушать его нотации и советы, делать вид, что любой его чих для меня руководство к действию…
— То есть, выходит, что кража кристаллов — это своего рода демарш? Попытка продемонстрировать руководству «Васаби», что без здешних аукционов, без левой продажи кристаллов весь бизнес компании накроется медным тазом?
— Накроется тазом? — озадачился визави. — Интересное выражение. Надо будет запомнить… А что до демарша, то да. Это было одной из целей.
— А были другие?
— Конечно, — кивнул Сэбуро. — Другая сторона этой акции: мне до чёртиков надоели все эти доны с их дурацкими дрязгами и амбициями. Их давно уже стоило привести… в какой-то порядок. А что такое порядок, лучше всего они понимают, когда их бьют по карману. И один сорванный аукцион — это только начало, господин мусорщик.
— Вы собирались сорвать ещё парочку?
— Как минимум, нынешний. И внезапное появление Шеху и Стефани лишь упростило эту задачу… Ну, до того момента, пока я считал, что за ними стоят… не такие важные люди…
— А на что вы, вообще, рассчитывали, Сэбуро-сан? — сменил я тему. — Что сможете управлять Балукой и донами по своему усмотрению и что корпорация с этим смирится? Ведь, насколько я знаю, у вас нет своих боевых отрядов, а доны… они хороши в набегах, но не в войне. Да и зачем им к тому же ссориться с господином Кичиро? Ради чего? Ради всё тех же амбиций, только теперь уже ваших?
— Вы, вероятно, просто не знаете то, что знают в «Васаби», — с некоторой толикой превосходства заявил собеседник. — Без меня здесь весь прибыльный бизнес тут же, как вы сказали, накроется медным тазом.
Я усмехнулся:
— Ну, почему же не знаю? Знаю. Точнее, догадываюсь. Баланс поступающих на Балуку кристаллов и вывозимых никогда не сходился. Их всегда вывозили существенно больше, чем привозили.
Сэбуро нахмурился, затем покачал головой:
— Действительно. Я и забыл, что вы мусорщик. И что работаете на «Тысячеликого».
— Я не работаю на «Тысячеликого», — поднял я палец. — Запомните это и больше не повторяйте. Просто сегодня наши с ним интересы совпали.
— Хорошо. Я запомню. Но суть всё равно остаётся. Без меня никакие дополнительные кристаллы здесь не появятся. И господину Кичиро это прекрасно известно.
— И это его, конечно же, бесит.
— Да. Его это бесит. Отсюда и все попытки принизить меня в глазах остальных. Но если дело будет касаться прибыли, он пойдёт на попятный. Тем более, если я лично пообещаю, что когда мне позволят навести здесь порядок, то бизнес компании не пострадает.
Я откинулся в кресле и с интересом посмотрел на Сэбуро. Мою догадку требовалось подтвердить, но визави никак «не хотел» это делать, а лишь продолжал «намекать» и, видимо, ждал, что я сам, наконец-то, «что-то скажу».
Ну, что же, могу и сказать, я не гордый.
Попытка не пытка, как говорил в своё время незабвенный Лаврентий Палыч…
— Ладно. Не будем ходить кругами, а, как говорили когда-то на Старой Терре, подобьём бабки. Итак, всем в мире известно, кристаллы бри-ши — монополия корпорации «Васаби Кано». Их добывают… или, скорее, выращивают из так называемого «бри-ши-альт»-концентрата. Десять-пятнадцать кристалликов на тонну руды. Технология засекречена, но общие принципы никто никогда не скрывал. Сначала из концентрата готовится специальный раствор, затем из раствора выпариваются «бри-ши»-заготовки, после чего в течение многих лет в особой среде, под воздействием излучений, с использованием бионических катализаторов эти заготовки мало-помалу превращаются в драгоценность. Так? — взглянул я на хозяина дома. — Поправьте, если я ошибаюсь, Сэбуро-сан.
— Вы всё изложили правильно, — буркнул Сэбуро.
— Отлично. Поехали дальше, — устроился я поудобнее в кресле и неторопливо продолжил. — Из-за сложности технологии и относительной редкости месторождений «бри-ши-альт»-концентрата, количество попадающих на рынок кристаллов «бри-ши» весьма и весьма ограничено. Тем не менее, каждый год на Балуке проводится «аукцион для своих» на достаточно крупные суммы. Откуда для этих торгов берётся товар при его гарантированном дефиците? Ответ на этот вопрос лежит в области… я сказал бы, почти что мистической, — я взял короткую паузу, вновь поднял палец и пристально посмотрел на Сэбуро. — Мне продолжать или сами расскажете?
Хозяин дома нервно сглотнул и отвёл глаза:
— Сам.
— Говорите.
— «Бри-ши»-заготовки… на Сатори их называют «тайдзи́», сюда привозят раз в год, примерно за месяц до аукциона.
— Понятно. Дальше.
— Дальше я делаю так, что за несколько недель все «тайдзи» превращаются в полноценный товар. Это возможно лишь здесь, на Балуке. На это способны лишь члены моей семьи… моей настоящей семьи, а не той, которую возглавляет Кичиро. И то… подобные мне появляются раз в два-три поколения. Только они способны использовать… ну, будем считать, «артефакт» таким образом, чтобы он не разрушил «тайдзи» и не убил того, кто его применяет.
Я усмехнулся:
— Вы говорите про элемент от Цветка Шантары?
— Вы и про это знаете? — без какой-либо радости в голосе даже не спросил, а лишь подтвердил очевидное собеседник.
— Работа такая, — развёл я руками. — Вам передают его вместе с «тайдзи»?
— Да.
— А потом забирают?
— Потом забирают.
— Сколько кристаллов вы вырастили для ближайшего аукциона?
— Двести.
— Двести в этом году, триста в прошлом… Сколько, вы там говорили, ваша личная доля с торгов?
— Десять процентов от оборота.
— То есть, переводя на товар, это будет, суммируя оба года, ровно полсотни кристаллов?
— Хотите забрать их себе? — угадал Сэбуро.
Я улыбнулся:
— Вы что-то имеете против?
— Да, пожалуй, что нет. При этом раскладе все доны останутся при своих, и у нас, вероятно, и вправду получится договориться. Единственная проблема — кристаллы я, сами понимаете, с собой не ношу и чтобы…эээ… выплатить вам гонорар, мне нужно какое-то время.
— Ай-яй-яй, господин Сэбуро! Разве вам в детстве не говорили: обманывать нехорошо? — я поднялся из кресла и погрозил собеседнику пальцем. — А ведь вы так хорошо начинали. Мне придётся вас наказать… Хотя, с другой стороны… — я сделал вид, что задумался. — В конце концов, главное я узнал, а что касается вашей маленькой хитрости, то она ни на что уже не повлияет. Чтобы забрать свою долю, вы мне не очень-то и нужны…
Где находился сейф в похожем доме на Лосте, мне рассказала Молли. Где он находится здесь, сомнений не возникало. Причём, не только из-за аналогичной архитектуры. Мой «лепесток» от Цветка Шантары, спрятанный в правой подмышке, уже ощущал своего «собрата». Пусть не особенно чётко, но для меня этого было достаточно…
Сейф отыскался именно там, где я думал, куда вёл меня «лепесток» — в стеновой нише правее камина, прикрытой специальной панелью. Пока я его открывал (для Гарти это была рутина), то буквально затылком чувствовал, как сверлит меня ненавидящим взглядом хозяин особняка. Он, похоже, и вправду надеялся, что сумеет меня, хоть в малости, но обмануть. Наивный чукотский юноша…
В нижнем отделении «железного шкафа» обнаружились два контейнера с кристаллами бри-ши. Первый — «уворованный» прошлогодний, второй — предназначенный для нынешнего аукциона. Кристаллы хранились в стандартных плоских футлярах по десять штук в каждом. Из первого контейнера я вытащил три футляра, из второго два.
— Ровно полсотни, как обещал. Десятая часть от обоих наборов. Местные доны не пострадают, — подмигнул я Сэбуро и занялся верхним отделением сейфа. В верхнем отделении находилась всего одна небольшая коробочка, внешне похожая на те, что используются для ювелирных подарков. Даже не дотрагиваясь до неё, я ощущал то, что хранилось внутри. Невидимые флюиды заставляли мой «лепесток» волноваться, и это волнение предсказуемо передавалось и мне.
Сняв коробочку с полки, я осторожно откинул крышечку и… еле сдержался, чтобы не матюгнуться. Коробка была пуста. На подкладке из бархата остался только энергетический отпечаток того, что там когда-то лежало.
— Да-да, господин мусорщик, артефакта там нет, — ухмыльнулся Сэбуро (утаить от него своё замешательство мне не удалось). — Его забрали оттуда сегодня утром. Вы опоздали.
— Его привозили вам вместе с «бри-ши»-заготовками?
— Да.
— А потом увозили?
— Конечно. Фрагмент от Цветка Шантары — слишком ценная вещь, чтобы оставлять её без присмотра.
— Ну, что же. Нет, значит, нет, — прикинуться, что, мол, не очень-то и хотелось, было непросто, однако я справился. — В конце концов, задачи изъять элемент Цветка передо мной не стояло… Когда, кстати, вы планировали передать текущую партию дону Диего?
— Сегодня вечером, после финала турнира, — не стал «ломаться» Сэбуро.
— Оригинально, — позволил я себе сыронизировать. — Турнир завершается, а у жюри исчез председатель. Как будете выходить из этого положения?
— А разве это не ваша проблема? — удивился «главный судья фестиваля».
Я покачал головой:
— Отнюдь. То, что вас на финале не будет, кое-кого, конечно же, не обрадует, но сам финал всё равно состоится. Лично мне его результаты неинтересны, но я не хотел бы, чтобы ваше отсутствие хоть как-нибудь повлияло на моих подопечных — Шеху и Стефани. Сам-то я в этих танцах мало что смыслю, но вот они… Им очень хочется выступить в этом дурацком финале. Наверное, что-то личное. Типа там, доказать остальным, что они ещё ого-го и так далее. Нормальное, в общем, желание, но только куратором у них на этом турнире выступает уже упомянутый здесь Диего Рамирес. И если этот благородный дон внезапно обеспокоится вашим отсутствием, боюсь, это отразится на паре Стефани-Шеху не самым приятным образом. А дальше это отразится уже на мне и моём отношении к вам, дорогой мой Сэбуро. Улавливаете, как именно? — изобразил я «недобрый прищур».
— Догадываюсь, — процеди́л собеседник. — Могу предложить вам сделку.
— Давайте.
— Я прямо сейчас сообщаю дону Диего, что не смогу присутствовать на финале, но жду его у себя спустя два часа после окончания фестиваля. А вы со своей стороны делаете всё так, чтобы доны узнали о том, что случилось в прошлом году, в нужном для всех нас ключе.
— В нужном ключе — это…
— В нужном ключе означает то, что кристаллы в прошлом году были украдены по прямому приказу с Сатори. Мной и Лири Стефани.
— Лири Стефани? — вскинул я брови.
— Конечно. Ведь чисто технически именно она это как раз и проделала. А я лишь припрятал украденное, и опять же по указанию собственного начальства. Но потом Шеху и Стефани попали в лапы к кому-то из конкурентов «Васаби»… ну, скажем, к «Тахо сиенса», и всё заморозилось до нынешнего аукциона.
— То есть, Шеху и Стефани прибыли сюда по заданию сеньора Мартинеса? — ситуация стала меня забавлять.
— Всё верно. Сеньор Мартинес решил извлечь из этого пользу. Ему нужна была информация о технологии изготовления кристаллов бри-ши, а Шеху и Стефани он пообещал мою долю кристаллов.
— Ну, у вас и фантазия, Сэбуро-сан, — почесал я за ухом. — А какую роль в этом деле вы отводите мне?
— А вас тут вообще не стояло, — хмыкнул Сэбуро. — Вместо вас был тайный агент Мартинеса, который явился в мой дом, отключил все системы охраны (это как раз таки в стиле «Тахо сиенса»), выбил из меня часть секретов компании, вскрыл сейф и забрал себе полсотни кристаллов бри-ши.
— Но Лири с Мехметом эти кристаллы, конечно же, не достанутся.
Визави ухмыльнулся:
— Вы зрите в корень, господин Янус. Мехмет Шеху и Лири Стефани исчезнут в гиперпространстве, как год назад, но уже навсегда, потому что живые свидетели сеньору Мартинесу не нужны. А вот информация о секретах «Васаби Кано» и пять десятков кристаллов, наоборот, пригодятся. Ведь это бизнес, господин мусорщик. Просто бизнес, и ничего личного.
Сэбуро-сан замолчал и уставился на меня, ожидая вердикта.
«Гарти, ты можешь сварганить нужное видео?»
«Легко. Но не сварганить, а скомпоновать из имеющихся».
«А ещё одно видео, где есть признание этого кадра, что это он сам всё задумал и провернул?»
«Готово, кэп. Желаешь взглянуть?»
«Взгляну, но попозже…»
— Ладно. Согласен. Сделка так сделка. Желаете глянуть на видео, что будет скормлено дону Диего и прочим?
— Вы его уже сделали? — удивился Сэбуро.
— А что тянуть-то? Смотрите…
«Гарти, включи головизор и поставь туда первое видео».
Через секунду левее камина появилось объёмное изображение хозяина дома, отвечающего на вопросы прячущегося за кадром «интервьюера».
Голофильм длился три с половиной минуты. Когда он закончился, Сэбуро удовлетворённо кивнул:
— Неплохо. Теперь моя очередь. Будете слушать, что я скажу Диего, или сразу дадите коммуникатор?
— Сначала послушаю. И запишу.
— Разумно, — согласился Сэбуро и принялся говорить.
«Всё в норме, кэп, — заявил Гарти после первой прослушки. — Ключ-слов не заметил, скрытых подтекстов тоже. Единственное, есть некоторая неуверенность речи. Надо порепетировать».
И мы с Сэбуро порепетировали. Оттарабанили его предстоящий спич восемь раз, отточили его до идеала, и только тогда подселенец дал, наконец, добро на реальный «выход в эфир».
Я приставил к уху Сэбуро его же коммуникатор и ткнул в нужный сенсор:
— Поехали.
Дон Диего откликнулся на звонок практически сразу.
«Сэбуро-сан?»
«Да, это я, Диего. Звоню сообщить: на финале меня сегодня не будет».
«Проблемы с товаром?» — обеспокоился дон.
«Чисто технические. Перевозка, проверка и всё такое. Всё прочее в силе. Жду вас после турнира, часа через два. Точные время и место скину поближе к сроку. Но только учтите, система охраны будет настроена только на вас. Сопровождающих она не пропустит».
«Я помню, Сэбуро. Мы это оговаривали».
«Ну, вот и отлично. До встречи, Диего».
«До встречи, Сэбуро-сан…»
Я нажал кнопку отбоя, выключил коммуникатор и запихнул его Сэбуро в карман. Со связанными руками его не достать, а когда их развяжут, меня и Молли на этой планете уже не будет.
— И последний вопрос, господин из «Васаби», — проговорил я, приложив указательный палец ко лбу хозяина дома. — Диверсия год назад на корабле Шеху и Стефани, повреждение генератора гиперполя — ваша работа?
— Моя, конечно. Чья же ещё-то? — бросил со злостью Сэбуро.
— Убирали свидетелей? Просто бизнес, ничего личного?
— Можно подумать, что вы поступили бы по-другому.
— Всё верно, Сэбуро. Всё верно. Свидетелей надо прикончить…
«Гарти, отправь этого козла к Фобето́ру».
«К кому, капитан?» — не понял искин.
«Был такой бог в мифологии Старой Терры. Он отвечал за кошмары».
«На какой срок?»
«Пока не разбудят».
«Принято, кэп. Выполняю».
Сэбуро-сан закатил глаза и ушёл в «нирвану».
«И скомпонуй мне, кстати, ещё одно видео. Где этот гад признаётся, что это он год назад убил Шеху и Стефани».
«Готово. Хотя и не понимаю, зачем?»
«Пригодится».
Я ещё раз окинул взглядом гостиную, открытый сейф, дрыхнущего Сэбуро…
Нет, на кузину он всё-таки не похож. Как и она на него…
«Охрану дома восстановить?» — спросил Гарти, когда мы вышли наружу.
«Восстановить, но оставить доступ для дона Диего, Рамиза Спахиу… и, пожалуй, для Панди Кристо».
«И всё?»
«Всё».
«Выполняю…»

Глава 22

В Бельведер-холл я вернулся вовремя, минут примерно за сорок до начала финала. Правда, чтобы добраться до нашей гримёрки, опять пришлось попотеть, но это дело привычное — знай, выполняй команды искина, обманывай следящие камеры, и всё будет чики-чики.
Дверь в гримёрку открылась бесшумно, и первое, что я увидел, когда вошёл — были два направленных на меня лучевика.
— А, это ты, — опустила Молли стволы и с облегчением выдохнула.
— А ты ожидала кого-то другого? — поинтересовался я, закрывая дверь и запирая её на засов.
— Сам посмотри, — указала подруга на утилизатор.
Я посмотрел и невольно присвистнул:
— Интересно девки пляшут… по четыре штуки в ряд…
Прямо под приёмной панелью утилизатора лежали четыре жмура́.
— Двое из клана Джуглини, двое из Штюла. Ворвались в гримёрку, буянить стали, орать, игольниками размахивать, — прокомментировала бывшая узница. — Ну, я, короче, и психанула.
— Сурово ты с ними. А что хоть хотели?
— Да праздник испортить, что же ещё-то?
— Надо было хоть одного для допроса оставить, — посетовал я, подойдя к трупам.
— Так я ж, говорю, психанула, — пожала плечами Молли. — Некогда было думать. Терпеть таких не могу.
— Ладно. Проехали, — махнул я рукой и вновь повернулся к убитым, прикидывая, как половчее впихнуть их в утилизатор.
— Может, робоуборщикам приказать? — подала мысль напарница.
— Робоуборщики — это долго, и тут их нет. Их надо снаружи искать. Поэтому лучше самим, — я забрал у неё один из лучевиков и показал, что делать.
Непрерывный режим излучения требовал прорву энергии, зато результат получался как раз такой, какой нужен. Ни крови, ни грязи, ни неприятного запаха, и срезы такие ровные, «аккуратные»… любой маньяк обзавидуется. За неполные десять минут мы разрезали трупы на части, влезающие в утилизатор, и скормили ему их без всяких проблем. На всё про всё ушло четыре энергомодуля. Жалко, конечно, но что поделаешь. Объяснять дону Геге и дону Бехару, откуда в нашей гримёрке их люди и кто и зачем их шлёпнул, вышло б гораздо дороже. А так — знать не знаем и ведать не ведаем. И вообще, мы тут к танцам готовимся, а все вопросы, будьте любезны, к дону Диего — возможно, он объяснит…
Пока занимались лучевой расчленёнкой, Молли попутно смотрела видео из дома Сэбуро Кано, как полное, так и те вырезки, что Гарти сделал специально для донов.
— Значит, всё-таки братец твоей Хитоми. Вот крыса, — сказала Молли после просмотра. — Надеюсь, что доны его всё же прикончат. А чашелистика жаль. Эх, на́ день бы раньше к этому говнюку заглянуть, было бы здорово! Ты, кстати, не хочешь полное видео скинуть Диего и прочим?
— Да мне-то без разницы, но, ты понимаешь… я ему всё-таки обещал, а сделка есть сделка. Да и потом, Рамизу и Панди я всё равно перекину расширенную, так сказать, версию. Для контраста. Чтобы пока мы сваливаем с планеты, они бы с Диего ругались, а не нас бы ловили.
— А последнее видео тогда для чего?
— Где джап признаётся, что это он год назад пытался убить Шеху́ и Стефа́ни?
— Ага.
— Хитоми отправлю. Пусть знает, кто собирался грохнуть её любимого Мэта. Может быть, тоже тогда в сваре с кристаллами поучаствует и под ногами не будет путаться.
— Не будет! Как же! — хмыкнула Молли. — Плохо ты, Реш, знаешь женщин. Будь уверен, тебя она просто так не отпустит. Мы с нею ещё наплачемся. Причём, наверное, даже больше, чем со всеми этими донами, джапами и другими.
— По-моему, ты преувеличиваешь, — не согласился я с её выводом. — И, знаешь, давай сейчас эту тему лучше отставим, а вместо неё займёмся другим, насущным. Нам скоро уже на танцпол выходить, не забыла?
— А ты уверен, что нам туда нужно? — Молли внезапно упёрла руки в бока и посмотрела на меня с откровенным вызовом. — Кристаллы сейчас у тебя? У тебя. Так какого ж тогда мы тут паримся? Берём ноги в руки и валим отсюда прямиком в космопорт!
Я покачал головой:
— Не успеем.
— Почему?
— Вчера и позавчера, пока были группы, мы ещё как-то могли бы свинтить втихомолку. Никто бы на это сразу внимания не обратил, и мы получили бы фору на пару часов. Однако сегодня, если, прости, мы не явимся на финал, нас бросятся тут же искать. А если учесть бэкграунд — и твоё обещание дону Рамизу, и позавчерашнюю стрельбу в коридоре, и предполагающуюся вот-вот передачу кристаллов от Сэбуро к Диего, и пропавших солдадос Джуглини и Штюла — искать нас рванётся куча народа. Два против одного, если нас даже не перехватят до космопорта, то улететь не дадут. А прорываться к орбите с боем, по мне, это будет не самый приятный способ самоубийства, — развёл я руками.
— То есть, ты хочешь сказать… наши шансы после финала повысятся? — усомнилась подруга.
— Повысятся, и намного. После финала наш дон Диего всеми своими мыслями будет уже на встрече с Сэбуро. А все остальные примутся обсуждать результаты турнира, чествовать победителей и так далее. И вот тут-то у нас и появится настоящая фора. Та самая пара часов, которую братец Хитоми обозначил для дона Диего по передаче кристаллов.
— Это понятно, — отмахнулась бывшая узница. — Но ты забываешь одно обстоятельство.
— Какое?
— Что будет с форой, если мы станем первыми?
Я посмотрел на неё с удивлением:
— А ты веришь, мы сможем выиграть турнир?
— Почему нет? — усмехнулась Молли. — В конце концов, у нас такой танец, что, я уверена, понравится всем: и судьям, и зрителям, и даже, возможно, соперникам.
Я почесал в затылке. Задумался…
В её словах был резон. Мы, в самом деле, могли победить. И в этом случае… хм… никакой форы у нас не останется. Внимание всех тогда будет приковано к нам. Да нам даже по секретному ходу из своего сьюта в отеле сбежать не удастся. Мигом отыщут, хрен скроешься…
Решение тут напрашивалось единственное.
— Значит, мы не должны становиться первыми, вот и всё.
— А не жалко? — прищурилась Молли.
— Жалко, но что поделаешь. Спокойно смыться с планеты важнее…

К открытию финального тура мы всё же успели. Тютелька в тютельку. Появились в отведённой танцорам зоне секунд за пятнадцать до начала церемонии.
Сама церемония чем-то особенным не отличалась. Главный распорядитель данс-фестиваля Панайот Плаку лично представил каждую пару (при этом оркестр играл туш, а луч света «выхватывал» из темноты представляемых), а дальше на подиум с другой стороны танц-зоны вышли семеро судей. Они заняли места за специальными судейскими пультами, и над каждым зажглась голограмма с ещё нулевыми оценками всех участвующих в состязании пар.
Сэбуро Кано среди арбитров, понятное дело, отсутствовал. Имена Лири Стефани и Мехмета Шеху шли в танцевальном списке последними, под номером «восемь». Прошлогодние чемпионы Франческа Ндреу и Хаджи Бичаку имели номер «четыре». Пара Лила Джейа́ма и Рао Мэдден, уже наделавшие столько шуму на этом турнире, должны были выступать перед нами.
— Всё-таки хорошо, что мы снова последние, — прошептала мне на ухо Молли.
Я молча кивнул. Действительно. Возможность подкорректировать в нужную сторону своё выступление в зависимости от оценок всех остальных — практически читерство. Просто слиться в финале может любой, это дело нехитрое. Но слиться так, чтобы никто ничего не почувствовал, гораздо сложнее. Букмекеры, насколько я знаю, выдали нашей паре довольно высокие котировки, и если мы рухнем без веской причины ниже третьего места, возможен серьёзный скандал. А скандал, я уверен, сразу же сократит нашу фору по времени раза в два или в три. Допустить это было равносильно провалу.
Первая пара, считающаяся аутсайдерами, выступила откровенно слабо и получила от судей среднюю оценку «шестьдесят девять и два». До наивысших «ста баллов» — как до Пекина пешком… Ну, в смысле, как до Новой Терры со сломанным генератором гиперполя.
Как по мне, так достаточно странно. Ведь в этом финале все участники состязаний получали возможность показать себя с наилучшей стороны. «Свободный стиль, свободная музыка» — так назывался назначенный для выступления жанр. «Пять тире десять» минут танцоры могли творить что угодно. Всё, что считали нужным показать на танцполе судьям и зрителям. То, что они умели лучше всего. Под абсолютно любую подходящую для этого действия музыку.
— Решили, что им и финала достаточно, — вынесла свой вердикт Молли, и я согласился.
Пять тысяч дитов за выход в финальный тур — для многих танцоров предел мечтаний. Звёзд с неба они не хватают, и даже простое упоминание в дайджесте лучших — гарантия, что на рынке танц-школ для богатых и частных уроков в лучших домах Содружества они будут котироваться существенно выше, чем подавляющее большинство таких же, но не упомянутых…
Что любопытно, две следующие пары, тоже не числящиеся в фаворитах, выступили похоже — старательно, но без огонька. И соответственно получили от судей «семьдесят шесть и девять» и «семьдесят два и пять».
— Похоже, с шестыми-седьмыми-восьмыми местами определилось, — буркнула Молли. — Эх, хороши бы мы были, если подстраивались бы под этих. Даже не знаю, что бы у нас тогда вышло.
И я снова кивнул. В самом деле. Если бы мы выступали за этими, пришлось бы и вправду ориентироваться не на сильнейших, а на тех, кто решал задачи попроще и о победе не помышлял. И хоть самим нам победа тоже не требовалась, но выступить мы должны были точно не хуже, чем победители.
Первые претенденты на выигрыш турнира вышли на сцену четвёртыми.
Франческа Ндреу и Хаджи Бичаку, прошлогодние победители, опекаемые доном Бехаром Джуглини. Станцевали они хорошо. Сам танец представлял собой что-то такое сложно-пластичное, состоящее из десятков различных позиций, перетекающих одна в другую, словно вода из сосуда в сосуд. Мы с Молли так бы, наверное, не смогли. Попросту не хватило бы пластики завиваться в настолько мудрёные «композиции», каким позавидовали бы даже индийские йоги старой закалки. Но судьям и зрителям нравилось. Видимо, с точки зрения современной эстетики, это считалось чем-то таким утончённо-возвышенным, что нельзя не отметить и не восхититься.
Оценку они получили высокую, но всё же не высшую — «девяносто один и шесть».
— Эмоций им не хватило, — сказала Молли. — Хотели на одной сложности выехать. Первыми они уже точно не станут, без вариантов…
Она почти не ошиблась. Почти — потому что две пары, вышедшие на танцпол следом на Ндреу-Бичаку, выступили не лучше, чем эта. Тем Сейку и Бекира Лишова, подопечные Рамиза Спахиу, ставшие в прошлом году вторыми, получили от судей «восемьдесят восемь и два». А Хюсни Капо́ и Фикирета Санта́ри, чьим спонсором выступал Гега Штюла, лишь на два балла больше и тоже, как предыдущая пара, не смогли обойти победителей прошлогоднего фестиваля. И тех, и других подвела явная самоуверенность. После Ндреу-Бичаку они, вероятно, почувствовали кураж, но несколько раз ошиблись в простых элементах, и судьи это конечно отметили, снизив оценки.
Кстати, Капо́ и Сантари перед выходом на танцевальный паркет бросили в нашу сторону взгляды, полные превосходства.
— Вот дурачки-то, — прокомментировала бывшая узница. — Дон Гега, небось, наплёл им, что его люди нас запугали, и мы теперь точно не конкуренты. Ну-ну. Посмотрим, как сами отпляшут…
Она опять оказалась права. Отплясали Капо и Сантари, действительно, так себе. Трижды сбивались с ритма, не попадая в аккомпанемент, и в результате на первое место так и не вырвались. Хотя нам, безусловно, было бы лучше, если наоборот. Поскольку чем больше высоких оценок у конкурентов, тем меньше нам надо стараться, чтобы случайно не обогнать их.
— Одна надежда на Панди Кристо и его самородков, — вздохнула подруга, когда, разочарованные собственным выступлением и оценками, Капо и Сантари покинули танцевальную зону. Честно сказать, лично мне их было совершенно не жалко. Что посеешь, то пожнёшь — это древнее правило отлично работало и в нынешнюю эпоху…
Пара Лила Джейа́ма и Рао Мэдден (те самые новички-самородки от Панди Кристо) появилась на арене для танцев через минуту после вердикта судей по предыдущим участникам. Они танцевали сальсу. Глубоко переработанный «доминиканский» стиль с огромным количеством совершенно невероятных акробатических элементов.
Как по мне, это было просто непостижимо! Да, я конечно же знал, что сальса — это, в первую очередь, страсть и романтика и, лишь во вторую, энергия спорта и городских карнавалов, но то, что сейчас вытворяли на фестивальном танцполе Лила и Рао, ломало к чертям все мои представления об этом срывающем голову танце. Лила и Рао буквально летали над полом, игнорируя физические законы и ограничения человеческой анатомии, но в то же время не выходили за рамки того, что нельзя объяснить, когда эмоции схлынут и разум начнёт разбираться, а что это, собственно, было.
Нечто похожее я видел лишь раз на Земле, когда вживую смотрел выступления Рикардо Вега и Карен Форсано на одном из профессиональных закрытых сальса-чемпионатов, где участники мерялись силами не перед публикой, а перед своими, лучше всех разбирающимися, что почём в этом сложном, издёрганном противоречиями и подставами шоу-бизнесе. А кроме того я мысленно возблагодарил всех богов, что мы с Молли не выбрали для финала акробатический рок-н-ролл, как сперва собирались ещё на «Бегущей», когда прикидывали варианты нашего «вольного танца»…
— Как всё-таки здорово, что мы не стали ставить на акробатику, — выдохнула с облегчением Молли, когда Лила Джейама и Рао Мэдден закончили выступление и крыша Бельведер-холла чуть было не рухнула от мощного рёва двух тысяч зрителей. Рукоплескания и овации не прекращались до тех самых пор, пока судьи не начали объявлять оценки. Практически каждую публика встречала с восторгом. Сто… Девяносто девять… Девяносто девять… Сто… Девяносто девять… Девяносто шесть… Поставившего эту оценку судью освистали так, что он, вероятно, должен был сразу же умереть от позора… Сто… Общая сумма — шестьсот девяносто три. Средний балл — девяносто девять.
Переплюнуть их мы не могли и мечтать. Но нам этого и не требовалось. Потому что теперь мы могли не заботиться, как бы так половчее ухудшить свой танец, чтобы никто вокруг ничего не заметил. Ничего ухудшать было больше не нужно. Скорее, наоборот. После Лилы и Рао мы, уже не боясь неожиданно, вопреки всему, победить, получили возможность продемонстрировать «на все деньги» то, что умели, к чему готовились, чего от нас ждали…
Когда все восторги по поводу выступления предыдущей пары более-менее улеглись, нам с Молли наконец разрешили выйти на главный танцпол фестиваля.
Последнее выступление. Последняя пара участников.
Одежда? До выхода на арену ни судьи, ни зрители лицезреть её не могли. Накидки-плащи выдавались всем финалистам — специально, чтобы держать интригу.
Нет-нет, чего-то блестящего яркого мы на себя сегодня не нацепили. Но, с другой стороны, даже в минимализме может таиться то, что подчёркивает, а не скрывает.
На мне, например, были надеты обычные брюки и полурасстёгнутая рубаха, демонстрирующая мускулистый торс «настоящего Мехмета Шеху». Дамам, как заявила Молли, подобное нравится — будит фантазию и всё-такое. Сама она, к слову, надела на выступление короткую юбку, туфли на каблуках, приталенный зелёный жакет и шляпку с цветами «под Мэри Поппинс».
Короче, нормальная такая «скромная девочка из приличной семьи».
И я — брутальный мужлан с «пролетарских окраин».
Стандартная ситуация. Барышня и хулиган. Версия пятьсот двадцать пятая.
Этот сюжет в своём танце мы как раз и обыгрывали. В трёх действиях или трёх актах. Подкат на понтах — флирт — симпатия. Привычная схема. И музыка соответствующая. Я отыскал её в банке мелодий на «Курситанс ин ундас». Переделанная на современный манер «Pa pa l’americano» из моего давнего прошлого, где «американо» сменили на более подходящее текущей реальности «нуово терриано», а всё остальное осталось таким же, как две с лишним тысячи лет назад. И смысл, и мотив, и даже стиль исполнения — всё вместе это делало мелодию вирусной, мгновенно запоминающейся, от которой невозможно избавиться, а можно лишь напевать и насвистывать до тех самых пор, пока не перебьешь её чем-то аналогичным, пусть даже и не из области музыки…
Каждый акт нашего представления соответствовал определённому танцевальному жанру. Сперва у нас шёл ирландский классический степ, который, что странно, здесь был почти неизвестен. Я, отбивая «чечётку», подкатывал к скучающей на танцполе партнёрше. Она, презрительно поводя плечами, отбивала в ответ что-то более сложное. Я усиливал темп, она отвечал тем же. Всё это повторялось один раз, другой, третий…
А дальше, устав от её «безразличия», я срывал с себя в гневе рубаху, и у нас начинался новый этап «отношений», с новым стилем и новым жанром. Партнёрша теперь танцевала боливийскую капоралес, изображая типичную латиноамериканскую красотку, нахальную, чувственную и недоступную. Я в ответ лихо отплясывал бразильскую капоэйру, зажигательную и взрывоопасную смесь энергичного танца и боевого искусства, скрывающегося под маской безобидной спортивной игры. Мы то приближались друг к другу, то, наоборот, отдалялись, но никогда не расходились столь далеко, чтобы потерять интерес и переключиться на что-то иное.
Типичные природные танцы во время «весеннего гона». Самец распушает хвост или гриву, грозно рычит или заливается «соловьиными трелями», роет когтями землю или же лупит себя кулаками по могучей груди, привлекая внимание самки. Которая, в свою очередь, демонстрирует, что и сама не промах, и что вполне может обойтись без назойливого ухажёра, но если он постарается, то… хм… возможно, и да.
Эта «борьба», это «перетягивание каната» закончилось предсказуемо. В какой-то момент «охмуряемая» партнёрша наконец-то решила, что хватит корчить из себя недотрогу (а то неровён час, охмурителю это всё надоест и он двинет на поиски кого-то попроще и поподатливей), отшвырнула в сторону шляпку, сорвала с себя дурацкий жакет, и начался последний акт нашей «пьесы», прошедший под знаком опять же почти забытого в этом времени шаффл-данса и «Лунной походки имени Майкла Джексона».
Базовые комбинации-хопы сменялись одна за другой, тэшки и споты перемежались сдвоенными кик’н’спинами и длинными слайдами с разворотами на сто восемьдесят и переменами темпа… Всё это мы исполняли абсолютно синхронно и, я уверен, со стороны стопудово казалось, что гравитация на меня и партнёршу не действует. Мы скользили на пару то влево, то вправо, вперёд и назад, крутились на месте, вокруг единой оси и вообще — танцевали так, как будто и впрямь были «невесомыми».
А под самый конец я просто подбросил партнёршу в воздух и поймал у самой земли, где склонился над ней, поддерживая за талию, а она обвила мою шею руками, и мы словно застыли скульптурой посреди зала в извечной борьбе двух начал, где обе стороны одержали победу, но тут же, ещё не успев насладиться её плодами, признали собственное поражение…
Глаза у Молли блестели, дыхание подозрительно прерывалась, а я просто смотрел на неё, не слыша рёва трибун, ни видя, как нам рукоплещут, не обращая внимания на лучи десятка прожекторо́в, скрестившиеся на наших фигурах…
«Реш! Я хочу тебя! Прямо сейчас», — прилетело в ид-карту.
«Я тоже хочу тебя. Но давай доберёмся до номера».
«Реш! Я не выдержу».
«Пятнадцать минут».
«Ладно. Но ни секундой больше».
«Договорились…»

Глава 23

Нет, первыми мы так и не стали. Как и предполагалось. Зато вторыми — безальтернативно, набрав в общей сумме шестьсот семьдесят восемь баллов, средний — девяносто шесть и восемь. Всего на два балла меньше, чем победители Лила Джейама и Рао Мэдден.
Как по мне, результат зашибись! Ни одна «журналистская сволочь» не докопается, что, мол, поддались и всё такое. Скорее, наоборот. Боролись, как львы, но уступили сильнейшим.
Журналисты к нам, кстати, всё же пристали. Правда, достаточно вяло, без энтузиазма. Когда после церемонии награждения все бросились к Джейама и Мэддену, тем, кто не успел занять правильную позицию около триумфаторов, хочешь не хочешь, пришлось задавать вопросы призёрам — нам с Молли и паре Ндреу-Бичаку.
Вопросы были стандартные, напарница отвечала на них быстро и коротко.
— Почему вы не стали первыми?
— Соперники были лучше.
— Вам не обидно?
— Обидно.
— Вы поздравили победителей?
— Конечно. Лила и Рао выступили потрясающе. Мы очень рады за них.
— Желаете взять реванш на следующем фестивале?
— Пожалуй, что нет.
— Почему?
— На следующем фестивале нас, вероятно, не будет.
— Вы бросаете танцы?
— Мы решили взять паузу.
— Вы уже знаете, чем будете заниматься?
— Полагаю, отправимся в Королевство Сауда. Нам будут там рады.
— Будете учить королевский гарем современным танцам?
— За это неплохо платят.
— Ваш партнёр тоже станет учителем?
— Наверное, да.
— Тоже будет учить королевских жён?
— Хорошая шутка, но нет. Мехмету уже предлагали там должность инструктора по рукопашному бою.
— А вы не боитесь? Вдруг Великий Король пожелает взять вас в наложницы?
— Ха-ха! Почему бы и нет? Отличная перспектива. Кое-кто мечтает об этом всю жизнь.
— Что бы вы посоветовали победителям фестиваля?
— Держать марку, конечно. И работать, работать, работать. Они чертовски талантливы. Надеюсь, дон Кристо продолжит за ними присматривать.
— Вы останетесь на большую пресс-конференцию организаторов фестиваля?
— Определённо нет. Мы с Мехметом очень устали и больше всего хотели бы сейчас отдохнуть. Прошу прощения, если кому не ответила. Всем спасибо и всем до свиданья. Мехмет! — она вцепилась мне в руку и потащила на выход…
Далеко, впрочем, мы убежать не смогли. Уже под трибунами нас «перехватил» дон Диего.
— Лири! Мехмет! Поздравляю! Вы были великолепны…
— Спасибо, Диего, но если честно, то результат так себе, — сделала Молли кислую мину. — Мы только вторые, а могли бы стать первыми.
— И кто помешал? — ухмыльнулся Диего.
— Обстоятельства. Дон Кристо сумел подготовить отличную пару. Мы этого не ожидали. Увы.
— Ну, такого никто тут не ожидал, — заметил примирительно дон. — Кстати, призовые шестьдесят тысяч вам уже перевели. Плюс столько же от меня. Что в сумме не меньше, чем у первого места.
— Мы рассчитывали на большее, — буркнула Молли.
— Сочувствую, — вновь ухмыльнулся Диего. — Но, знаешь, это вполне поправимо.
— Опять будешь говорить о приватных уроках?
— Конечно, — наш спонсор растянул рот до ушей и весело подмигнул. — Готов платить по пять тысяч за час? Устраивает? Можем начать хоть сегодня.
— Звучит интересно, — прищурилась бывшая узница. — Но прямо сейчас я тебе не отвечу. Давай мы сделаем так. Приходи к нам в номер часа через полтора. Там всё и обговорим. Согласен?
— Я буду у вас ровно через девяносто минут, — наклонил голову дон Диего и отступил в сторону. — Не смею задерживать…

Едва очутившись в номере, мы сходу начали рвать друг на друге одежду. А затем рухнули на кровать и на какое-то время попросту выключились из реальности. На утоление страсти, если верить часам, мы потратили семь минут, хотя мне показалось: занимались мы этим гораздо дольше. Наверное, это всё из-за Гарти. Та настройка, что он установил в моём организме на встрече с Хитоми, продолжала работать, восстанавливая растраченные гормоны за считанные секунды и не давая расслабиться ни на миг.
— Ну, ты и зверь! — выдохнула с восхищением Молли, когда всё закончилось, но тут же не преминула ехидно поинтересоваться. — Это тебя так твоя грудастенькая распалила?
— Не говори ерунды, — чмокнул я её в нос. — И вообще, нам пора собираться. Через восемьдесят минут сюда придёт дон Диего…
Собирались мы быстро. Не прошло и пяти оборотов секундной стрелки, как я уже открывал тайный ход, ведущий в секретные галереи. Сумок и чемоданов со шмотками в дорогу не брали. Лишь самое необходимое — оружие, деньги, футляры с кристаллами, отнятыми у господина Сэбуро.
Для дона Диего на комоде у двери осталось послание. Флэш-накопитель с видео «номер один» из дома Сэбуро. Флэшка лежала в специальной почтовой коробке с выведенным на крышке именем адресата: «для Диего Рамиреса». Открыть её мог только он, по личному коду ид-карты. Помимо видео с «признанием» официального представителя «Васаби Кано», кто в прошлом году украл предназначенные для аукциона кристаллы бри-ши, Молли оставила для дона ещё одно видео, уже от Лири Стефа́ни.
«Дорогой дон Диего, прошу прощения, что не оправдала надежд, — говорила её голограмма. — Увы, мы с Мехметом вынуждены откланяться, так что приватных уроков не будет, как не будет твоей провокации с аукционными 'бришиками». Да-да, я знаю, что ты собирался близко сойтись со мной и создать все условия, чтобы я вновь попыталась украсть кристаллы, которые должен был передать тебе этим вечером Сэбуро Кано, а ты получил бы неопровержимые доказательства, что год назад это сделала именно я. 
Спешу сообщить: ты почти не ошибся. С Панди Кристо всё так и было. Как конкретно, кто это организовал, по чьему указанию, ты узнаешь из следующего видео. Ну, а сейчас я скажу тебе вот что. Опять воровать кристаллы я не собиралась, потому что уже получила долю Сэбуро от сделки, а вашу долю, твою и других, и нынешнюю, и прошлогоднюю, ты можешь забрать вот по этим координатам… Особняк в Зелёном квартале, второй этаж, гостиная, сейф. Четыреста пятьдесят «бришиков», ни больше, ни меньше. Моему нанимателю они не нужны, он привык играть честно.
Система охраны пропустит в дом только тебя. Торопись. Через двадцать минут эта информация уйдет и другим участникам аукциона: Панди, Рамизу… возможно, Бехару и Геге. Их планы, ты знаешь, от твоих могут отличаться. Поэтому повторю: торопись. И на этом, наверное, всё…
Ах, да! Совсем позабыла. Неделю назад я встретила… не буду говорить, где, одну женщину. Она представилась мне как «Зетта». Эта женщина попросила меня передать тебе вот что. Дословно: «Диего, ты подставил меня на Уре. Когда мы ещё раз встретимся, тебе придётся ответить на пару вопросов, и если они меня не устроят, ты сдохнешь».
И вот на этом, действительно, всё. Прощай. Я надеюсь, мы никогда больше не увидимся'.
— Зачем ты сказала про Зетту? — спросил я подругу.
— Чтобы знал. Чтобы нервничал, — пожала Молли плечами. — А вообще, есть мыслишка, что этот чёртов Диего отправит за нами кого-нибудь из своих ребятишек. А, возможно, и сам отправится, это было бы лучше всего.
— Чем?
— Хочу и вправду задать ему пару вопросов вживую. Как Зетта, а не как Лири Стефани. Но, чтобы он не сорвался с крючка, с Балуки нам надо прыгнуть на Влёре и чуть подождать. А дальше мы их возьмём на живца, и охотники превратятся в добычу. Нашей «Бегущей» они на один зубок. Согласен?
— Ну, если только они за нами линкор не пришлют.
— Не пришлют, — засмеялась Молли. — Линкоров у этой публики нет…

Выйдя из номера, я сменил личину «Мехмета Шеху» на более привычную «Эрнесто Рибейро с Артанги» (он же «Кевин О’Хара из Лимериды», он же, если рассматривать исключительно внешность, Антонио Бандерас в роли народного мстителя из «Маски Зорро»). Как объяснила мне Молли: «На случай, если кто-нибудь нас увидит, пусть думает, что это очередной мой любовник, а не танцевальный партнёр». Логика, в общем и целом, понятная. Зонья Стефани решила после турнира гульнуть и, соответственно, улетать с планеты не собирается.
До улицы, а после и до стоянки роботакси мы добрались спокойно. Никто нас не останавливал и внимания как будто не обращал. Машину «арендовали» из дорогих, с опцией управления человеком, а не программой. После её успешного взлома моим подселенцем за «руль» села Молли. Я устроился рядом, на пассажирском сиденье.
В космопорт мы поехали по объездной дороге. Гарти построил маршрут, и я сразу же перекинул его напарнице. Формально он был процентов на сорок длиннее, зато обычные люди им, во-первых, не пользовались, а во-вторых, наше «роботакси» могло мчаться по этой трассе на максимально возможной скорости, не обращая внимания (снова спасибо искину) на любые имеющиеся ограничения.
«Если без форс-мажора, до космопорта доедем за полчаса», — сообщил подселенец.
«А если что-нибудь непредвиденное?»
«На непредвиденное я оставил резерв пятнадцать минут… Ну, максимум, двадцать. Разрешение на вылет, орбитальный манёвр — уверен, что с этим проблем не будет. Все основные опасности на земле. Уложимся в этот срок — считай, что всё получилось…»
Первые десять минут всё шло отлично. Дорога стелилась под колёса машины ровной асфальтовой лентой, за окном пролетали поля, путевые столбы, заборы промзон, дважды навстречу промчались грузовики-беспилотники… Ничего необычного. Тихо, спокойно и почти ненапряжно…
А затем Молли внезапно заметила:
— Я, конечно, могу ошибаться, но, похоже, нас кто-то преследует.
— Похоже, что да, — согласился я, глянув на камеры заднего вида. — И давно это?
— Примерно минуту.
— Скинь скорость. А потом увеличь. Посмотрим, что будет.
Подруга сделала, как я сказал. Преследующая нас машина двигалась словно приклеенная, строго выдерживая дистанцию двести метров.
— Может быть, остановимся и поговорим с этими шизиками по душам? — предложила напарница.
Я покачал головой:
— Не стоит. Мы так только время зря потеряем. Давай лучше подождём ещё две минутки. Там дальше поворот будет и сужение. Слева и справа сплошные заборы. Сто против одного, если нас собираются прихватить, то лучшего места им не найти.
— А если не собираются?
— А если не собираются, мы их сами прихватим, — изобразил я «зловещий оскал». — Тормознём в слепой зоне и оприходуем в четыре ствола, как положено.
— Ладно. Попробуем. Уговорил, — вернула «улыбку» подруга…

Всё вышло точь-в-точь, как я говорил. Как только трасса свернула в глухую промзону, идущая сзади машина резко ускорилась, догнала нашу (Молли специально не разгонялась), обошла через встречку и, резко вывернув, перекрыла дорогу — мы еле-еле успели затормозить.
Через секунду из чёрного, тонированного наглухо мо́биля выскочила Хитоми Кристо. Вскинув игольник и направив его в ветровое стекло, она что есть сил завопила:
— Где Мэт⁈ Куда вы его запрятали⁈ Что с ним⁈ А ну, отвечайте! Немедленно! Я буду стрелять!..
Её руки тряслись, ствол ходил ходуном, она целилась то в меня, то в «Лири Стефани», явно теряясь с выбором, что делать дальше, кого мочить первым… Судя по внешнему виду — «ночной» макияж, причёска, туфли на шпильках, короткое облегающее фигуру белое платьице, стильная куртка — этим вечером родственница господина Сэбуро собиралась вовсе не на перестрелку, а на свидание…
«Видимо, срисовала вас на выходе из отеля, — предположил подселенец. — Решила, что ты любовник Стефа́ни, и тут же рванула наверх миловаться со своим Мэтом…»
«Однако Мехмета в номере не обнаружила, и картина сложилась, — продолжил я логическую цепочку. — Негодяйка Стефани сделала с Мэтом что-то ужасное, поэтому надо её догнать, наказать, побить, пристрелить, заставить признаться и всё такое».
«Ну да. Именно это я и собирался сказать», — немного обиженно закончил искин…
— Иди, разбирайся, — кивнула Молли на размахивающую пушкой Хитоми.
— Почему я?
— Твоя подружка. Значит, тебе её и успокаивать, — припечатала бывшая узница.
Я мысленно крякнул («Л — логика!») и выбрался из машины.
— Не подходи! — завизжала «японочка», направив игольник в меня.
— Спокойно, спокойно! — поднял я руки, показывая, что безоружен. — Давайте не будем нервничать и поговорим, как нормальные люди, что вы хотите, причём тут мы и так далее. Вы не стреляете, мы не стреляем, всё тихо, спокойно, никто никому не грозит, разбираемся, что случилось. Договорились?
Я сделал короткий шажок навстречу Хитоми, и в этот миг она стала стрелять. Иглы впивались в мою защиту одна за другой и падали наземь. Вреда причинить они не могли, но всё равно было неприятно. Ведь ничего же плохого не сделал, отчего такая реакция?
Долго я, впрочем, об этом не думал. Не обращая внимания на вытянувшееся от удивления лицо ночной соблазнительницы, быстро преодолел разделяющий нас десяток шагов, выхватил из её рук оружие и ткнул пальцем в лоб, погрузив даму в глубокий сон. Примерно так же, как давеча её братца.
А после, когда она стала падать, аккуратненько подхватил несчастную на́ руки.
— Очень романтично, — с сарказмом произнесла подошедшая Молли. — Что будем с ней делать?
— Оставлять её здесь нельзя, — проговорил я, оглядываясь. Следящих камер поблизости не было, однако любая вырулившая из-за поворота машина, пусть даже беспилотная, тут же срисует всю ситуацию и отправит сигнал в управляющий центр, а перехватить его мы можем и не успеть. — Тут по дороге есть один складик, он уже месяц, как законсервирован, — сообщил я, проконсультировавшись с искином. — Отвезём её и машину туда, часика два там поспит, а дальше…
— Постой, погоди! — перебила меня подруга. — А ну-ка, взгляни на неё! Ты в ней ничего интересного не замечаешь?
Я скосил глаза на Хитоми и… мысленно матюгнулся.
— Да. План придётся менять. Надеюсь, успеем…

На заброшенный склад мы прибыли через четыре минуты. Я на машине Хитоми, Молли на нашей. Систему охраны и управления складом искин вскрыл за считанные секунды. Дрыхнувшую на заднем сиденье «японочку» я осторожно вытащил из салона и понёс в ближайшее здание, следуя указаниям Гарти. Наш путь завершился в «комнате для персонала». Я уложил женщину на диван, сменил личину, опять став «Мехметом Шеху», и оглянулся на Молли.
— Буди, — сказала она.
Мой палец коснулся лба спящей.
Хитоми медленно потянулась и открыла глаза.
— Мэт? — растерянно пробормотала она, увидев склонившегося над нею любовника. — Ты мне приснился, да?.. Какой чудный сон, — она протянула руку и погладила меня по щеке. — О, Мэт… ты такой… настоящий…
— Нет, Томи. Это не сон, — я покачал головой и тяжко вздохнул. — И я вовсе не Мэт.
— Не Мэт? А кто же?.. Ой! Ты во сне говоришь, да?
Я сделал над собой усилие и убрал её руку с моей щеки.
— Да, Томи. Я говорю. И повторяю ещё раз. Я вовсе не Мэт. Не твой Мэт.
Её глаза изумлённо расширились.
— Не мой Мэт… — в её голосе промелькнули непонимание и обида. — А что здесь делает эта⁈ — увидела она, наконец, стоящую возле двери «Лири Стефани».
— Это моя напарница. Мы с ней наёмники, — произнёс я максимально благожелательным тоном. — Нас нанял… один человек. Он хотел выяснить, что случилось с настоящими Мехметом Шеху и Лири Стефани и кто год назад украл кристаллы с аукциона. Мы сделали эту работу и теперь улетаем. А настоящие Лири с Мехметом… они погибли. Прости.
— Я… я не верю тебе, — прошептала Хитоми.
— Не веришь мне, послушай кузена, — отправил я ей в ид-карту нужное видео.
— Значит, это всё правда, да? — спросила она секунд через десять.
Я молча кивнул.
— И ты, в самом деле… не Мэт?
Ещё кивок.
— И то, что у нас с тобой было… это просто игра?
Я вздохнул и отвёл глаза.
— Но это жестоко, жестоко, жестоко! — закрыла Хитоми лицо руками и разрыдалась.
— Ты всё? Закончил? — подала́ голос Молли. — Если всё, нам пора. У нас мало времени.
От тона, каким это было сказано, «японочка» дёрнулась. Она отняла ладони от зарёванного лица. Коротко всхлипнула. Быстро взглянула на Молли. Затем на меня…
— Значит… ты улетаешь?
— Да.
— И я никогда больше тебя не увижу?
Она смотрела в упор на меня, а я на неё и чувствовал: так нельзя. Неправильно, невозможно…
— Ты всё… не так понимаешь, — дебильная фраза, но ничего другого мне в голову в этот миг не пришло. — Я… я хотел бы остаться. Очень хотел бы остаться… Но меня держит контракт. И пока он не завершён, над собой я не властен.
— Он хочет сказать, — вмешалась снова напарница, — что если он… что если мы с ним не улетим сегодня с Балуки, то нас убьют.
— Кто⁈ — округлила глаза Хитоми, забыв про слёзы.
— Наниматель! Чего непонятного? — рявкнула бывшая узница…
Хитоми испуганно сжалась и в страхе посмотрела на дверь.
— Не бойся, — презрительно фыркнула Молли. — У нас пока фора, а уж тебя-то никто убивать не станет. Нашему нанимателю ты неинтересна.
— Я не боюсь, — резко вскинула подбородок кузина Сэбуро. — Я боюсь за… — она повернулась ко мне и её взгляд потеплел. — А ты, в самом деле, хотел бы остаться?
— Да, — наклонил я голову.
— А этот ваш контракт… он надолго?
— Полгода, год, два… Конкретного срока нет. Всё зависит от результата. Прости.
— За что? — удивилась Хитоми.
— Что не могу обнадёжить.
«Японочка» улыбнулась:
— А этого и не надо. Мне хватит того, что я буду знать: ты вернёшься… Ведь ты же вернёшься, да?
Вместо меня ей ответила Молли:
— Он вернётся. Я прослежу. А ты… — ткнула она в меня пальцем, — только попробуй сказать, что ни в чём не уверен, — подруга сунула лучевик в кобуру и взялась за дверную ручку. — Короче, так, голубки. У вас есть десять минут. Я жду у машины. Не уложишься в срок, — взглянула она на меня, — уеду одна. Слышишь? Десять минут. Время пошло. Давайте.
Дверь за ней затворилась. Мы с Хитоми остались одни.
— Что будет, если она уедет одна? — спросила Хитоми.
— Её накажут. Но она останется жить.
— А ты?
— А меня убьют. Ты же слышала, — пожал я плечами.
— Она сказала: «Десять минут»? — прищурилась женщина.
— Да.
— Значит, мы должны уложиться…
И мы действительно уложились. Вынырнули из океана порока и наслаждений за полторы минуты до контрольного времени.
— Мэ-эт… ты даже не представляешь… как я люблю тебя, — прошептала Хитоми, когда всё закончилось. — Тот Мэт… который был раньше. Он был неотёсанным, грубым. А ты… ты другой. Лучше. И я без ума от тебя. Да, без ума. И хочу, чтоб ты был. Просто был, и ничего другого от тебя мне не надо.
— Я тоже хочу, чтобы ты была. Просто была и всё. Только тогда я и сам буду счастлив. Ты просто помни об этом, и я вернусь. Вернусь обязательно, что бы со мной ни случилось, — сказал я в ответ и крепко поцеловал её в губы.
— Постой, подожди, — остановила она меня, когда я потянулся за валяющимися возле дивана штанами. — Я сейчас… сейчас… подожди…
Ничуть не стесняясь, Хитоми коснулась пальцами своей левой груди и… они неожиданно погрузились под кожу. А когда вынырнули обратно, на ладони у женщины лежал сверкающий металлическим блеском, изящно изогнутый «чашелистик» ярко-зелёного цвета, заставляющий спрятанный во мне «лепесток» испускать живое тепло. То самое, что мы с Молли (в её случае это была «живая прохлада») почувствовали на дороге, когда вгляделись во «временно нейтрализованную» кузину господина Сэбуро.
— Возьми, — протянула она мне кусочек древнего паззла. — Тебе он нужнее. Потому что я знаю: без него ты погибнешь. И даже не пробуй отказываться. Пусть это будет… залогом нашей любви. Вот…
— Я… не буду отказываться, — пробормотал я внезапно охрипшим голосом. — Хотя это, конечно, щедро. Так щедро, что прямо не знаю, как.
— Пустяки, — отмахнулась Хитоми. — Я просто вдруг поняла, что должна отдать тебе это. Мой братец… оно было нужно ему, а не мне. Но он не мог им воспользоваться. Когда с Сатори привозили тайдзи, то именно я, а не он, выращивала из них кристаллы бри-ши. Но я теперь знаю: Сэбуро — подлец. И значит, он больше не будет использовать меня в своих грязных делишках. А что до кристаллов, никто на Сатори не знает, что для того, чтоб их вырастить, мне не нужны больше никакие подпорки-катализаторы. Я сама теперь стала катализатором. Меня сделал им ты. Спасибо тебе за это. Спасибо за всё и… иди. А не то опоздаешь, и я никогда себе этого не прощу…
Пока она говорила, я одевался. Невидимые часики тикали, отведённое на свидание время подходило к концу.
— Знаешь, у меня тоже есть для тебя подарок.
— Какой? — заинтересовалась Хитоми.
— Держи, — отправил я ей в ид-карту коротенькое послание.
— Что это?.. Какие-то цифры, буквы, значки…
— Управляющий код от системы охраны в доме твоего братца Сэбуро. Уверен, тебе это пригодится, — я наклонился над женщиной и ещё раз поцеловал её на прощание. — Я вернусь, Томи. Вернусь обязательно. Обещаю…

Когда я вышел на улицу, Молли уже сидела в машине. Я открыл дверцу и плюхнулся на соседнее кресло.
— Получилось? — глухо спросила она, не повернув головы.
Вместо ответа я вытащил из подсумка чашелистик зелёного цвета.
— Сама отдала?
— Сама. Но, ты знаешь… это было жестоко.
— Я знаю, Реш. Это жестоко. Очень жестоко… Я знаю…
Сказала и нажала на «акселератор». Машина на скорости вылетела на трассу и помчалась в сторону космопорта. Времени, чтобы смыться с Балуки, у нас почти не осталось…

Глава 24

В поместье, а следом и в дом господина Сэбуро дон Диего проник без проблем — система охраны даже не пискнула. В этом его зонья Стефани не обманула. А вот по «Зетте» вопросы у Диего остались. Но их можно было пока отложить. Потому что имелись другие, более важные и неотложные, что касались кристаллов бри-ши и прошлого-нынешнего аукционов.
Единственное, что дон успел сделать по поводу смывшихся из отеля Шеху́ и Стефа́ни — это выяснить через собственные источники в Лиге, что их вроде бы видели на космодроме и они даже получили разрешение на вылет с планеты…
Весь дом глава клана Рамирес обходить не стал, а двинулся сразу наверх, в гостиную на втором этаже, где, как уверяла Стефани, располагался сейф с уворованными кристаллами. Всё сказанное танцо́вщицей оказалось правдой. Сейф в гостиной действительно обнаружился, а в нём действительно отыскались кристаллы. Ровно четыреста пятьдесят штук, без доли господина Сэбуро. Сам господин Сэбуро нашёлся там же в гостиной, со связанными руками, «бессовестно» дрыхнущий в кресле перед камином.
Примерно минуту Диего боролся с искушением просто забрать кристаллы из сейфа и тихо уйти, но в итоге всё же решил, что выделки эта овчинка не стоит. Уйти-то из дома и из поместья он сможет (за забором остался десяток его бойцов), но вот что делать дальше? Учитывая, что на камерах он уже засветился и что Лири Стефа́ни, будь она трижды неладна, обещала передать информацию о кристаллах другим участникам аукциона, понять, кто реально обчистил сейф, проблем не составит. А воевать со всеми местными донами сразу, несмотря на свой вес и влияние в Синдикате, дон Диего не собирался.
— Добрый вечер, Сэбуро-сан, — поприветствовал он очнувшегося от тычка в бок хозяина дома. — Как ваши успехи? В сохранности ли наши кристаллы?
— Диего? Вы? — подслеповато прищурился тот, отходя ото сна. — Который час… не подскажете?
— Посмотрите в ид-карте, — усмехнулся Диего. — Или вам её тоже… притормозили?
Сэбуро дёрнул щекой, но ругаться не стал. Вместо этого он бросил быстрый взгляд на открытый сейф, увидел лежащие там футляры и с облегчением выдохнул. Наёмник Тысячеликого выполнил, что обещал, и не стал забирать оставшиеся кристаллы. И это означало, что с донами всё-таки можно будет договориться. При определённых условиях…
— Развя́жете? — хозяин дома чуть изогнулся, показывая скованные за спиной руки.
— Возможно, — ответил гость, усаживаясь в соседнее кресло.
— И что же вас останавливает?
— Одно интересное видео, которое я получил от Лири Стефани.
— Похотливая сучка! — не сдержался Сэбуро.
— Разве в этом есть что-то плохое? — рассмеялся Диего. — А, понимаю. Вам она, по всему видать, не дала.
— Не очень-то и хотелось, — пробурчал представитель «Васаби Кано». — И, вообще, дело вовсе не в этом. Она и её безголосый партнёр должны были сдохнуть ещё год назад, но за каким-то чудом сумели выжить и теперь нагло припёрлись на фестиваль, чтоб потребовать свою долю.
— Которую вы им, в конце концов, и отдали.
— Я отдавал не им.
— А кому?
— Подозреваю, в том видео, что вы смотрели, это понятно без объяснений.
— А вы всё равно объясните, — прищурился дон. — Вдруг мы имеем в виду совершенно разные видео?
Сэбуро поморщился, но решил пока не возмущаться.
— Хорошо. Раз хотите услышать из первых рук, то извольте. Сегодня Лири Стефани связалась со мной и потребовала встречи. Я согласился и указал адрес этого дома. Однако вместо этой коварной танцо́вщицы сюда прибыл другой человек. Он сумел обхитрить систему охраны, усыпил меня с помощью станнера, а после связал. То, о чём мы говорили, когда я очнулся, он записал на видео и пообещал, что отправит его местным донам. После чего взял из сейфа полсотни кристаллов и опять усыпил меня. Затем появились вы, и что было между двумя этими событиями, мне неизвестно. Но я думаю, вы, наконец, получили то самое видео и решили приехать сюда, чтобы удостовериться лично. Насчёт кристаллов, я полагаю, вы уже убедились: они на месте. Насчёт всего остального… можете спрашивать. Я отвечу. Но только лучше бы это делать несвязанным. Мне это не слишком удобно.
— То есть, вы не отрицаете, что кража кристаллов с прошлогоднего аукциона — ваших рук дело? — не обратил дон внимания на просьбу хозяина дома.
— Это была не кража. Я лишь исполнял указание руководства. Все кристаллы вернулись обратно в сейф.
— Ладно. Пусть будет не кража, — покладисто согласился Диего. — Но я не понимаю, зачем это всё понадобилось господину Кичиро?
— На видео я уже отвечал на этот вопрос, но, если надо, могу повторить. Корпорация преследовала две цели. Первая: поднять спрос на официальные продажи кристаллов бри-ши. Вторая: попробовать приструнить некоторых постоянных участников аукционов, чтобы не зарывались и не тянули всё на себя.
— И кто эти… хм… зарвавшиеся участники? — невинно поинтересовался дон.
Сэбуро пожал плечами:
— Я точно не знаю, мне это не докладывали, но предполагаю, что это Рамиз Спахиу и Панди Кристо. На предыдущих аукционах они замыкали на себя бо́льшую часть контрактов.
— Забавно. Очень забавно, — ухмыльнулся Диего. — Но это не главное. Прежде чем вас развязать, дорогой мой Сэбуро, мне бы хотелось выяснить ещё одну вещь. Кем всё-таки был ваш незваный гость? На кого он, на самом деле, работал? Зачем он подставил вместо себя Шеху и Стефани? Что он хотел от вас помимо кристаллов? То видео, которое я получил от Стефани, оно… немного обрезано. Подозреваю, ответы на эти вопросы были именно там, в отрезанной части
— Ваши подозрения имеют все основания, дорогой мой Диего, — криво усмехнулся хозяин особняка. — На месте того человека я тоже не стал бы переправлять вам полное видео. Кое-какие фрагменты нашей беседы касаются только меня, его и секретов «Васаби».
— Промышленный шпионаж? — шевельнул бровью Диего.
— Что-то вроде, — уклонился от прямого ответа Сэбуро. — Вам же я могу сказать только то, что этот наёмник… вероятней всего, он работает на «Тахо сиенса» и лично сеньора Мартинеса.
— Почему вы так думаете?
— Слишком легко у него получилось отключить все системы охраны и взломать сейф. Это как раз таки в стиле «Тахо сиенса»… Ну, если, конечно, вы понимаете, о чём я.
— Я понимаю, — кивнул Диего.
— А ещё он достаточно грамотно интересовался секретами корпорации и, самое главное, забрал только то, что считал моей долей в аукционе, ни больше, ни меньше. Подобная щепетильность строго в духе Альваро Мартинеса. Ни родманы, ни миньеры, ни голды, ни тем более Синдикат этим не отличаются.
Дон Диего почесал себя за́ ухом:
— Пожалуй, вы правы. Это действительно в духе Альваро Мартинеса. А этот ваш гость… он как-нибудь представлялся?
— Да. Он назвал себя мусорщиком.
— Мусорщиком⁈ Вы не ошиблись?
— Нет, — покачал головой представитель «Васаби». — А ещё он назвал своё имя.
— Какое?
— Янус.
Дон нервно пробарабанил по подлокотнику. Быстро взглянул на Сэбуро: «Не врёт ли?»
Полученная информация стоила дорого. Действительно, дорого, если знать, кто готов за неё заплатить, и не только деньгами…
Поднявшись из кресла, Диего достал вибронож, шагнул к Сэбуро и одним быстрым движением перерезал стягивающие его путы.
— Спасибо, — встряхнул тот руками, помассировал аккуратно запястья и с облегчением выдохнул. — Безумно рад, дорогой мой Диего, что вы не полезли в бутылку.
— Я просто решил, что не стоит смешивать бизнес и личное, — ровно проговорил собеседник. — То, что вы сделали, мне не нравится, как не нравитесь и вы сами. Но, к сожалению, без вас и без ваших… ну, будем считать, что связей, все наши аукционы закончатся и ни Синдикат, ни Торговая Лига, ни ваша компания нас не поймут.
— Вас — это…
— Это меня и других пострадавших, — раздражённо ответил Диего. — Хотя, с другой стороны… — он ненадолго задумался. — С другой стороны, кто-то всё-таки должен ответить за всё это безобразие.
— Согласен, — оскалился представитель «Васаби». — И я даже знаю, кто именно.
— Я тоже, и меня это бесконечно печалит, — вздохнул дон Диего. — Она красивая женщина и прекрасно танцует, но… бизнес есть бизнес…
— Ничего личного, — продолжил Сэбуро. — Вы, кстати, в курсе, где сейчас зонья Стефани?
Дон взглянул на часы:
— Тридцать четыре минуты назад они были на космодроме. Сейчас, полагаю, их корабль уже на орбите.
— Уже на орбите? Отлично, — потёр руки Сэбуро. — Будьте любезны, Диего, передайте мне коммуникатор. Он рядом с вами, на столике… Благодарю…
Нажав на нужную «кнопку», он приложил гаджет к уху, дождался отклика абонента и принялся говорить…
Спустя пять минут Сэбуро включил головизор.
— Будем следить за событиями в режиме реального времени, дорогой мой Диего. Гарантирую, зрелище будет отменное. Виновникам кражи воздадут по заслугам. Кстати, на их кораблике ингибиторный след. Его поставили на космодроме ещё в день прилёта. Как знал, что понадобится…
Дон смотрел на «экран» и мысленно морщился.
Два дежурных корвета военно-космических сил корпорации «Васаби Кано» мчались на перехват гиперкатера «Натара́джа». Улизнуть от них он не мог. Разница в скорости играла не в его пользу. Из вооружений на борту «Натараджи» была только противометеоритная пушка. Силовая защита — уровень В4 (орудиям боевых кораблей на один зубок). Да плюс ингибиторный след (тут Диего мог только поаплодировать предусмотрительности Сэбуро). Единственная возможность пусть временно, но спастись — добраться до зоны гиперворот и нырнуть в портальное «зеркало». Да и то лишь в том случае, если корветы не станут стрелять в «убегайца». И, тем не менее, такая возможность — дон это видел — у «Натараджи» имелась… если корветы и вправду не станут стрелять…
— Прекрасно! Просто прекрасно, — хлопнул в ладоши Сэбуро. — Наша зонья Стефани на запросы не отвечает, уравнивать скорости не собирается. Наверно, боится досмотра… Двенадцатый — первому, — проговорил он в коммуникатор. — Здесь первый… Да, я всё вижу… Слушайте новый приказ. Цель — уничтожить… Да, вы не ослышались. Выполняйте… Ну, вот и всё, дорогой мой Диего, — развернулся он к гостю. — Через минуту всё будет кончено.
Сэбуро опять уставился в головизор, а дон Диего тронул себя за висок. Вызов в ид-карту поступил через гиперсвязь. Не ответить этому абоненту Диего не мог.
«Я слушаю, мистер Бруно».
«Здравствуйте, дон. Хочу вам напомнить об одной просьбе».
«Которую я обязался исполнить, чего бы мне это ни стоило?»
«Вы чрезвычайно догадливы», — усмехнулись на том конце «провода».
«В чём состоит ваша просьба?»
«Я хотел бы, чтобы Сэбуро-сан отменил свой приказ об уничтожении „Натараджи“ и отозвал корветы».
Диего молчал секунд пять. Абонент ждал.
«Хорошо, мистер Бруно. Я выполню вашу просьбу… хоть это и против правил».
«Спасибо, мой друг. Я в вас не сомневался…»
Гиперсвязь отключилась.
Диего достал игольник и направил его на хозяина дома.
— В чём дело⁈ — опешил тот. — Мы же с вами договорились!
— Договорились. Да, — не стал отрицать Диего. — Но поступила новая вводная. Один человек… которого я уважаю, попросил отменить ваш последний приказ. «Натараджа» должен уйти… Сэбуро, вы меня слышите? Отзовите корветы, иначе я выстрелю.
Сэбуро молчал. Дон выстрелил.
Иголка вошла в спинку кресла в двух сантиметрах от головы «четвёртого сына».
— Следующая — в лоб, — сообщил равнодушным тоном Диего.
Сэбуро нервно сглотнул, поправил ворот рубахи и поднёс к уху коммуникатор:
— Двенадцатый — первому… Здесь первый… Я отменяю приказ… Да, пусть уходят. Возвращайтесь к дежурству… Отбой…
Дон Диего дождался момента, когда корабль с Шеху и Стефани скрылся в гиперпортале, и лишь после этого спрятал игольник.
— Зачем вам понадобился этот спектакль? — злобно бросил Сэбуро.
— Я же сказал. Меня попросили, и я не смог отказать, — пожал гость плечами. — И вообще, судьба этих двух не наша забота. Ими теперь займутся другие. Вы поняли, Сэбуро-сан?
— Я понял, Диего. Но мне это совершенно не нравится. Я хотел сделать всё сам.
— Вполне понимаю ваше желание, но помочь не могу. Это, простите, не в моих силах. Зато в моих силах остаться здесь ещё на полчасика и поприсутствовать при вашей беседе с доном Рамизом и доном Кристо. Мне как раз сообщили, они уже на подъезде.
— Дерьмо! — ругнулся Сэбуро.
— Уверен, они хотят крови, — продолжил Диего. — Так что советую вам быть с ними вежливым. Панди с Рамизом — ребята нервные, а вы мне нужны живым и здоровым…

Панди с Рамизом ворвались в гостиную спустя пять минут со стволами в руках. Как и в случае с доном Диего, их сопровождение осталось куковать за забором — обычных солдадос система охраны не пропустила. Диего даже отметил в мыслях, что тот назвавшийся Янусом наёмник Альваро Мартинеса, что вынул из сейфа полсотни кристаллов и снял соответствующее видео, и вправду умеет работать с управляющими системами, не хуже любого хакера.
— Парни! Вы удивительно вовремя, — махнул рукой двум новым гостям дон Диего.
— Диего⁈ А ты что здесь делаешь? — удивился, увидев его, дон Рамиз.
— Да то же, что и вы, — хохотнул тот. — Получил соответствующее видео, приехал глянуть, насколько оно соответствует.
— И как результаты? — поинтересовался дон Кристо.
— Более-менее. Наши кристаллы на месте, хоть сейчас забирай. Мотивы организаторов и исполнителей прошлогодней кражи ясны. Наказывать их… — дон Диего взглянул на сидящего с мрачным видом Сэбуро. — Ну, это конечно вопрос. С одной стороны, Шеху и Стефани успели сбежать из системы. Искать их мы, безусловно, будем, но вот найдём, не найдём — неизвестно. С другой, надо что-то решать по вот этому вот… представителю корпорации.
— Крыса, он крыса и есть, — рубанул с плеча дон Рамиз. — Кончать его надо.
— Прикончить его мы всегда успеем, — покачал головой дон Кристо. — Другой вопрос: как выстраивать после этого отношения с джапами?
— У корпорации таких дофига. Пришлют другого, делов-то.
— Не пришлют, — подал наконец-то голос Сэбуро.
Все трое донов уставились на него, как на говорящую собаку.
— В определённом смысле, он прав, — проговорил через пару секунд дон Диего. — Корпорации проще перенести все аукционы на другую планету.
— Не проще, — вновь высказался представитель «Васаби». — Вы ведь, наверное, в курсе, что кристаллы сюда с Сатори не присылают?
— Ну, предположим, — нехотя подтвердил дон Рамиз.
— Сюда присылают лишь заготовки, — продолжил Сэбуро. — В кристаллы для аукциона превращаю их я. Только я могу это сделать. Лишь я один. И если меня не будет… — окинул он взглядом гостей. — Если меня не будет, аукционам придёт конец.
— Не придёт, — раздался откуда-то из угла женский голос, и в то же мгновение громыхнул выстрел.
«Четвёртый сын Кано» вывалился из кресла с развороченной головой.
Из неприметной ниши возле камина с лёгким жужжанием выдвинулась замаскированная пулемётная установка.
Панди, Рамиз и Диего замерли под нацеленными в их тушки стволами.
— Спрячьте оружие, и никто вас не тронет, — приказал тот же голос.
Первым убрал игольник Диего. Следом за ним это сделали Панди с Рамизом.
— Вот так-то лучше, зотари.
Зеркало в дальней стене отъехало в сторону. Из открывшегося проёма шагнула Хитоми Кристо. Над её головой висел боевой беспилотник.
— Он перешёл границу и понёс наказание, — кивнула она на валяющегося перед камином кузена. — Его полномочия по личному распоряжению господина Кичиро переходят ко мне.
С этими словами Хитоми прошла через зал, уселась в освободившееся кресло Сэбуро, небрежно закинула ногу на́ ногу и обвела оценивающим взглядом стоящих перед ней донов. Дрон с закреплённым на корпусе лучемётом продолжал висеть прямо над женщиной, вращая стволами, в полной готовности поразить указанные «оператором» цели.
— Панди, я тебя поздравляю, — ткнула она пальцем в супруга. — Ты добился, чего хотел — официально вошёл в семью Кано
— Эээ… это именно то, что я думаю? — вскинул брови дон Кристо.
— Да. Это именно то, что ты думаешь. Сегодня я сдала тесты, они все положительные.
— И кого мне благодарить за эту… прекрасную новость? — ёрнически поинтересовался мужчина.
— Не прикидывайся дурачком, дорогой, или я рассержусь, — сдвинула брови Хитоми, а дрон с лучемётом развернулся в сторону выбранной цели. — Ты знаешь, о ком идёт речь. И этому человеку ты теперь должен…
— Два миллиона. Я помню, — быстро ответил Панди. — Но я не знаю, на какой счёт их переводить.
— Отправишь на счёт его компаньонки. С пометкой «За ваше прекрасное выступление». Тем более что награду от спонсоров они действительно заслужили… А теперь, уважаемые зотари, о главном. Полагающиеся вам кристаллы вон там, — указала Хитоми на сейф. — Можете забирать их. А в качестве компенсации за, хм, моральный ущерб… — она порылась у себя в сумочке и вытащила оттуда горсть сверкающих камушков. — Здесь тридцать кристаллов бри-ши. Они ваши. И не на реализацию, а насовсем… Да-да, уважаемые зотари, могу себе это позволить. Спро́сите, почему? Да потому что именно я, а отнюдь не Сэбуро, занималась выращиванием кристаллов из заготовок тайдзи, и теперь…
Женщина пристально посмотрела на дона Диего и удовлетворённо кивнула:
— Теперь все вопросы, касающиеся аукционов, вы будете решать со мной, «четвёртой дочерью Кано»… Вы хорошо меня поняли?.. Отлично! Тогда забирайте кристаллы и уходите… Да! И вот это с собой заберите, — указала она на убитого. — Будем считать, его уничтожил тайный агент… ну, скажем, сеньора Мартинеса… Где-то на улице… Коварно и подло. В затылок… Тяжёлая утрата для Синдиката, для Лиги, для корпорации и для меня лично…
Когда «гости», прихватив с собой прежнего хозяина дома, ушли, Хитоми устало откинулась в кресле и прикрыла глаза. Ещё вчера она и не думала, что сегодня случится то, что случилось. Ночь в номере с Мэтом, медицинские тесты, отчаяние от разлуки, заброшенный склад и Мэт, оказавшийся вовсе не Мэтом, подлость Сэбуро, доны…
Она ни о чём не жалела. Даже о «чашелистике», который считала своим талисманом, но при расставании с «Мэтом» вдруг поняла: «чашелистик» ей больше не нужен. Не нужен ни чтобы выращивать из заготовок кристаллы бри-ши, ни чтобы чувствовать себя в безопасности, ни чтобы не бояться за свою жизнь и за свое положение в обществе и «семье».
Сегодня ей ничего этого было не нужно.
Сегодня она носила в себе частичку другого, более сильного артефакта…
И человека…

Глава 25

На космодроме у нас проблем не возникло. Сварганенное искином разрешение на вылет с планеты прошло проверку, и нас допустили на поле. Корабль, как стоял в трёхстах метрах от терминала, так стоять и остался. Внешняя маскировка с него не слетела, попыток несанкционированного проникновения не обнаружилось.
На подготовку к взлёту ушло пять минут. На высоту три тысячи метров нас поднимали по гравилучу, а дальше включились ионники.
«Борт Натараджа ЭсИкс-641210, выход на опорную орбиту по коридору 16. Счастливого пути», — попрощался с нами космодромный диспетчер.
За пределы атмосферы наш супербот, замаскированный под мини-яхту, вышел через двенадцать минут. К слову, именно в этот момент я получил извещение, что флэшку, что мы оставили в номере для дона Диего, наконец-то открыли.
— Успели, — сказала бывшая узница.
Как по мне, она малость поторопилась. Нам ещё требовалось добраться до гиперворот, а на этом пути у наших «типа противников» ещё оставались шансы перехватить «Натараджу».
В целом, расчёт у нас строился на запутанности здешней системы «сдержек и противовесов». Формально планета находилась под управлением Торговой Лиги. Фактически Лига делила власть и ответственность за Балуку с «неформалами» из Синдиката и «заинтересантами» из «Васаби».
Так что некоторые решения, выходящие за сложившуюся структуру распределения полномочий, приходилось долго и муторно согласовывать между донами, торгашами и корпами. И вот на эту задержку по времени мы как раз и рассчитывали.
Но, с другой стороны, такая задержка могла повлиять и на нас. Причём, не самым приятным образом. Скажем, какой-нибудь неожиданно образовавшейся очередью в зону гиперворот или, к примеру, межведомственными нестыковками в предоставлении «быстрой» орбиты для выхода в эту самую зону.
Вот под последнюю ерунду «Натараджа» как раз и попал.
Почти три четверти часа мы тупо болтались на стационаре Балуки в ожидании, когда нам дадут параметры траектории, не нарушающей ни чьих интересов в здешнем пространстве. Всё это время «наземные» чиновники Лиги перебрасывались запросами со службой контроля высоких орбит и безопасниками из «Васаби» и Синдиката. И пока это длилось, я всё никак не решался отправить кланам Спахиу и Кристо очередное видео с господином Сэбуро. Точку в этом вопросе поставила Молли:
— Ждать дальше бессмысленно, отправляй. Надеюсь, хоть это их подстегнёт…
Угадала она или нет, но факт остаётся фактом: нужную траекторию мы после этого получили практически сразу, и двух минут не прошло. Однако дальше опять начались какие-то игры.
Уже на подходе к портальной зоне на борт поступил запрос от пары дежурных корветов корпоративной СБ:
«Борт Натараджа ЭсИкс-641210. Приказываю отключить двигатели и принять досмотровую группу. В случае невыполнения открываю огонь…»
— Вот же… нелёгкая принесла, — пробурчала Молли, активируя систему управления огнём и переводя её в боевой режим. — Ну, что? Отвечать будем или проигнорируем?
— Попробуем проигнорировать, — вывел я на экраны картинку с градаров. — Для уверенного поражения цели им надо подобраться к нам на дистанцию не более ста километров.
— Сколько у нас есть времени?
— Гиперворота открыты. Если не ускоряться, лететь нам до них тринадцать минут, до границы зоны подхода — примерно восемь. Корветам при том же курсе и скорости, чтобы перехватить нас, нужно не менее десяти. В зоне ворот классическая стыковка небезопасна.
— Это понятно, десантные боты без модуля гиперполя рискуют влететь в портал…
— И их там просто размажет.
— Вот именно. И, получается, если они не станут стрелять, у нас есть все шансы спокойно смыться, — догадалась Молли.
— Всё верно. Но лишь при одном условии: если они не станут стрелять…
Во фразе «спокойно смыться» ключевым было слово «спокойно». Используя возможности супербота, я мог в любую секунду включить «невидимость». Невидимость полную, при которой наш катер нельзя обнаружить не только в оптическом, но и в градарном диапазоне. Вот только включать этот хитрый режим в пространстве Балуки, на виду у корпоративных корветов, мне категорически не хотелось. Незадокументированные возможности «Натараджи» следовало сохранять в тайне как можно дольше. Чем меньше о существовании такого кораблика знают в Содружестве, тем выше шанс, что никто в здешнем космосе не будет пытаться придумать «противоядие» и не начнёт создавать специальные сканеры для выявления таких, как у нас, «невидимок»…
Запросы с дежурных корветов мы, не меняя ни курса, ни скорости, честно игно́рили почти до самой границы портальной зоны. По типу, пусть думают, что у нас то ли проблемы со связью, то ли корабль идёт на автопилоте, а тот, кто должен сидеть «за штурвалом», занимается чем угодно, но только не этим.
Прикидываться идиотами нам удавалось почти семь минут, а потом командиры корветов, похоже, всё-таки догадались, что «дело нечисто». Противники резко ускорились и, хочешь не хочешь, пришлось делать то же самое.
— У, йод-водород! Движки у них мощные, не оторваться, — высказалась подруга, когда дистанция между преследователями и нами начала сокращаться.
А когда «Натараджа» уже пересёк границу портальной зоны, мрачно добавила:
— Выходят на боевой курс. Минута, и врежут по нам всем, что есть.
Я молча кивнул. Похоже, что кто-то всё же дотумкал: выпускать нас с Балуки нельзя.
Через четверть минуты стало понятно: единственный выход — задействовать режим маскировки. Энергозатраты, конечно, высокие, но до Влёре нам хватит. И вообще, если кто-то решил превратить нас в пыль, заботы об экономии становятся неактуальны.
— Приготовься. Уходим в суперневидимость и сразу манёвр, — предупредил я Молли и передвинул на пульте соответствующий рычажок.
— Ну, и где эта «суперневидимость»? — поинтересовалась она через пару секунд.
Я мысленно выругался и вновь попытался включить режим «максимального преломления».
Не получилось.
«Гарти! У нас проблемы!»
«Я вижу, кэп! Делаю, что могу».
Три следующие попытки успехом тоже не увенчались.
«Кэп! Нам нужен наружный осмотр! У меня ощущение, что на обшивке сигнал на К-сплав и обратно что-то задерживает! Но я не вижу, что именно. Там словно стена стоит!»
Честно сказать, до этого мига я ни разу не видел, как паникуют искины. А уж как это делает мой подселенец — тем более.
«Некогда, Гарти. Да, наверно, уже и незачем…»
— Молл! С маскировкой проблемы. Придётся крутиться…
Увы, но продемонстрировать мастерство пилотажа у меня также не вышло. Стационарные гиперворота являлись, как правило, гравитационными ямами для любых космических тел, попадающих в их зону влияния. Справляться с их притяжением могли только крупные корабли с высокой энерговооруженностью двигательных установок.
— Мощности не хватает, — сообщила напарница через десяток секунд. — С траектории входа мы не уйдём.
— Хреново!
— Что будем делать?
— Драться!
— Ну, это мы завсегда, — оскалилась Молли и положила ладони на сенсоры СУО.
— Ты только не торопись. Я скажу, когда надо.
— Договорились…
Несколько мелких манёвров в пределах «разгонного коридора» с курса корветы не сбили. Они всё так же уверенно брали нас в клещи и стремительно сокращали дистанцию. До момента открытия огня оставалось пятнадцать секунд.
С командой «Бой!» я решил протянуть до упора. Милое дело — врезать по супостатам, пусть даже на пределе дистанции, как раз в тот момент, когда они сами уже изготовились шандарахнуть по нам из лучевых пушек и не ожидают ответки.
Разнести им к чертям целеуказание и наведение — тот минимум, на который я рассчитывал в первом же залпе. Умение Молли попадать точно в цель из любого оружия, плюс определённая доля везения, плюс эффект неожиданности (навряд ли противник знает, что наша «противометеоритка» способна разнести на молекулы небольшой астероид) — отличный коктейль для космической драки один на один. А то, что противников двое… ну, что же, никто и не говорил, что всё будет, как на стрельбище. Реальный бой на догонных курсах — это вам не в панамку с балкона наваливать. Тут кроме расчёта ещё и удача нужна. А в нашем конкретном случае — удача двойная…
Обратный отсчёт вёл Гарти:
«Двенадцать… одиннадцать… десять… девять…»
Когда корветы начнут накачку орудий для выстрела, я мог заметить и сам — в космическом вакууме моё «специальное зрение» работало существенно лучше, чем в атмосфере — но датчики-сканеры «Натараджи», с точки зрения подселенца, были надёжней. Я с ним не спорил. Два источника информации, подтверждающие друг друга, лишь повышали общую эффективность системы «искин-человек».
«Восемь… семь… шесть…»
Гарти внезапно споткнулся.
«Кэп! Ты, наверное, удивишься, но оба корвета… Они уходят… Кэп! Они просто уходят…»
— Реш! Так нечестно! — оскорблённая в лучших чувствах подруга с силой ударила по подлокотнику кресла.
— Ну, извини, — пожал я плечами. — И, вообще, все претензии к джапам. Это они так решили, не я.
— Да знаю я, знаю. Но ведь обидно ж, — бросила Молли с досадой. — Я так настроилась пострелять…
— Настреляться ты в этой жизни ещё успеешь, — охолонил я её. — А пока лучше пристегнись и настройся. Переход в подпространство через… девяносто секунд… Ну, если конечно снова какое-то «хрен знает что» не случится…
* * *
К нашему счастью, никакого «хрен знает чего» до самых гиперворот не случилось. Мы спокойно вошли в портал, на видовых экранах замельтешила серо-белёсая муть.
— Время полёта до Влёре: три часа восемнадцать минут, — сообщил я напарнице, сверившись с данными навигатора гиперполя.
— Три восемнадцать? Отлично! Разбудишь меня через три ноль три, а то спать охота, аж сил нет, — бывшая узница нарочито громко зевнула, выбралась из ложемента и, ничего больше не говоря, удалилась в спальный отсек.
«Она на тебя обижена, — заявил подселенец. — Могу объяснить, почему».
«Не надо. На её месте я меня бы вообще придушил».
«А после подумал и придушил бы ещё раз».
«С чего бы?»
«С того, что имеется дополнительная информация, о которой ни ты, ни она пока что не в курсе».
«Информация? Дополнительная? — мысленно вскинул я брови. — А ну-ка выкладывай».
Подселенец «вздохнул»:
«Ты понимаешь… я тут полазил по местным закрытым сегментам и кое-что раскопал насчёт дона Кристо и зоньи Хитоми. Короче, там дело такое…» 
Он говорил минут десять. Я внимательно слушал, задавал уточняющие вопросы и с каждой минутой мрачнел всё больше и больше.
«Ты Молли рассказывать будешь?» — спросил меня Гарти, когда закончил.
«Нет».
«И это правильно. Пусть лучше сама всё узнает, и чем позднее, тем лучше».
«А ещё лучше, если вообще не узнает».
«Согласен…»

Практически всё оставшееся до выхода из гипера время я думал. О себе, о Хитоми, о Молли, о доне Кристо, о нравах в семействе Кано и о том, как теперь с этим жить.
Брак Хитоми и Панди Кристо, как и предполагалось, имел под собой лишь расчёт и ничего больше.
Для господина Кичиро, владельца «Васаби», это был просто один из способов контролировать донов Балуки.
Для господина Сэбуро, кузена Хитоми, этот брак был полезен тем, что он повышал его собственный статус, как в корпорации, так и среди низовых структур Синдиката.
Дону Кристо официальная связь с родственницей господина Кичиро давала возможность получать дополнительные преференции от «Васаби», а в перспективе даже войти в семью Кано на полных правах. Для последнего ему требовалось всего ничего — зачать с Хитоми наследника. Единственное условие: только традиционным способом. Без всяких «эко́», «суррогатного материнства» и прочего. Причём, по негласным правилам, принятым в Кано, заделать даме ребёнка мог даже не муж, а практически кто-то угодно, важен был только факт нахождения в браке. Мнения самой дамы, опять-таки по уходящей в далёкую древность традиции, никто при этом не спрашивал.
Чего не учёл Панди Кристо перед вступлением в брак, так это того, что его будущая супруга и в корпорации, и в семье считалась «функционально бесплодной». В том смысле, что «традиционным способом» забеременеть не могла. Однако проверить, так это или нет, можно было только на практике — тем самым «традиционным способом». Дон Кристо даже негласно пообещал, что тому, кто «поможет» его жене в «этом деле», он лично заплатит два миллиона диткойнов.
Если верить закрытым сетям, за десять лет брака Хитоми сменила три десятка любовников, но с тем, для чего она это делала, так ничего и не вышло. Последним её воздыхателем оказался Мехмет Шеху. После его неожиданного исчезновения ни с кем другим она не сходилась.
Что любопытно, родить дону Кристо наследника было и в интересах самой Хитоми. Поскольку опять же, в традициях семьи Кано, стать её полноправным членом она могла, лишь родив супругу ребёнка. А до этого времени она и сама считалась требующей опеки несовершеннолетней, не имеющей права занимать в корпорации важные должности и распоряжаться своими долями семейного капитала…
«Ну, и к чему ты всё это рассказывал?» — спросил я у Гарти, когда он завершил «предысторию».
«Во-первых, чтобы ты понял, какие мотивы были у дамочки, когда она закрутила роман с настоящим Мехметом Шеху».
«Я это понял. А во-вторых?»
«А во-вторых… — подселенец внезапно смутился. — Ты помнишь, как ты попросил меня… эээ… подправить твой гормональный фон? Ну, чтобы он оставался на уровне и всё такое?»
«Ну, помню. Спасибо тебе, кстати, за это. Получилось отлично. Дама была в восторге».
«А ты?»
«Что я?»
«Ты тоже собой восторгался?»
«Ты это к чему?» — я опять сделал вид, что не понимаю.
«Я к тому, что та акция по улучшению гормонального фона… у неё есть побочный эффект. Он выявился в процессе, заранее предсказать было невозможно. И этот эффект… он существенно повышает активность некоторых… эээ… биожидкостей организма и…»
«Короче, Склифосовский!» — прорычал я, уже почти догадавшись, что хочет сказать этот хитрован.
«Не понял. Какой Склифосовский?»
«Неважно! Это идиома. Давай ближе к делу!»
«Но ты же меня всё время перебиваешь⁈» — попробовал возмутиться искин.
«И буду перебивать, если ты снова станешь крутить-вертеть не по-детски. Говори прямо. Наша дамочка залетела?» — перестал я «стесняться».
«Ну… стопроцентной уверенности я не дам, но вероятность такого исхода… процентов под девяносто, не меньше».
«Процентов под девяносто? — почесал я в затылке. — Нехило, однако».
«Но это ещё не всё, — решил добить меня Гарти. — Те проценты, что я назвал — это вероятность события в целом. Ну, в смысле, что всё получилось».
«А там есть ещё частности?»
«Ну, конечно, — „обрадовал“ меня подселенец. —  Вероятность, что ты оплодотворил её дважды, составляет процентов семьдесят. А то, что трижды, шестьдесят с небольшим. И вот на этом, действительно, всё. Других вариантов нет». 
Ситуацию я осмысливал где-то, наверное, полминуты.
«То есть, ты хочешь сказать… ну, то есть, ты утверждаешь, что если ничего непредвиденного не случится, то через девять месяцев… я стану многодетным отцом?»
«Ага», — бесхитростно отозвался искин.
И, не дождавшись внятной реакции, поинтересовался:
«Ты Молли рассказывать будешь?»
«Нет…»
* * *
Молли я, как и было обещано, разбудил за пятнадцать минут до выхода в 3d-метрику.
Сон, как мне кажется, пошёл ей на пользу. Щёки порозовели, усталость с лица ушла, голос звучал бодрее.
А вот моё состояние, если верить подруге, было не очень.
— Ты что-то какой-то… странный, — заявила она, окинув меня внимательным взглядом. — Как будто бы тебя что-то гнетёт. Что-то не очень приятное.
— Про маскировку всё думал, — мгновенно нашёлся я, что ответить. — Всё пытался понять, почему она не сработала.
— И как? Догадался?
— Не-а. Ничего путного на ум не приходит, — я удручённо вздохнул. — Снаружи надо смотреть. Тогда, может, что и пойму.
— Ну, так и не бери тогда в голову, — успокоила меня бывшая узница. — Вот долетим до «Бегущей», там и посмотрим. Лады?
— Лады…

В отличие от входа, на выходе стационарные гиперворота никакой гравитационной ямы в обычном пространстве не образовывали. Скорее, наоборот, отталкивали от себя всякую массу. Зато в плане контроля и безопасности внимания им уделялось существенно больше. По типу: а вдруг из них какая-то пакость полезет? Замучаешься отбиваться.
Вблизи тех ворот, через которые мы попали на Влёре, дежурили сразу две боевые станции и сновала целая куча патрульных корветов. На «Натараджу» они особого внимания не обратили. Лишь просканировали по-быстрому и, не найдя ничего подозрительного, дали добро на проход в систему.
До необитаемой Влёре-5, где на одной из тысяч пересадочных станций должна была ждать нас Таира, мы колупались аж два с половиной часа. Обычное дело для любого межзвёздного хаба, организованного, как большой муравейник, где прямых дорог нет, а есть лишь извилистые коридоры, по которым предписано перемещаться в строгом порядке, не нарушая установленных правил и очерёдности.
Пока летели, Молли в ид-карту пришло сообщение из здешнего банка.
— Ты не поверишь! — выдала она ошарашенно. — Нам перечислили два миллиона диткойнов с пометкой «За самое красивое выступление на турнире»! И знаешь, кто их прислал?
— Теряюсь в догадках, — не стал я портить интригу.
— Панди Кристо!
— Спонсор Лилы Джейама и Рао Мэддена, победителей фестиваля?
— Да. А ещё муженёк твоей Томи, — язвительно добавила Молли. — Так что, скорее всего, это её подарок, а не его. Чтобы, как говорится, её милёночек ни в чём себе в ближайшие пару лет не отказывал.
— Ну… может быть, может быть, — изобразил я одновременно смущение и досаду. — Что будем делать с деньгами? Отправим обратно?
— С ума сошёл⁈ — уставилась на меня бывшая узница. — Перекинем их в крипту и раскидаем по разным счетам, чтобы нельзя было отследить. У тебя, кстати, счёт какой-нибудь незамаранный есть?
— Есть, как не быть-то.
— Ну, тогда заберёшь половину, а со своей я сама разберусь. Хорошо?
— Хорошо. С тебя реквизиты крипты и шифр…
На перекидывание на «безопасные счета» премиальных от дона Кристо (их реальную подоплёку я раскрывать подруге не стал) у нас ушёл час с небольшим. И хоть на всяких транзакциях-конвертациях и налоговых отчислениях мы потеряли около десяти процентов от суммы, в целом, оно того стоило. В банке Альянса на личном счёту господина А́нгвара Ра́геша, торговца из Королевства Сауда, теперь лежали восемьсот девяносто семь тысяч диткойнов, полностью чистые, с которыми я в своей настоящей личине мог делать всё что угодно и к которым ни корпы, ни Торговая Лига, ни Синдикат, ни даже финансовый департамент Содружества доступа не имели.
Куда отправила свою долю напарница, я не интересовался, а она не рассказывала. По финансам у нас как-то так всё сложилось, что деньги для дела мы тратили в складчину, а если касалось нужд личных, то каждый их обеспечивал самостоятельно…
После внезапного финансового прибытка настроение у моей спутницы явно повысилось. Она даже перестала ёрничать насчёт моих «похождений с Хитоми» (хотя сама же активно их провоцировала), а вместо этого довольно удачно шутила про донов и корпов и делилась ближайшими планами, что следует переделать в кают-компании и боевой рубке на НАШЕМ гартраке и на какую там должность, по её мнению, нам надо пристроить Таиру.
Я в ответ лишь кивал и интересовался у Гарти, что там с запросами на «Курситанс ин ундас».
Искин отправлял их каждые десять минут, но ответа не получал, и моё настроение, в отличие от подруги, по мере приближения к станции, где должна была находиться яхта Таиры, не улучшалось, а падало.
Надежды, что это просто какой-то сбой, рухнули, когда наш десбот приблизился к станции и причалу на расстояние оптической видимости.
Причал был пуст. «Курситанс ин ундас» в ближайших окрестностях не наблюдалось.
— Реш! Что случилось⁈ Где наша «Бегущая»? Где Таира? — с тревогой проговорила Молли, вглядевшись в картинку на мониторе.
— Понятия не имею, — развёл я руками. — Срок аренды стоянки ещё не истёк. Попробуем пристыковаться и выяснить…
Старый стояночный код оказался корректным. Причальные роботы-манипуляторы приняли нашего «Натараджу» и пристыковали его к переходному шлюзу. А потом я пошёл к диспетчеру узнавать, куда делась «яхта»?
Беседа на повышенных тонах с ним, увы, ничего для нас не прояснила.
«Ничего не знаю, — заявил он в ответ на „претензии“. — То судно, что раньше стояло на вашем месте, отстыковалось двадцать часов назад и убыло в неизвестном направлении. Куда — мне никто не докладывал. Посланий для вас его капитан мне не оставлял. Аренда вашей стоянки действует ещё девять суток. Можете пользоваться. Захотите продлить — приходите, оформим. Дополнительные услуги — по прейскуранту. Больше вопросов нет? Спасибо за понимание…»
— Что будем делать? — спросила Молли, когда я передал ей суть разговора с диспетчером.
Ответить я ей не успел — на панели центрального пульта замигала иконка вызова. «Номер» был мне неизвестен.
«Ответь. Но без видео», — отправил я Молли в ид-карту.
— Борт «Натараджа». Я слушаю, — нажала она на иконку.
На мониторе вместо нормальной картинки возник тёмный силуэт.
— Прошу прошения, я говорю с сеньоритой О’Хара? — вежливо поинтересовались на том конце «провода».
Молли повернулась ко мне. Я кивнул.
— Предположим.
— Меня зовут Рикардо, и у меня есть информация о вашей… ну, будем считать, что знакомой, — сказал неизвестный.
— Понятно. И что вы за это хотите?
— Пока ничего. Пока в моих интересах лишь передать эту информацию вам.
— Отлично. Я вас внимательно слушаю.
— Вы не поняли, — чуть насмешливо проговорил собеседник. — Я хочу передать информацию лично. Вам и вашему… брату.
Молли опять повернулась ко мне.
«Спроси его: где и когда?».
— Где и когда? — повторила бывшая узница.
— Сегодня. Часа через два. Влёре-6. Орбита пятьсот пятьдесят.
— Как мы вас найдём?
— Я сам вас найду, — сообщил «абонент».
«Ловушка?» — спросила подруга через ид-карту.
«Три к одному, что да», — ответил я, проконсультировавшись с искином.
«Что будем делать?»
«Что-что… лететь, — пожал я плечами. — Или у тебя есть варианты получше?..»
— Договорились. Часа через два. Влёре-6. Орбита пятьсот пятьдесят.
— Жду…
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